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กรุณาส่งถึง

บทบรรณาธิการ
หลังจากได้พาผู้อ่านล่องใต้ไปสัมผัสกับวัฒนธรรมปลายด้ามขวาน ในวารสารวัฒนธรรมฉบับแรก

ของปี ๒๕๕๗ กันไปแล้ว มาฉบับนี้เราเดินทางมายังภาคตะวันออกเฉียงเหนือ หรือที่เรียกกันอย่างคุ้นเคยว่า
ภาคอีสาน ดินแดนแห่งปราสาทหินและวัฒนธรรมท่ีหลากหลาย ภาคอีสานมีประวัติศาตร์และความเป็นมา 
อันยาวนานจากการค้นพบหลักฐานทางโบราณคดีมากมาย ภูมิปัญญาต่างๆ ท่ีได้ส่ังสมมาและพัฒนา 
จนกลายเป็นวัฒนธรรมที่มีความเป็นเอกลักษณ์ เปี่ยมด้วยเสน่ห์และความสนุกสนาน สะท้อนถึงรูปแบบ 
การด�ำรงชีวิตที่กลายมาเป็นประเพณีความเช่ือ ที่เรารู้จักกันว่า ฮีต ๑๒  คอง ๑๔  ซ่ึงชาวอีสานยึดถือปฏิบัต ิ
มาอย่างยาวนาน 

นอกจากจารตีประเพณอีนัดงีามแล้ว อสีานยงัมีศิลปะการแสดงท่ีขอบอกว่าได้ชมเม่ือไรกม่็วนหลายครบั   
อีกทั้งอาหารรสแซ่บที่ได้รับความนิยมด้วยรสชาติเฉพาะตัวสะท้อนวิถีการกินอยู่ เห็นไหมครับว่าอีสานเป็น 
ดินแดนที่มีมรดกวัฒนธรรม หรือมูนมังอีสาน ที่หลากหลายและมีสีสันจริงๆ 

							       ชาย นครชัย	
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ฮีตเดือนอ้าย
ฮตีเดอืนอ้าย หรอืบางถิน่เรยีกว่า “ฮตีเดอืนเจยีง” 

หมายถึงจารีตประเพณีเดือนที่หนึ่ง ในวัฒนธรรมท้องถิ่น
อีสานบางครั้งก็เรียกฮีตเดือนอ้ายนี้ว่า “บุญเข้ากรรม” หรือ
บญุเข้าปรวิาสกรรม กล่าวคอื เมือ่ถงึเดอืนอ้ายหรอืเดอืนเจียง  
ชาวบ้านจะว่างจากการท�ำนาท�ำไร่ ก็จะมีการจัดงานฮีต 
เข้ากรรมข้ึน การเข้ากรรมหรือเข้าปริวาสกรรมเป็นฮีตของ
พระสงฆ์ คอืเมือ่พระสงฆ์ต้องอาบัตสิงัฆาทเิสสข้อใดข้อหนึง่  
(สังฆาทิเสส คือ ประเภทของโทษที่เกิดจากการล่วงละเมิด
สกิขาบทประเภท ครกุาบตั ิซึง่มี ๑๓ ข้อ อยูใ่น ศีล ๒๒๗ ข้อ)  
แล้วบอกพระสงฆ์ด้วยกันให้ทราบไว้ เมื่อถึงเดือนอ้ายจึงมา
เข้ากรรม

ส�ำหรับมูลเหตุของพิธีกรรม คือ เพื่อให้พระสงฆ์
ได้ปลงอาบัติสังฆาทิเสสโดยการเข้าปริวาสกรรม จึงจะพ้น
อาบัติหรือพ้นโทษกลับมาเป็นพระภิกษุผู้มีศีลบริสุทธิ์ ค�ำว่า 
“เข้าปริวาสกรรม” นี้ในภาษาถิ่นอีสานได้ตัดค�ำว่า “ปริวาส” 
ออกเหลือเป็น “เข้ากรรม” ดังนั้นบุญเข้ากรรมก็คือ “บุญ
ปริวาสกรรม” นั่นเอง

การเข ้าปริวาสกรรมของภิกษุผู ้ต ้องอาบัติ 
สังฆาทิเสสนั้น ผู ้ต ้องอาบัติจะต ้องเข ้าปริวาสกรรม  
โดยสร้างผาม (ปะร�ำพิธี) ในป่าสงบหรือบริเวณที่ห่างไกล
จากหมูบ้่านขึน้มา แล้วอยูป่ริวาสกรรมจนครบ ตามทีป่กปิด
อาบตัไิว้ เมือ่อยูป่รวิาสกรรมครบแล้ว จงึอยู่มานตั (การออก
จากครุกาบัติ โดยการนับราตรีอีก ๖ ราตรีเป็นอย่างน้อย) 
แล้วออกอัพภาน (การรับภิกษุผู้ต้องอาบัติสังฆาทิเสส และ
ได้ถูกทําโทษ ให้กลับคืนเป็นผู้บริสุทธิ์ โดยการสวดประกาศ 
เรยีกว่า สวดอพัภาน) จงึจะถอืเป็นผูบ้รสิทุธิเ์หมอืนพระสงฆ์ 
ทั่วไป

ส�ำหรับพิธีกรรมที่ปฏิบัติในงานบุญเข้ากรรมนี้ 
คือ เมื่อพระสงฆ์ถือฮีตเข้ากรรมดังกล่าวข้างต้น ญาติโยม 
ทัง้หลายผูป้รารถนาจะท�ำบุญแด่พระสงฆ์ผูเ้ข้ากรรม ก็จะมา 
ถวายปัจจัยสี่ เช่น สร้างกุฎีให้พระสงฆ์เข้ากรรม ถวาย
ภตัตาหาร หรอืตกัน�ำ้ให้พระสงฆ์ได้ใช้อาบ ใช้ดืม่ เมือ่พระสงฆ์ 
ออกจากกรรมแล้ว ญาติโยมก็จะถวายทานหรือฟังเทศน์ 
ฟังธรรม รักษาศีล เจริญภาวนาก็ถือว่าได้กุศลผลบุญ 
เป็นอย่างยิ่ง

ฮีตสิบสอง หมายถึงประเพณีที่ ถือปฏิบัติ
สบืทอดต่อกนัมาเป็นแบบแผน เป็นขนบธรรมเนยีมซึง่ตรงกบั 
ค�ำว่า “จารตี” ทีมั่กใช้คู่กับค�ำว่า “ประเพณี” และทีเ่รียกว่า “ฮตี
สิบสอง” ก็หมายถึงจารีตประเพณีท่ีถือปฏิบัติสืบต่อกันมา 
ทั้งสิบสองเดือนในวัฒนธรรมอีสาน ท้ังนี้ ฮีตนั้นสามารถ
จ�ำแนกออกเป็น ๒ กลุม่ คือ กลุม่แรกฮีตทีต้่องท�ำเป็นประจ�ำ  
และกลุ่มที่สองคือฮีตที่ไม่จ�ำเป็นต้องท�ำเป็นประจ�ำ ฮีตกลุ่ม
ที่ต้องท�ำเป็นประจ�ำจึงมักเรียกตามล�ำดับเดือนต่างๆ เช่น  
ฮีตเดือนอ้าย ฮีตเดือนยี่ ฮีตเดือนสาม ฮีตเดือนสี่ ฮีตเดือน
ห้า ฮีตเดือนสิบเอ็ด และฮีตเดือนสิบสอง เป็นต้น ส่วนฮีตที ่
ไม่ได้กระท�ำตามเดอืนอนัเป็นฮตีทีไ่ม่จ�ำเป็นต้องท�ำเสมอไป 
ได้แก่ ฮตีสูข่วญั ฮตีผูกเสีย่ว ฮตีลงแขก เป็นต้น ทัง้นีเ้พือ่ให้เห็น 
รายละเอียดเกี่ยวกับฮีตทั้งสิบสองเดือนในวิถีวัฒนธรรม
อีสานชัดเจนยิ่งขึ้น จึงขอน�ำเสนอให้เห็นตามล�ำดับเป็นราย
เดือนดังนี้
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ฮีตเดือนยี่
ฮีตเดือนยี่ หรือจารีตเดือนที่สอง บ้างก็เรียกว่า 

“บุญคูณลาน” หรือบางถิ่นเรียกว่า “บุญกุ้มข้าวใหญ่” เป็น
เดือนที่ชาวบ้านได้เก็บเก่ียวข้าวเรียบร้อยแล้ว ในเดือนนี ้
จะมีการท�ำบุญและพิธีกรรมเกี่ยวกับข้าวหลายอย่าง ซึ่งถือ
เป็นจารีตที่ยึดถือสืบทอดต่อกันมายาวนาน

ส�ำหรับบุญคูณลานนั้นเป็นพิธีที่ชาวนาได้เก็บ
เกี่ยวข้าวเสร็จ แล้วน�ำมานวดที่ลานนวดข้าว เสร็จจากนั้นก็
น�ำเอาข้าวมากองรวมกนัให้สงู เรยีกว่า “คูณลาน” ก่อนน�ำไป
เกบ็ในยุง้กจ็ะท�ำพธีิบรเิวณลานข้าว ด้วยการเรยีกญาตพิีน้่อง 
ให้มาร่วมท�ำบญุ นมินต์พระสงฆ์มาเจรญิพระพทุธมนต์ ถวาย
ภัตตาหาร จากน้ันจึงเลี้ยงญาติมิตรที่มาร่วมงาน ในพิธีนี้ 
พระสงฆ์จะอนุโมทนา ประพรมน�้ำพระพุทธมนต์ให้แก่
ญาตมิติรผูม้าร่วมพธีิ ตลอดจนน�ำไปประพรมลานข้าว ทุ่งนา  
วัว ควาย และเจ้าของนา เพื่อเป็นสิริมงคลต่อไป บางแห่ง
จะมีการท�ำพิธีสู่ขวัญข้าวด้วย

ส่วนบญุกุม้ข้าวใหญ่ทีเ่ป็นจารตีหนึง่ในฮตีเดอืนยี่ 
นัน้ ชาวบ้านจะน�ำข้าวเปลอืกมากองรวมกนัเป็นกุ้ม (กองเป็น 
พะเนนิสงู) เรยีกในภาษาถิน่ว่า “กุม้ข้าวใหญ่” โดยกองรวมกัน 
ที่บริเวณศาลากลางบ้านหรือศาลาโรงธรรม กลางคืนจะมี
การนิมนต์พระสงฆ์มาเจริญพระพุทธมนต์ รับศีล ฟังเทศน์ 
ในการเทศน์นั้นพระสงฆ์จะยกเอาอานิสงส์ผลแห่งการรู้
บุญคุณของข้าวมาเป็นอุทาหรณ์ให้ชาวบ้านได้ประดับสติ
ปัญญา จากนัน้อาจมมีหรสพสมโภชก็ได้ ตอนเช้ากจ็ะมกีาร
ถวายภตัตาหารพระสงฆ์ แล้วถวายข้าวเปลอืกให้เป็นสมบตัิ
ของวดัด้วย การท�ำบญุกุม้ข้าวใหญ่ ชาวบ้านถอืว่าได้กศุลแรง  
จึงนิยมท�ำกันในวงกว้างเป็นประจ�ำทุกปีมาจนถึงปัจจุบัน 

ส�ำหรับมูลเหตุของฮีตเดือนยี่นั้นเพื่อเป็นกุศล
ส่งให้ในปีต่อไปจะได้ผลผลิตข้าวเพ่ิมขึ้นอีกเรื่อยๆ เรียกว่า  
“คูณให้ใหญ่ให้สูงขึ้น” เพราะค�ำว่า “คูณ” ซึ่งเทียบกับค�ำว่า 
“คูณ” ท่ีแปลว่าทวีคูณ และมีความหมายท่ีเชื่อมโยงกับค�ำ
ในภาษาถิน่อสีานว่า “ค�ำ้คนู” ซึง่หมายถงึการค�ำ้จนุ เสรมิส่ง 
ให้เกิดความเป็นสิริมงคลยิ่งขึ้นด้วย



ฮีตเดือนสี่
ฮตีเดือนสี ่เป็นเดอืนฟังเทศน์มหาชาติ หรอืภาษาถิน่ 

เรียกว่า “บุญพระเวสส์” คือการฟังเทศน์เรื่องราวเก่ียวกับ
พระโพธิสัตว์เมื่อครั้งเสวยพระชาติเป็น “พระเวสสันดร” มี
ปรากฏอยู่ในอรรถถาชาดกเรื่อง “เวสสันดรชาดก” ซึ่งถือ
เป็น “มหาชาต”ิ เพราะเป็นพระชาตสิดุท้ายของพระโพธสิตัว์ 
ก่อนที่จะมาเป็นพระสัมมาสัมพุทธเจ้าในยุคปัจจุบัน

พิธกีรรมในงานบญุพระเวสส์ ชาวบ้านจะมารวมกนั 
ที่ศาลาโรงธรรม พร้อมด้วยดอกไม้ธูปเทียนบูชาที่จัดให้
ครบพันชิ้นเรียกว่า “บูชาคาถาพัน” มีการปลูกหออุปคุตใน
บริเวณพิธี เพื่อป้องกันภูตผีปีศาจมาขัดขวางและท�ำลายพิธี  
ในช่วงบ่าย ชาวบ้านจะจัดขบวนแห่พระเวสส์เข้าเมอืง รวมทัง้ 
เก็บดอกไม้มาบูชาด้วย นอกจากนี้ยังมีการจัดท�ำแผ่นผ้าที่
เรยีกว่า “ผ้าพระเวสส์” ซึง่ชาวบ้านจะช่วยกนัถอืเป็นริว้ขบวน 
เพือ่แห่รอบศาลาโรงธรรมก่อนท่ีจะน�ำไปขงึไว้ตามเสาภายในงาน  
ช่วงเวลากลางคืนก็จะมีการฟังเทศน์มหาชาติในแต่ละกัณฑ์
ตลอดท้ังคืน ท้ังนี้การเทศน์มหาชาตินั้น จะเทศน์ต่อกัน
ไปตั้งแต่ต้นจนจบ หรือต้องเทศน์ให้จบภายในวันเดียว ซึ่ง 
ผูเ้ข้าร่วมพธิมีคีวามเชือ่ว่าถ้าฟังเทศน์จนจบครบทัง้ ๑๓ กัณฑ์ 
จะได้บุญกุศลแรงกล้า

ฮีตเดือนสาม
ฮีตเดือนสาม เป็นเดือนที่ชาวบ้านเก็บเกี่ยว 

ข้าวเสรจ็และน�ำข้าวขึน้ยุง้ฉางเรยีบร้อยแล้ว กจ็ะมีการน�ำเอา
ข้าวมาท�ำอาหารเพือ่ถวายเป็นพทุธบชูา ซึง่บญุเดอืนสามนี้
เรียกกันอีกชื่อหนึ่งว่า “บุญข้าวจ่ี” เพราะจะน�ำข้าวที่ได้มา
ซึ่งเป็นข้าวเหนียวมาน่ึงให้สุก แล้วน�ำมาปั้นเป็นก้อนขนาด
เท่าก�ำมือ เสียบไม้ย่างไฟให้สุกจนเกรียม ทาด้วยไข่ บ้างก็
เอาน�้ำอ้อยยัดใส่ไว้ข้างในด้วย น�ำไปใส่บาตรถวายพระสงฆ์
สามเณรถือว่าได้บุญมาก 

มลูเหตุของการประกอบพิธฮีตีเดอืนสามนัน้ พบว่า 
มาจากความเชื่อทางพุทธศาสนาในท้องถิ่น กล่าวคือมีเรื่อง
เล่าว่า เน่ืองจากสมัยพุทธกาล มีหญิงคนหนึ่งได้ท�ำข้าวจ่ี 
ไปถวายพระพุทธเจ้า โดยนางเองก็คิดว่าเป็นอาหารที่ดู
ต�่ำต้อย แต่เนื่องจากนางไม่มีส่ิงใดมาถวาย ท�ำได้แต่เพียง
ข้าวจี่เท่านั้น แต่พระพุทธองค์หยั่งรู้จิตใจของนางได้ จึงทรง
ฉันข้าวจี่ ท�ำให้นางนั้นเกิดความปีติดีใจมาก และการถวาย
ข้าวจ่ีในคราวนั้นก็ส่งผลให้นางได้รับอานิสงส์ผลบุญมาก 
เรื่องราวดังกล่าวยังคงอยู่ในการรับรู้ของชาวอีสาน ด้วย
เหตุนี้การน�ำเอาข้าวจี่ไปถวายพระในช่วงเทศกาลบุญเดือน
สามนัน้กย็งัคงถอืปฏบิตักินัอยูใ่นหลายชมุชนมาจนทกุวนันี้
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ฮีตเดือนห้า
ฮีตเดือนห้า เป็นเดือนเริ่มต้นปีใหม่ของไทย 

แต่โบราณท่ีเรียกว่า “สงกรานต์” โดยจะมีการเล่นน�้ำ  
ก่อพระเจดีย์ทราย บ้างก็มีการขนทรายเข้าวัด ซ่ึงใน 
วิถีวัฒนธรรมอีสานแต่เดิมบางทีก็เรียกว่า “บุญสรงน�้ำ” 
ซึ่งจะมีการประกอบพิธีสรงน�้ำส่ิงมงคลต่างๆ อาทิ สรงน�้ำ 
พระพุทธรูป สรงน�้ำพระธาตุ สรงน�้ำพระสงฆ์ สรงน�้ำ 
ผูห้ลักผูใ้หญ่ผูอ้าวุโส สรงน�ำ้เครือ่งค�ำ้ของคณูส่ิงบูชาทัง้หลาย 
เป็นต้น เชื่อว่าเป็นการปฏิบัติที่จะน�ำมาซึ่งความสวัสดีมีชัย 
ปราศจากทุกข์โศกโรคภัยและอุปสรรคอันตรายต่างๆ ได้

มูลเหตุของการประกอบพิธีตามฮีตเดือนห้านั้น  
พบว่าเป็นวันขึ้นปีใหม่ ซึ่งจะต้องเริ่มต้นชีวิตด้วยการ
ท�ำบุญให้ทาน และน�ำสิ่งของเครื่องบูชาที่ตนเองศรัทธานั้น 
มาท�ำความสะอาด อันจะช่วยขับไล่ส่ิงอัปมงคล และ 
เสนียดจัญไรออกไปจากบ้านเรือนและชีวิตของตนได้
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ฮีตเดือนหก
ฮีตเดือนหก บางครั้งเรียกว่า “บุญเดือนหก” ที่

รู้จักกันอย่างกว้างขวางก็คือ “บุญบั้งไฟ” นั่นเอง ส�ำหรับ 
บุญบ้ังไฟนี้ เป็นประเพณีที่มีกิจกรรมเชิงพิธีกรรม นั่นคือ 
การจดุบัง้ไฟเพือ่ถวายพระยาแถนทีอ่ยูบ่นเมอืงฟ้าเบือ้งบน 
พระยาแถนเป็นเทพหลวงผู้ดูแลน�้ำฟ้าน�้ำฝน การจุดบั้งไฟ 
ถือเป็นการบูชาให้พระยาแถนบันดาลฟ้าฝนให้ตกลงมายัง 
โลกมนุษย์เพ่ือชาวบ้านชาวเมืองจะได้ใช้ในการท�ำนาท�ำไร่ 
เรื่องราวดังกล่าวนี้ปรากฏอยู่ใน ต�ำนานพญาคันคาก

ในอดีตตามหมู่บ้านต่างๆ ในช่วงเช้าจะมีการจัด
ขบวนแห่บั้งไฟเอ้ (บั้งไฟแต่งสวยงาม) ท่ีไม่ได้ใช้จุด พร้อม
กบัขบวนนางฟ้อนนางร�ำไปรอบหมู่บ้าน ทัง้นีร้ถแห่บัง้ไฟเอ้
บางถิ่นก็จะมี “ท้าวผาแดงและนางไอ่ค�ำ” นั่งบนม้าบักสาม 
เป็นตัวแสดงในรถขบวนแห่บั้งไฟด้วย ซึ่งเรื่องราวความเชื่อ
นั้นมีที่มาจาก “ต�ำนานเรื่องผาแดงนางไอ”่ ส�ำหรับการจัด
แห่บัง้ไฟเอ้นัน้ จะมขีบวนแห่ ขบวนเซิง้บัง้ไฟ มกีารเล่นตลก
สร้างความสนุกสนานมากมาย หลังจากนั้นในช่วงบ่ายหรือ
บางถิ่นก็จะจัดวันถัดมา คือ จะมีการน�ำเอาบั้งไฟไปจุดเพื่อ
ขอฟ้าขอฝนดังที่ได้กล่าวมาแล้ว
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ฮีตเดือนเจ็ด
ฮีตเดือนเจ็ด หรือเรียกอีกชื่อหนึ่งว่า “บุญซ�ำฮะ”  

หรือการช�ำระ เป็นประเพณีงานบุญเพื่อช�ำระสะสางความ
ไม่สะอาดท้ังหลาย ท้ังทางร่างกายและจิตใจที่เข้ามาแทรก 
จนเป็นเหตุท�ำให้ผู้คนนั้นเกิดอาการเจ็บไข้ได้ป่วยได้ ฉะน้ัน 
จึงมีการจัดพิธี ท่ีเชื่อว ่าเป็นการขจัดหรือขับไล่เสนียด 
จัญไรต่างๆ ให้ออกไปจากร่างกายและจิตใจ อันเป็นท่ีมา 
ของค�ำเรียกชื่อฮีตเดือนเจ็ดว่า “บุญซ�ำฮะ” คือการช�ำระ
ร่างกายและจิตใจนั่นเอง

ในงานฮตีเดอืนเจด็นัน้ บางถิน่จะมีการเลีย้งผปีูต่า  
ผีมเหสักข์หลักเมืองด้วย ซึ่งเชื่อว่าเป็นเทพผู้พิทักษ์รักษา
คุม้ครองหมูบ้่านและชมุชน ด้วยเหตนุีจ้งึต้องมีการเลีย้งเพือ่
ขอบคุณและมีพิธีเข้าทรงให้สิ่งศักดิ์สิทธิ์เหล่านี้พยากรณ์ถึง
ความเป็นไปของชมุชนหมูบ้่าน และพืชพันธุธ์ญัญาหารต่างๆ  
ด้วย

การท�ำบุญช�ำระ บางทีเรียกว่าบุญเบิกบ้าน หรือ 
บญุกลางบ้าน โดยชาวบ้านจะมารวมกันท�ำบญุทีศ่าลหลกับ้าน  
ด้วยการนมินต์พระสงฆ์มาสวดเจรญิภาวนาในช่วงเยน็ และ 
มกีารท�ำปะร�ำพิธ ีรุง่เช้าจะมกีารตกับาตร และนมินต์พระสงฆ์ 
มาประพรมน�้ำมนต์ไปทั่วหมู่บ้าน
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ฮีตเดือนแปด
ฮีตเดือนแปด คือ “บุญเข้าพรรษา” เป็นเดือน

ที่ส�ำคัญทางพระพุทธศาสนา พระสงฆ์และญาติโยมจะ
เตรียมเข้าพรรษา ในวันขึ้น ๑๔ ค�่ำ หรือ ๑๕ ค�่ำ โดยปัด
กวาดเสนาสนะ และซักถูจีวร เป็นต้น ส่วนญาติโยมก็จะจัด 
จตุปัจจัยไทยทาน เครื่องใช้สิ่งของจ�ำเป็นของพระสงฆ์  
แล้วน�ำสิ่งของเหล่านั้นมาถวายพระสงฆ์ ส�ำหรับพิธีกรรม
เก่ียวกบัการเข้าพรรษาในภาคอสีานกเ็หมอืนและคล้ายคลงึ
กับภาคกลาง ภาคเหนือ และภาคใต้

จุดเด่นทีเ่ป็นการจดังานในช่วงเทศกาลเข้าพรรษา
ที่รู้จักกันอย่างกว้างขวาง ก็คือ การแห่เทียนเข้าพรรษา ซึ่ง
ถือเป็นพิธีกรรมที่มีการส่งเสริมจนกลายเป็นงานยิ่งใหญ่
ระดับประเทศ ดังกรณี งานแห่เทียนเข้าพรรษา จังหวัด
อบุลราชธาน ีกเ็ป็นกจิกรรมทีเ่ป็นส่วนหนึง่ของฮีตเดือนแปด 
เช่นกัน
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ฮีตเดือนสิบ
ฮีตเดือนสิบ หรือที่เรียกกันว่า “บุญเข้าสาก” 

(สลากภัต) เป็นการท�ำบุญอุทิศส่วนบุญส่วนกุศลไปให้แก่
ญาติผู้ล่วงลับไปแล้ว การท�ำบุญข้าวสากก็ท�ำเหมือนกับ 
บุญข้าวประดับดิน ต่างกันแต่เพียงช่ือและวิธีการท�ำ  
จุดประสงค์ก็เพื่ออุทิศส่วนบุญไปให้ญาติพี่น้องที่ตายไป 
เป็นการท�ำเพื่อญาติพี่น้องที่ตายไปแล้วเป็นครั้งที่สอง

การถวายสลากภตัจะท�ำในวนัขึน้ ๑๕ ค�ำ่ เดอืน ๑๐  
โดยญาติโยมจะจัดภัตตาหารมารวมกันท่ีวัด ภัตตาหาร 
แต่ละส�ำรับจะเขียนชื่อเจ้าของ แล้วให้พระสงฆ์สามเณร 
จับสลาก พระสงฆ์สามเณรรูปใดจับสลากของญาติโยม 
คนใดได้ ก็ให้น�ำส�ำรับนั้นไปถวายแก่พระสงฆ์สามเณร 
องค์นั้นๆ ในพิธีจะมีการสวดมนต์อนุโมทนา และกรวดน�้ำ
อุทิศส่วนบุญส่วนกุศลไปให้ญาติพี่น้องผู้ล่วงลับไปแล้ว

ฮีตเดือนเก้า
ฮีตเดือนเก้า หรือเรียกอีกอย่างหนึ่งว่า “บุญข้าว

ประดับดิน” เป็นเดือนท�ำบุญอุทิศส่วนกุศลถึงญาติพ่ีน้อง 
ผูท่ี้ล่วงลบัไปแล้ว กล่าวคือ ปีหนึง่จะมีการก�ำหนดให้มหีนึง่วนั  
โดยก�ำหนดเอาวนัแรม ๑๔ ค�ำ่ เดือน ๙ เป็นวนัท�ำพธิเีรียกกนั 
ว่า “ฮตีเดอืนเก้า” หรอืบญุข้าวประดับดิน โดยชาวบ้านจะจดั 
หาอาหารคาวหวานแบ่งออกเป็น ๔ ส่วน ส่วนหนึ่งส�ำหรับ
ตนเอง ส่วนหนึ่งแจกญาติพี่น้อง ส่วนหนึ่งท�ำบุญอุทิศส่วน
กุศลให้แก่ผู้ล่วงลับ และส่วนหนึ่งถวายแด่พระภิกษุสงฆ์ 
และเมือ่พระสงฆ์รบัภัตตาหารเสรจ็แล้วกจ็ะมีการอนโุมทนา  
แผ่ส่วนกุศลไปให้ญาติพี่น้องท่ีตายไปแล้ว ถือว่าเป็นการ
ท�ำบุญส่งไปให้ผู้ตาย

การท�ำพิธีข้าวประดับดินของชาวบ้านนั้น จะห่อ
เป็นห่อๆ มห่ีอของคาวของหวาน ห่อหมากพลนู�ำมาห่อรวม
กันเป็นห่อใหญ่ แล้วน�ำไปแขวนไว้ตามต้นไม้บ้าง วางตาม
พื้นดินบ้าง ทั้งนี้การน�ำไปวางไว้บนพื้นดินเช่นนี้จึงเป็นที่มา
ของค�ำเรียกชื่อประเพณีจารีตนี้ว่า “ข้าวประดับดิน” นั่นเอง
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ฮีตเดือนสิบเอ็ด 
ฮตีเดอืนสบิเอด็ บ้างกเ็รยีกว่า “บญุเดอืนสบิเอด็” 

แต่ท่ีรู ้ จักกันในวงกว้างก็คือ “บุญออกพรรษา” ซึ่งถือ 
เป็นเดือนที่มีความส�ำคัญแก่พุทธบริษัททั้งหลาย เป็น 
เดือนสุดท้ายแห่งการจ�ำพรรษาของพระภิกษุสามเณร 
บุญออกพรรษาจะมีกิจประเพณีที่ซ้อนกันอยู่หลายอย่าง 

ตัวอย่างเช่น การจุดไต้ประทีปโคมไฟ ท่ีรู้จักกัน
ส่วนใหญ่ก็คือ “การท�ำเรือไฟ” กล่าวคือจะมีการท�ำเรือไฟ
ขึ้นภายในวัด หากวัดใดอยู่ใกล้แม่น�้ำล�ำคลองก็จะน�ำเรือไฟ
ไปลอยน�้ำซึ่งเรียกว่า “ไหลเรือไฟ” หรือการท�ำปราสาทผึ้ง 
โดยชาวบ้านจะน�ำเอาขีผ้ึง้มาประดษิฐ์สร้างเป็นหอทีเ่รยีกว่า  
“โฮง” จากไม้ไผ่ แล้วน�ำขี้ผึ้งท�ำเป็นดอกประดิดประดอย
ตกแต่งให้สวยงามเป็นเรือนปราสาท แล้วน�ำไปแห่รอบ
หมู่บ้าน แล้วน�ำไปถวายตามวัดวาอารามในชุมชนของตน 
ในอดตีชาวบ้านจะท�ำบญุทอดปราสาทผ้ึงแทนการทอดกฐิน

นอกจากการท�ำพิธีข้างต้นแล้ว ในงานบุญออก
พรรษายังมีพิธีอื่นๆ อีก อาทิ การส่วงเฮือ (แข่งเรือ) ซึ่งจะม ี
การน�ำเรือมาแข่งกันในเทศกาลออกพรรษา เพราะในช่วง
เดอืนนีจ้ะมนี�ำ้หลากมาก เพือ่เป็นการเปิดโอกาสให้ชาวบ้าน
ได้มาท�ำกิจกรรมเพื่อสร้างความสนุกสนานพร้อมกัน จึงมี
การจัดแข่งเรือกันขึ้นหลังเทศกาลออกพรรษานี้ด้วย
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จากที่กล่าวมาข้างต้น เป็นการน�ำเสนอให้เห็น 
ภาพของฮีตสิบสองในจารีตประเพณีของชาวอีสานท่ี 
ยึดถือปฏิบัติกันมาตั้งแต่อดีต อันแสดงให้เห็นถึงความคิด  
ความเชื่อ ค่านิยม และโลกทัศน์ทางวัฒนธรรมของผู้คน 
ในภูมิภาคนี้ได้เป็นอย่างดี ประกอบกับการด�ำรงรักษา  
อนุรักษ์มรดกทางวัฒนธรรมของท้องถิ่นท่ียังคงเชื่อถือ 
กันมาแม้ในยุคปัจจุบันที่สังคมมีความเปลี่ยนแปลงไปมาก  
แต่วิถีจารีตฮีตคองของชาวอีสานโดยเฉพาะในสังคมชนบท 
นั้นก็ยังคงเป็นเรื่องราวที่มีบทบาทความส�ำคัญอยู่ไม่น้อย  
ในฐานะที ่“ฮตีสิบสอง” เป็นจารตีประเพณีตามวิถวีฒันธรรม 
ของผู้คนในท้องถิ่น ฉะนั้น การส่งเสริมและอนุรักษ์มรดก 
ทางวัฒนธรรมในชุมชนท้องถิ่นก็เป็นสิ่งที่จะช่วยค�้ำจุนและ 
หนุนเสริมให้ความเป็นไทยนั้นเกิดความเด่นชัด และน�ำไปสู่
การสร้างความเป็นเอกลกัษณ์ของชาตเิพือ่ให้ชาวโลกได้รูจ้กั
กันอย่างกว้างขวางมากยิ่งขึ้น

ภาพประกอบโดย :
จามิกร ศรีคำ�
เจษฎาภรณ์ บัวสาย
ธนศักดิ์ มงคลสินธุ์
นันท์นภัส น้อยวิเศษ
ประสงค์ ไกรศักดาวัฒน์
ไมตรี  ตังคโณบล
เวชยันต์ ธราวิศิษฎ์
สุรเชษฐ อินอัญชัญ
สุวิมล ยืนยงค์
อดุล  ตัณฑโกศัย
อภินันท์  บัวหภักดี
เอกชนะ วังทะพันธ์
เอกรินทร์ เอกอัจฉริยะวงศ์

ข้อมูลเพิ่มเติม

http://bit.ly/cul2-a0

ฮีตเดือนสิบสอง
ฮีตเดือนสิบสอง หรือที่รู ้จักกันคือ “บุญกฐิน” 

เป็นการท�ำบุญกฐินถวายแด่พระสงฆ์เป็นฮีตสุดท้าย เมื่อ 
พระสงฆ์อยู ่จ�ำพรรษาครบสามเดือนแล้ว ญาติโยมผู ้ม ี
จิตศรทัธากจ็ะน�ำผ้ากฐินไปถวาย เชือ่ว่าการท�ำบญุกฐนิตาม
พุทธวาจาพระพุทธองค์ตรัสว่า ได้บุญได้กุศลมาก ผู้รับก็ได้
อานิสงส์ ผู้ถวายก็ได้อานิสงส์เช่นกัน

นอกจากบุญถวายผ้ากฐินแล้ว ในฮีตสิบสอง
ตามความเช่ือของชาวอีสานยังมีค�ำเรียกชื่อบุญท่ีแทรกอยู่
ในฮีตเดือนสิบสองนี้ นั่นคือ “บุญอัฐะ” ซึ่งเป็นการถวาย
ปัจจัยไทยทานเหมือนกับกฐิน จะต่างกันก็เพียงแต่ชื่อ และ
อานสิงส์ความเชือ่ท่ีจะได้รบัเท่านัน้ การท�ำบญุอฐัะมกัจะท�ำ 
ในเทศกาลเดือนสิบสองนี้ นอกจากนี้ในเดือนสิบสองยังมี
การท�ำบุญผ้าป่าด้วยเช่นกัน

http://bit.ly/cul2-a0
http://bit.ly/cul2-a0


16

รศ.ดร.ณรงค์ชัย ปิฎกรัชต์
ดนตรี-การแสดง



17เมษายน-มิถุนายน ๒๕๕๗

หมอล�ำพื้น หมอล�ำกลอน 
ศิลปะของผู้ช�ำนาญการล�ำ

เอกลักษณ์ทางวัฒนธรรมเป็นส่วน
ส�ำคญัท่ีสะท้อนความเป็นชาต ิในสงัคมและ
วัฒนธรรมไทยประกอบไปด้วยวัฒนธรรม
ที่หลากหลาย ทั้งวัฒนธรรมหลักที่คนไทย
ทุกคนยึดถือร่วมกัน วัฒนธรรมระดับ
ภูมิภาค และวัฒนธรรมเฉพาะกลุ่มชน
แต่ละชาตพินัธุ ์ความต่างและหลากหลาย
เหล่าน้ีได้ก่อให้เกิดสีสันทางวัฒนธรรม
ท่ีทรงไว้ซึ่งคุณค่า เกิดความยอมรับใน
ความเป็นเจ้าของวฒันธรรมน้ันๆ ร่วมกัน  
โดยรู ้ถึงถิ่นต ้นแหล ่งทางวัฒนธรรม  
ศิลปะการแสดงเป็นเน้ือหน่ึงของวฒันธรรม 
ท่ีบอกเล่าเร่ืองราวต่างๆ ของวิถีชุมชน 
แสดงความเป็นอัตลักษณ์ท่ีบ่งบอกความ
เป็นตัวตนทั้งในภาพรวมและภาพย่อย
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หมอล�ำ เป็นศิลปะการแสดงพ้ืนบ้าน 
ชาวอีสานที่เกิดขึ้นมาช้านาน มีการปรุงแต่งพัฒนารูปแบบ
และสืบทอดต่อเน่ืองกันมา โดยภาพรวมคือความเป็น 
ศิลปะการแสดงของระดับภูมิภาคที่รับรู ้ทั่วไปว ่าเป ็น 
วฒันธรรมการแสดงของภาคตะวนัออกเฉียงเหนอื และภาพย่อย 
คอืรายละเอยีดของสิง่ปรากฏอยูใ่นสารตัถะของหมอล�ำ เช่น 
ภาษา ส�ำเนยีง ท�ำนอง ดนตร ีภมูปัิญญาของศลิปินทีน่�ำเสนอ 
ด้วยเรื่องราวของความเชื่อ ศาสนา สภาพการณ์ที่เกิดหรือ
มีในสังคม การประกอบอาชีพ ขนบธรรมเนียม วิถีปฏิบัติ
ของชุมชน ผ่านบทกวีที่เป็นร้อยกรองในรูปค�ำกลอน เพ่ือ
ให้ผู้สดับรับฟังเข้าใจ เข้าถึงสิ่งที่น�ำเสนอ ผสานร่วมไปกับ 
รสแห่งความรื่นรมย์ ทั้งยังเป็นบทเรียนของการเรียนรู้ รับรู้
และเชื่อมต่อกันทางด้านศิลปวัฒนธรรม

นิยามของหมอล�ำ ตามความหมายที่มีอธิบาย
ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. ๒๕๔๒ ว่า 
“ผู้ช�ำนาญในการขับร้องแบบอีสาน” เมื่อแยกพิจารณา
โดยเช่ือมโยงความรู้ความคิดของผู้ทรงความรู้หลายท่านท่ี
อธิบายไว้ “หมอ” หมายถงึ ผู้รู้ ผู้ช�ำนาญ ค�ำและความหมายนี้ 
ใช้ทัว่ไปในภาษาไทย ดงัพบค�ำว่า หมอยา หมองู หมอเสน่ห์  
หมอเวทย์คุณไสย ในภาษาอีสานมีค�ำว่า หมอแคน หมอล�ำ  
โดยนัยของค�ำว่าหมอคือผู้มีความรู้ความช�ำนาญในสิ่งที ่
บุคคลผู้นั้นมีอยู ่ ส่วนค�ำว่า “ล�ำ” อธิบายอย่างตรงคือ  
การขับร้องของบุคคล การใช้เสียงให้เกิดท�ำนอง ส�ำเนียง 
ตามบทกลอน

ถ้าใช้ว่า “ล�ำน�ำ” หมายถึงบทเพลงท่ีใช้ขับร้อง 
เรยีกว่าขบัล�ำน�ำ มบีทสกัวา บทเสภา บทดอกสร้อย บทละคร 
จงึมใีช้ทัง้ค�ำว่า “ขบั” และค�ำว่า “ล�ำ” เมือ่พจิาณาฐานการใช้ 
ภาษาของชาวลาวและภาษาถิ่นของชาวไทยอีสาน ต่างก็มี
นยัของการใช้และความหมายเดยีวกนั ชาวลาวเหนอืใช้ค�ำว่า  
“ขับ” ชาวลาวใต้รวมถึงชาวไทยอีสานด้วยใช้ว่า “ล�ำ”  
ความหมายยังคงเดิม บางท่านเพิ่มเติมว่าผู้ช�ำนาญการ
ขับหรือล�ำท�ำนองเสนาะ มีท่ีมาและความหมายของค�ำว่า  
“ล�ำ” อีกแนวคิดหนึ่งว่า ล�ำหมายถึง “ยาว” กล่าวกันว่า 
ในวัฒนธรรมของชาวอีสานมีวรรณคดีที่ส�ำคัญจ�ำนวนมาก 
แต่ละเรื่องมีเนื้อความต่อเนื่องกันเป็นเรื่องราว เรื่องแต่ละ
เรื่องนั้นใช้ค�ำ “ล�ำ” น�ำหน้า เช่น ล�ำจ�ำปาสี่ต้น ล�ำการะเกด 
ล�ำสินไซ (ล�ำศิลป์ชัยหรือสินชัย) คนรุ่นเก่าชาวอีสานท่าน
อ่านวรรณคดีเรื่องยาวๆ แต่ละเรื่องแล้วสามารถจดจ�ำได้
ตลอดเรื่อง นอกจากนี้แล้วแต่ละท่านก็ยังจ�ำได้หลายเรื่อง 
โดยเฉพาะวรรณคดทีีเ่ป็นบทร้อยกรอง บางท่านสามารถน�ำ
มาขับล�ำเป็นท�ำนองได้ ความช�ำนาญในความหมายของล�ำ
ทีแ่ปลว่ายาวนีจ้งึมนียิามอกีอย่างหนึง่ว่า ผูช้�ำนาญวรรณคดี
เรื่องยาว ซึ่งตรงกับค�ำว่า “หมอล�ำ” เช่นกัน

ความหมายของ “หมอล�ำ” ในแนวของศิลปะ
ดนตรีก็คือ ศิลปินผู ้มีความช�ำนาญด้านการขับร้องโดย
การใช้เสียงให้เกิดท�ำนอง ลีลา จังหวะ คละผสมไปกับเนื้อ
ของสาระที่สื่อเรื่องราวต่างๆ สื่อความนึกคิด โต้ตอบจาก 
ความทรงจ�ำหรือปฏิภาณไหวพริบด้วยเนื้อค�ำร้อยกรอง  



คณะหมอลำ�เพลินบนเวทีการประกวดศิลปะการแสดงพื้นบ้าน

ทั้งยังสะท้อนความเป็นวิถีวัฒนธรรมของชาวไทยถิ่นอีสาน 
ก่อให้เกิดคุณค่าด้านภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมที่สืบสาน 
จนเป็นเอกลักษณ์อย่างชัดเจน

ในวงการหมอล�ำ จ�ำแนกหมอล�ำไว้ ๕ ประเภท 
คือ หมอล�ำพื้น หมอล�ำกลอน หมอล�ำหมู่ หมอล�ำเพลิน 
และหมอล�ำผีฟ้า โดยสงัเขปคอื หมอล�ำพืน้เป็นล�ำทีเ่กีย่วกบั
นทิานพืน้บ้านต่างๆ ส่วนใหญ่พบว่าเป็นหมอล�ำชาย หมอล�ำ
กลอนมีทั้งหมอล�ำชายและหมอล�ำหญิง เป็นการโต้ตอบกัน 
เก่ียวกบัเรือ่งราวต่าง  ๆทัง้ข้อคดิ คตธิรรมค�ำสัง่สอน เรือ่งราวต่างๆ  
ทางสงัคมและวฒันธรรมทีใ่กล้ตวั  หมอล�ำหมูม่จี�ำนวนหมอล�ำ 
หลายคน นยิมล�ำเป็นเรือ่งราวต่างๆ แนวออกไปในทางเศร้า  
หากเน้นที่ความสนุกสนานคือหมอล�ำเพลินซึ่งนิยมล�ำเป็น
เรื่องราว ส่วนหมอล�ำที่มีวิถีต่างออกไปคือหมอล�ำผีฟ้า 
หมอล�ำประเภทนี้ปนด้วยความเชื่อทางไสยศาสตร์ ผูกพัน
กับความเช่ือเกี่ยวกับผี เป้าหมายคือกระบวนการเกี่ยวกับ
การรักษาโรคภัย การรักษาอาการเจ็บป่วย ให้หายได้ต้องได้
รับการรกัษาจากอ�ำนาจของผฟ้ีาหรอือ�ำนาจเหนือธรรมชาติ

ในขณะที่สังคมวัฒนธรรมท่ีรับการแพร่กระจาย
ทางวัฒนธรรมจากสังคมภายนอก และพัฒนาการที่เกิดขึ้น
ในวัฒนธรรมหมอล�ำ จึงเกิดหมอล�ำซิ่ง ซึ่งมีรูปแบบและวิธี
การน�ำเสนอแตกต่างไปจาก ๕ ประเภทดังกล่าวนั้น ทั้งยัง
มีชื่อเรียกอื่นๆ อีกว่า หมอล�ำส่อง หมอล�ำประชัน เป็นต้น 
ซึ่งในเนื้อหาท่ีน�ำเสนอนี้ขออธิบายเน้นไปที่หมอล�ำพื้น
กับหมอล�ำกลอน ซึ่งถือเป็นรากก�ำเนิดของหมอล�ำอีก 
หลายประเภท คือหมอล�ำหมู่ที่มีหมอล�ำมากกว่า ๒ คน  
ล�ำต่อกลอนกัน หรือหมอล�ำเพลินที่ปัจจุบันพัฒนาไปใน
แนวของลิเกภาคกลางโดยน�ำเสนอเป็นเรื่องราวต่างๆ  
บางคณะผสมผสานโดยยังมีการน�ำเพลงลูกทุ่งเข้ามาร่วม 
ในการแสดงด้วย

หมอล�ำพ้ืนเป็นรากก�ำเนิดแรกสุดของหมอล�ำ 
ลักษณะเด่นของหมอล�ำประเภทนี้คือการล�ำด้วยศิลปิน 
คนเดียว การแสดงหมอล�ำภาคบันเทิงในอดีตนิยมว่าจ้าง 
หมอล�ำพ้ืนไปล�ำในงานต่างๆ สถานท่ีส�ำหรบัล�ำอย่างง่ายทีส่ดุ 
ก็คือการล�ำบนพ้ืนท่ีมีลานกว้างขวาง หรือบางหมู่บ้านหรือ
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งานทีว่่าจ้างจดัท�ำเวทยีกพืน้ เรือ่งทีห่มอล�ำพืน้น�ำมาล�ำนยิม
เรือ่งชาดกต่างๆ ล�ำเนือ้หาเกีย่วกบันทิาน ความเชือ่ ศาสนา 
จารีตประเพณีต่างๆ การแสดงเรียบง่าย ในอดีตหมอล�ำ 
แต่งกายด้วยการสวมกางเกงขายาวสีขาว เส้ือขาว การล�ำ
แต่ละงานใช้เวลานานหลายชั่วโมง หมอล�ำจึงต้องเรียนรู้ 
เรื่องราวต่างๆ เกี่ยวกับขนบประเพณีหรือเร่ืองท่ีล�ำ แม้ว่า 
โดยสภาพแล้วหมอล�ำเป็นผูอ้ยูใ่นสงัคมและวัฒนธรรมอสีาน
แล้วกต็าม การเรยีนรูห้ลกัธรรม บางท่านต้องท่องเรือ่งราวของ
วรรณคดี หรือบทล�ำที่ครูหมอล�ำเขียนออกมาเป็นค�ำกลอน  
ในขณะเดียวกันก็ต ้องติดตามสถานการณ์บ ้านเมือง  
ความเป็นไปทางสังคมที่มีการเปลี่ยนแปลงตลอดเวลา  
เรื่องราวของการรณรงค์ของทางราชการในด้านการต่อต้าน
ยาเสพติด การเลือกตั้ง เป็นต้น

การที่หมอล�ำกลอนต้องใช้ไหวพริบปฏิภาณ 
หมอล�ำทุกคนจึงต้องร�่ำเรียนเพื่อให้ตนเกิดความรู้รอบ และ
รูลึ้กในสรรพส่ิงเพือ่สร้างความพร้อมท่ีจะแก้ไขโจทย์ของฝ่าย
ตรงข้าม หมอล�ำแต่ละคนจึงมีความจ�ำเป็นต้องมีความรู้  
เช่น ความรู้ต่างๆ คือ ประวัติชุมชน ขนบประเพณี ระบบ
การศึกษา ภูมิศาสตร์ ประวัติศาสตร์ สภาพแวดล้อมใกล้ตัว 
ความรู้เกี่ยวกับความเชื่อ ศาสนา ศีลธรรม ค่านิยม ความรู ้
เกี่ยวกับวรรณคดี ชาดก นิทานพื้นบ้าน ค�ำสอนโบราณ
ของชาวอีสาน คติธรรม ข้อคิดเตือนใจ ความรู้เกี่ยวกับการ
ประกอบอาชีพต่างๆ ซึ่งเป็นการท�ำมาหากินของชาวบ้าน 
และชาวเมือง ความรู้เกี่ยวกับสภาพของสังคมและโลกของ
เยาวชน ท่ีมีความแตกต่างไปจากสังคมสมัยก่อน คือต้อง
มีความเป็นปัจจุบัน ความรู้ด้านฉันทลักษณ์ของบทกลอน  
การใช้ภาษาที่สละสลวย ภาษาที่คมคาย ส�ำนวนภาษาที่
ต้องใช้ในการเกี้ยวพาราสี ความรู้เกี่ยวกับเพลงและดนตรี  
ทัง้ในด้านลาย (ท�ำนองเพลง) จงัหวะทีต้่องแม่นและสามารถ
สวมให้เข้ากับลายแคน ตลอดจนการใช้ท่าฟ้อนประกอบ
ระหว่างการล�ำ

ก่อนการแสดง เริ่มต้นด้วยการตั้งเครื่องบูชาครู 
คือยกคายอ้อหรือยออ้อ เป็นการไหว้ครูเพื่อเป็นสิริมงคล 
เป็นขวัญก�ำลังใจ ก่อให้เกิดความเชื่อมั่นในการล�ำ หมอล�ำ
แต่ละท่านมีคาถาส�ำหรับท่องบูชา เครื่องคายหรือเครื่อง
บูชามีขัน ๕ หรือขัน ๘ (ประกอบด้วยซวย(กรวย)ใบตอง 
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แม่ฉวีวรรณ พันธุ ศิลปินแห่งชาติ

ดอกไม้ เทยีน ๕ หรอื ๘ คู)่ เหล้าขาว ๑ ขวด ไข่ไก่ดบิ ๑ ฟอง  
ผ้าขาว ๑ ผืน ผ้าไหม ๑ ผืน ค่าคาย(ค่าบูชาครู) ตามแต่ละ
หมอล�ำก�ำหนด การแสดงหมอล�ำกลอนครั้งหนึ่งๆ ใช้เวลา
นานตลอดทัง้คนืไปจนเกอืบรุง่เช้าท่ีเรยีกว่า “บัน้ค่อนสแิจ้ง” 
คอืเวลาเกอืบจะถงึเช้าแล้ว โดยทัว่ไปการน�ำเสนอศลิปะการ
ล�ำมีขั้นตอน ๕ ช่วง คือ

ช่วงที่ ๑ ล�ำไหว้พระบูชาครู หมอล�ำชายล�ำก่อน 
แล้วจึงต่อด้วยหมอล�ำหญิง เริ่มด้วยล�ำไหว้คุณพระศรี
รัตนตรัย เทพยดา สิ่งศักดิ์สิทธิ์ทั้งหลายให้คุ้มครองป้องกัน 
ล�ำร�ำลึกถึงพระคุณของคุณครูบาอาจารย์ ท่ีได้สั่งสอน 
ลักษณะเช่นนี้ถือเป็นขนบของศิลปินเพลงร้องพ้ืนบ้านไทย
ทุกประเภทที่ปฏิบัติเช่นนี้

ช่วงที่ ๒ ล�ำประกาศศรัทธา การล�ำขั้นตอนนี ้
เป็นการพรรณนาคณุงามความดสีลบักบัขอบคณุเจ้าภาพงาน 
ทีว่่าจ้างหมอล�ำมาแสดง หมอล�ำแนะน�ำตนเอง การล�ำศรทัธา 
ใช้เวลาค่อนข้างนาน บางงานอาจใช้เวลาถึง ๒ ชั่วโมง 
หมอล�ำจึงพิจารณาลักษณะของงานเพื่อพรรณนาความ 
ในสาระที่เก่ียวข้อง เป็นการแสดงความรู้ภูมิปัญญาของ
หมอล�ำ เช่น หากเป็นงานบวชพระ หมอล�ำจะล�ำเล่าอานสิงส์
ของการบวช ล�ำอ้างความตามคติค่านิยม ความยึดมั่น 
ในพระพุทธศาสนา เรือ่งราวท่ีน�ำมาเทยีบเคยีงเป็นเรือ่งราว
ของต�ำนาน ชาดก นิทานโบราณ แนวปฏิบตัทิีสื่บทอดกันมา
แต่โบราณ เป็นต้น

ช่วงที่ ๓ ล�ำเก้ียว ล�ำในยกนี้หากเป็นล�ำที่ม ี
หมอล�ำชายและหมอล�ำหญิง การล�ำมีเนือ้หาทีมุ่ง่ไปทางด้าน
ความรักความใคร่ ชมโฉม ต้องการเป็นชีวิตคู่ครอง โอ้โลม
เย้าแหย่ ถ้อยค�ำเนื้อความของความหมายสองง่ามสองแง่  
ฝ่ายหญิงอาจะตอบในเชิงขัดเขินหรือตอบรับเห็นด้วย  
ทั้งน้ีขึ้นอยู่กับเนื้อเรื่องที่น�ำพาไป หมอล�ำท่ีมีคารมคมคาย 
แก้เกีย้วได้ฉบัพลนัทนัความ ทนัความคดิกนัย่อมเป็นทีน่ยิม
ของผู้ชม การล�ำเกี้ยวนี้แม่ฉวีวรรณ พันธุ ศิลปินแห่งชาติ  
เคยเล่าให้ผู้เขยีนฟังว่าต้นแหล่งเกดิอยูท่ีจ่งัหวดัอบุลราชธานี  
การล�ำมุ ่งใช้ค�ำกลอนมาเกี้ยวพาราสีระหว่างชาย–หญิง  
โดยใช้ผญา ค�ำ “ผญา” นี้มีลักษณะของการเกี้ยวพาราส ี
ด้วยค�ำคม ค�ำเปรียบเปรย ระหว่างชาย–หญิง เมื่อหมอล�ำ
น�ำผญามาใช้ในการล�ำ มหีมอล�ำ ๒ คน ระหว่างหมอล�ำชาย 
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การแสดงหมอลำ�กลอน

และหมอล�ำหญิงใช้ค�ำกลอนด�ำเนนิเนือ้หา เน้นความสนกุสนาน  
มีแคนเป่าคลอให้เกดิอรรถรส ให้ความสขุแก่ผูช้ม ลกัษณะเดยีว 
กบัการร้องเพลงอแีซว หรอืเพลงพ้ืนบ้านหลายๆ อย่างของ 
ภาคกลางทีมุ่ง่การเกีย้วพาราส ีแก้ค�ำกนัด้วยไหวพรบิปฏภิาณ 
เป็นศลิปะการแสดงทีไ่ม่ใช่เรือ่งจรงิทัง้ของพ่อเพลง แม่เพลง 
และหมอล�ำ

ช่วงท่ี ๔ ล�ำเรือ่งท่ัวไป ล�ำช่วงนีมี้เนือ้หาหลากหลาย 
ขึ้นอยู่ที่การตั้งประเด็นเป็นการแสดงภูมิรู้ในเรื่องราวต่างๆ  
เช่น เรื่องทางพระพุทธศาสนา วรรณคดีที่เกี่ยวกับศาสนา  
สถานการณ์บ้านเมอืง การล�ำลกัษณะนีเ้ป็นการแสดงความรู้ 
ความสามารถของหมอล�ำ เร่ิมต้นด้วยการล�ำเรือ่งใดเรือ่งหนึง่ 
จนหมดสาระก่อน จากนัน้ล�ำถามฝ่ายตรงข้ามว่าจะแก้ล�ำได้ 
อย่างไร หากแก้ได้ถกูต้องถกูใจผูฟั้ง หมอล�ำท่านนัน้กจ็ะได้รบั 
ความนิยมจากผู้ฟังเช่นเดียวกับล�ำเกี้ยว ซึ่งน�ำไปสู่ความม ี
ชื่อเสียงของหมอล�ำท่านนั้นๆ ส่งผลทางบวกต่อการ
ประกอบอาชีพหมอล�ำด้วย

ช่วงที่ ๕ ล�ำลาหรือล�ำล่องล�ำลา เป็นการล�ำช่วง
สดุท้ายเพือ่ขอบคณุเจ้าภาพ บคุคลทีเ่กีย่วข้อง ขอบคณุผู้ชม  
อ�ำนวยพรให้ผูช้มทกุคนโชคดีมีสขุ ห่างทกุข์โศกโรคภัยท้ังปวง  

การล�ำลานี้บรรยายเนื้อความและความรู้สึกเสียดายที่ต้อง
จากลาไป จงึมคี�ำเรยีกว่า “ล�ำบัน้ออนซอน” ซึง่มคีวามหมาย
ถึงการน่าเสียดายจนไม่อยากลาจาก ถือเป็นธรรมเนียม 
การแสดงท่ัวไป และเป็นท่ีหมายว่ารูว่้าการแสดงถงึช่วงสดุท้าย 
ของการแสดงแล้ว

ในการแสดงหมอล�ำพื้นและหมอล�ำกลอน ส่ิงท่ี 
คูก่นัทีท่�ำให้เกดิอรรถรส เกดิสสีนัของการแสดงและขาดไม่ได้ 
คือแคน นับเป็นสัญลักษณ์ที่โดดเด่นของหมอล�ำ โดยม ี
หมอแคน ๒ คน บางงานอาจมีเพียงคนเดียวก็ได้ ท�ำหน้าที่
เป่าเคล้าคลอ ประสานเสยีงร่วมไปกบัแนวการล�ำของหมอล�ำ 
ลายแคนท่ีหมอแคนเป่า มี ๔ ท�ำนองหลัก คือ ลายใหญ่  
ลายสุดสะแนน ลายโป้ซ้าย (ลายติดสูด) และลายส้อย 
นอกจากท�ำนองหลกัดงักล่าวแล้วยงัมลีายแคนอกีจ�ำนวนมาก 
ของหมอแคน เช่น ลายแม้ฮ้างขึ้นภู ลายสาวเข็นฝ้าย  
ลายสาวหยิกแม่ ลายลมพัดพร้าว ลายภูไท ลายภู่ตอมดอก 
ลายโปงลาง ลายงัวขึ้นภู ฯลฯ

ส่านท�ำนองท่ีหมอล�ำล�ำนี้มี ๓ ท�ำนองหลัก คือ
ท�ำนองแรกเป็นการล�ำทางยาว (ล�ำล่องหรือล�ำอ่านหนังสือ 
ก็เรียก) ลักษณะของท�ำนองล�ำมีเอ้ือน จังหวะลีลาและ 
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การแสดงหมอลำ�เพลิน

ข้อมูลเพิ่มเติม

http://bit.ly/cul2-a1

ท�ำนองช้า มกีารเอ้ือนเสยีงเพือ่ให้เกิดความไพเราะจับใจผูฟั้ง  
ใช้บรรยายธรรมชาติ ความรัก หรือสะท้อนอารมณ์เศร้า 
ท�ำนองที ่๒ ล�ำทางสัน้ มีลกัษณะของท�ำนองล�ำแบบเนือ้เตม็  
ไม่มเีอือ้น ยกเว้นสวนทีข่ึน้ต้นมว่ีา “โอละนอ” เดนิกลอนอย่าง
รวดเร็ว กระชับ นิยมใช้ส�ำหรับบรรยายเนื้อความที่ต้องการ
ความรวดเร็วเป็นส�ำคัญ โดยมุ่งที่เนื้อหาสาระมากกว่า
ความไพเราะ ล�ำทางสั้นมักแสดงออกในทางความสุข  
สบายใจ ส่วนท�ำนองที ่๓ ล�ำเต้ย มที�ำนองย่อย เช่น ล�ำเต้ยโขง  
ล�ำเต้ยพม่า ล�ำเต้ยธรรมดา ถ้าเป็นหมอล�ำแถบอ�ำเภอโนนตาล  
จงัหวดัมกุดาหาร มีล�ำเต้ยหวัโนนตาล ซึง่เป็นลกัษณะเฉพาะ
ของท�ำนองในพ้ืนทีแ่ห่งนี ้ท�ำนองของล�ำเต้ยใช้จังหวะรวดเรว็  
กระฉบักระเฉง นิยมใช้ล�ำโต้ตอบระหว่างหมอล�ำชา - หมอล�ำหญงิ  
มุ่งการเย้าหยอก เกี้ยวพาราสี ตลกขบขัน

โอกาสที่มีการแสดงหมอล�ำ นับเป็นคุณค่า
ทางการแสดงที่สะท้อนความเป็นวัฒนธรรมเพลงและ
ดนตรีอีสานที่สามารถน�ำไปแสดงในงานอย่างกว้างขวางทั้ง 
งานมงคลและงานอวมงคล เช่น งานทอดผ้าป่า งานบญุผะเวส  
(งานบุญมหาชาต)ิ งานเข้าพรรษา งานทอดกฐนิ งานบวชนาค  
งานแต่งงาน งานข้ึนปีใหม่ งานสมโภชหรืองานเฉลมิฉลองต่างๆ  
งานเทศกาลประจ�ำปีของท้องถิน่ งานกาชาดของแต่ละจังหวดั 
งานศพ งานท�ำบุญอุทิศส่วนกุศลให้แก่ผู้ล่วงลับไปแล้ว 

ในปัจจบุนัแม้ว่าหมอล�ำมพีฒันาการคล้อยไปตาม
การเปล่ียนแปลงทางสังคม วฒันธรรม และเศรษฐกจิ นบัตัง้แต่ 
การเกิดหมอล�ำหมู่ท่ีด�ำเนินเป็นเรื่องราว หมอล�ำเพลินที่
เพิ่มต่อจากหมอล�ำหมู่ และหมอล�ำซิ่งซึ่งมีความรวดเร็ว
ทันใจกว่า เข้ารสนิยมของผู้คนรุ่นใหม่ มีการน�ำรูปแบบ
ของลิเกภาคกลาง การร้องเพลงลูกทุ่ง การเพิ่มดนตรีใน 
รูปแบบของวงดนตรีพื้นบ ้านอีสานไปจนถึงการน�ำ 
เครื่องดนตรีสากลเข้ามาผสมผสานให้เป็นที่ช่ืนชอบของ
ผู้ชมการแสดงในปัจจุบัน แต่เมื่อมองลึกไปยังคุณค่าของ
หมอล�ำท่ีเป็นเนื้อแท้ด้ังเดิมก็ยังคงด�ำรงอยู่ สิ่งส�ำคัญทาง
ด้านมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมได้ให้ความยอมรับ
ว่าหมอล�ำพื้น และหมอล�ำกลอน คือรากฐานที่เป็นแก่น
วัฒนธรรมภูมิปัญญาของชาวอีสาน ด้วยคุณค่าทางศิลปะ
และวัฒนธรรมเช่นนี้

http://bit.ly/cul2-a1
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วิจิตรช่างศิลป์
พัทธนันท์ โอษฐ์เจษฎา

ประเกือม ตะเกา
มรดกชาวสุรินทร์

มนุษยชาติเรียนรู ้ธรรมชาติ น�ำธรรมชาติ
มาประยุกต์ประดิษฐ์จนกลายเป็นข้าวของเคร่ืองใช้  
เป็นเทคโนโลยีใหม่ๆ เพื่อการด�ำรงอยู่ของชีวิต

แร่เงิน แร่ทอง คือทรัพย์ในดินที่มนุษย์รู้จัก
น�ำมาใช้อย่างช้านาน ในแว่นแคว้นแดนไทยปรากฏ
หลกัฐานว่าผูค้นในถิน่น้ีรู้จักน�ำแร่ธาตุธรรมชาตเิหล่านี้ 
มาเป็นเครือ่งมอืเครือ่งประดบั ต�ำนานสงิหนวตั ิอนัเก่าแก่ 
ราวพทุธศตวรรษที ่๑๔-๑๘ ได้กล่าวถงึ “ลาวจก” อนัเป็น 
รากเหง้าเผ่าพันธุ ์ของคนไทยสายหนึ่ง ในต�ำนาน
กล่าวไว้ว่าลาวจกกลุ่มนี้ได้ใช้บันไดเงินไต่ลงมาจาก 
สรวงสวรรค์ เมื่อมาสร้างบ้านเมืองได้น�ำบันไดเงินนั้น
มาตีเป็นแท่นรองนั่ง และในเอกสารเรื่องค�ำให้การ 
ขุนหลวงวัดประดู่ทรงธรรม สมัยสุโขทัย ยังกล่าวถึง
ร้านรวงขายขันเงิน ผอบ ตลับ ก�ำไลมือ ฯลฯ ในยุคนั้น  
หลักฐานเหล่าน้ีสะท้อนถึงคุณค่าและมูลค่าของแร่เงิน
ที่คนรู้จักมานาน



จังหวัดสุรินทร์ ดินแดนอีสานใต้ของประเทศไทย 
เป็นอีกพ้ืนทีห่นึง่ทีม่ผีูค้นสบืสานฝีมือเชงิช่างเครือ่งเงิน-ทอง 
มาแต่อดีตและยังคงสืบมาจนปัจจุบัน สุรินทร์มีกลุ่มชนท่ี
อาศัยอยู่หลากหลายกลุ่ม ประชากรกลุ่มใหญ่คือกลุ่มชน
เขมร กูย และลาว ภายหลังมีกลุ่มคนไทย ไทยเบิ้ง (โคราช) 
จีน และกลุ่มอื่นๆ มาอยู่ร่วมกัน กลายเป็นดินแดนที่มี 
ความหลากหลายทางวัฒนธรรม มีทั้งวัฒนธรรมท่ีเป็น 
อัตลักษณ์เฉพาะ อาทิเช่น กลุ่มชาวกูยเลี้ยงช้าง และมีการ
ผสมผสานวัฒนธรรมอย่างกลมกลืนลงตัวปรากฏในงาน
พิธีกรรมหลายพิธีกรรม

เล ่าต ่อๆ กันมาในหมู ่ลูกหลานชาวอ�ำเภอ 
เขวาสินรินทร์ จังหวัดสุรินทร์ ถึงความเป็นมาของสกุลช่าง
เครื่องประดับเงิน-ทอง ว่า รุ่นชวดเป็นช่างท�ำทองได้อพยพ
จากทางใต้ของอาณาจักรกัมพูชา ข้ามพนมดองแร็กมาตั้ง
รกรากท่ีบ้านคูประทาย ตั้งแต่ปลายสมัยอยุธยา (ภายหลัง
ตั้งเป็นเมืองสุรินทร์) ชวดที่อพยพมาได้แต่งงานกับชาวบ้าน
คูประทายและมีบุตร ท่านได้ถ่ายทอดวิชาความรู้เชิงช่างนี ้
แก่บุตรช่ือ “ตาแก้ว” และตาแก้วได้ถ่ายทอดวิชาความรู้นี้
ต่อให้บตุรชือ่ “ตาเป็ด” ซึง่ภายหลงัคุณตาเป็ดได้แต่งงานกบั 
“คณุยายซอ็ม” แห่งบ้านโชค เขวาสนิรนิทร์ จงึได้มาต้ังรกราก
ที่บ้านโชคและประกอบอาชีพเป็นช่างท�ำเครื่องประดับทอง  
คณุตาเป็ดมฝีีมอืเป็นทีร่�ำ่ลอื ท่านได้ถ่ายทอดความรูใ้ห้แก่บตุร  

คือ “คุณตาเกิด มุตตะโสภา” และ “คุณตาตุ่ม มุตตะโสภา” 
บุตรรุ่นนี้ได้มุ่งมั่นในการสืบทอด ในยามว่างจากฤดูกาล
ท�ำนาทั้งสองได้เดินทางไปซื้อทองและเงินจากจังหวัด
อุบลราชธานี เพื่อมาท�ำเครื่องประดับรูปแบบต่างๆ เช่น  
ตะเกา (ตุ้มหู) และ ประเกือม (ประค�ำ) โดยน�ำมาร้อยเป็น
สร้อยข้อมือ สังวาล ก�ำไล แหวน สร้อยคอตามสมัยนิยม 
และน�ำไปขายในเขตจังหวัดสุรินทร์ บุรีรัมย์ ศรีสะเกษ ทั้ง
สองท่านได้ถ่ายทอดความรู ้ให้แก่ลูกหลานและผู ้สนใจ
ในหมู่บ้านมาหลายรุ ่นจวบจนปัจจุบันอาจนับได้ว่าเป็น 
ชั่วอายุที่ ๗ ของการสืบทอด

ปราชญ์ชาวสรุนิทร์ ได้เปรยีบเปรยไว้ว่า “หญงิสาว 
ชาวสุรินทร์เฉิดฉันด้วยการนุ่งผ้าไหม ใส่ประเกือม” เป็น
ถ้อยค�ำทีง่ดงามอ่อนช้อย สมดงัลวดลายและความอตุสาหะ
ในการสรรสร้างงานฝีมอือนัประณตีของช่างท�ำเคร่ืองประดบั
เหล่านั้น

เครือ่งประดบัเงนิ-ทอง ของชาวอ�ำเภอเขวาสนิรนิทร์  
ที่มีชื่อเสียงมาช้านานได้แก่ ตะเกา คือ ต่างหู และประเกือม  
คือ เม็ดประค�ำ นั่นเอง แต่ทุกวันนี้ช่างท่ีสืบทอดการท�ำ 
เครือ่งประดบัทองไม่ค่อยมคีนท�ำแล้วเนือ่งจากราคาของทอง
ท่ีสูงขึน้ ปัจจุบนัยงัมีครชู่างรุน่อาวโุสสองท่าน คอื คณุลงุป่วน 
เจยีวทอง แห่งบ้านโชค และคณุลงุปัญญา บตุรชาต ิบ้านนาตงั  
ท้ังสองท่านยังคงถ่ายทอดความรูใ้นการท�ำเครือ่งประดบัเงนิ
ให้แก่ลูกหลานตามความช�ำนาญของตน
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“แซนสน็อบ” พิธีไหว้ครูของช่างเครื่องเงิน

แซนสน็อบ คือพิธีไหว้ครูของช่างเครื่องประดับ
เงินชาวสุรินทร์

ค�ำว่า “แซน” หมายถงึการเซ่น ส่วน “สนอ็บ” คือชือ่
เรียกเครื่องปั๊มลมเพื่อเป่าหลอมเงิน เป็นภาษาเขมรถิ่นไทย  
นยัคอืแทนเครือ่งมืออุปกรณ์ในการท�ำเครือ่งประดบัอนัเป็น 
เสมอืนครแูละเป็นเครือ่งมือเลีย้งชีพ ท่ีทกุคนต้องให้ความเคารพ 
และส�ำนึกในบุญคุณ

“ในหนึ่งปีพวกเราต้องมาไหว้ครูกันทุกคน” 
สนอง ขาวเครือ ช่างตีประเกือม ย่างวัย ๕๐ กล่าว ในพิธ ี
แซนสน็อบ ซ่ึงจดัในช่วงวันแซนโฎนตา (ไหว้บรรพบรุษุ) ของ
ชาวไทยเช้ือสายเขมร วนันีถ้อืเป็นวันส�ำคัญทีลู่กหลานทุกคน 
ต้องกลบับ้านมาไหว้ผปีูย่่า ศิษย์ผูร้�ำ่เรยีนวชิาท�ำเครือ่งประดบัเงนิ 
ต้องกลบัมาไหว้เครือ่งมือช่างทีบ้่านของครูผูส้อนตนเอง และ
ยังคงสืบทอดจนถึงปัจจุบัน

เครือ่งประดบัเงินในอดตีนัน้ถอืว่าเป็นเครือ่งประดบั 
ที่มีความศักดิ์สิทธิ์ ปัจจุบันในยามที่เด็กเล็กขวัญผวา ผู้เฒ่า 
ผู้แก่ยังคงน�ำสร้อยเงิน หรือเหรียญเงินเก่าๆ มาร้อยเป็น
สร้อยคอให้ลูกหลานเพื่อป้องกันสิ่งไม่ดีมิให้มารบกวน 

แม ้ว ่าโลกจะมี เทคโนโลยี เพื่อช ่วยอ�ำนวย 
ความสะดวกให้แก่งานช่างฝีมืออย่างหลากหลายรูปแบบ 
ช่างเครื่องเงินหลายคนได้เปล่ียนแปลงรูปแบบการผลิต 
เพ่ือให้ทันต่อความต้องการของตลาด ณ อ�ำเภอเขวาสนิรนิทร์  
ยังคงมีกลุ่มช่างเครื่องประดับเงินที่สืบทอดรักษาภูมิปัญญา
ดัง้เดมิไว้ เป็นงานฝีมอืในทกุขัน้ตอน อกีทัง้ได้คิดปรบัประยกุต์ 
เครือ่งมอืเครือ่งใช้เพ่ือช่วยทุนแรงในการท�ำงานหากแต่ยงัคง
รักษาจิตวิญญาณของชิ้นงานท้องถิ่นไม่จืดจาง
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ตะเกา 
จินตนาการจากพรรณพฤกษา

ตะเกา หรือ ตะเกอว หรือ กะจอน คือชื่อเรียก ต่างหู  
มีรูปแบบของลวดลายคล้ายดังดอกไม้ เถาไม้ในป่า ลวดลายดั้งเดิม 
ที่พอสืบค้นได้ ได้แก่ ลายดอกรังหอกเปิด ลายดอกรังหอกปิด  
ลายดอกขจร ลายรงัผึง้ ดอกปลกึ ๓ ชัน้ เป็นต้น ลกัษณะพเิศษของตะเกา  
คือจะมีก้านต่างหูยาวโค้งงอไปด้านหลังส�ำหรับเกาะรูหู ปัจจุบันมี 
ลวดลายของตะเกาหลากหลายลวดลาย ซึ่งช่างแต่ละรุ ่นมีการคิด 
ต่อยอดสร้างสรรค์ลวดลายให้สอดคล้องตามสมัยนิยม

ผู้เฒ่าชาวสรุนิทร์ เล่าว่า แต่เดมินัน้ ตะเกา ใช้เป็นต่างห ูและ
มีการร้อยเป็นสร้อยสังวาลบ้าง ภายหลังมีการประยุกต์มาเป็นเข็มขัด 
ข้อมือ หัวแหวน ฯลฯ ตามแต่ชอบ

การท�ำตะเกาถือว่าเป็นงานท่ีละเอียดอ่อน เป็นชิ้นงานท่ี 
ไม่สามารถท�ำเบ้าหลอมเพื่อผลิตจ�ำนวนมากได้ จึงกลายเป็น 
ความโดดเด่นและเป็นที่ต้องการของผู้คนจ�ำนวนมาก แต่ในปัจจุบัน 
หาช่างฝีมอืทีส่บืทอดการท�ำได้น้อย เนือ่งจากต้องใช้เวลานานในการท�ำ
ช่อดอกแต่ละช่อ นอกจากนีก้ารท�ำชิน้งานแต่ละชิน้ต้องมคีวามพิถพิีถนั 
ในการเลอืกซือ้เม็ดเงิน การหลอมเม็ดเงิน การรดีเงนิเป็นเส้น ดึงเส้นเงนิ  
การผสานเนื้อเงิน อย่างประณีตและเหมาะสมเพื่อไม่ให้เสียคุณภาพ 
ของเงิน ก่อนที่จะลงมือท�ำช่อดอกตะเกาแต่ละลวดลาย



ประเกือม 
หลากลวดลาย หลายรูปทรง

ประเกือม หรือ ประค�ำ แต ่ เดิมนั้นเป ็น 
เครื่องประดับสวมใส่คอเพียงอย่างเดียว มีรูปทรง ๒ แบบ 
คือแบบที่คล้ายหลอด เรียกกันว่า “จาร” มีแบบเป็น 
ลกัษณะลวดลายอักขระ และทรงกลม ทีเ่รยีกว่า “ประเกอืม”  
ซึ่งการสวมใส่เครื่องประดับเงินสมัยก ่อนเชื่อว ่าเป ็น 
สิ่งศักดิ์สิทธิ ลักษณะในอดีตจะเป็นการร้อยจาร สลับกับ 
ประเกือม ภายหลังช่างได้คิดประยุกต์ดัดแปลงรูปร่างให้มี 
ความหลากหลายมากขึ้น

รปูทรงของประเกอืม สามารถจ�ำแนกได้เป็น ทรงจาร  
ทรงประเกือม (กลม) ทรงกระบอก ถุงเงิน และทรงที่ท�ำ 
เลยีนแบบของใช้ และลกัษณะของสตัว์ส่ิงของ เช่น ทรงมะเฟือง 
ทรงแมงดาตัวผู้ ทรงแมงดาตัวเมีย ทรงแมงมุม ทรงน�้ำเต้า 
ทรงโอ่ง เป็นต้น ส่วนลวดลายของประเกอืมน้ันมหีลากหลาย 
อาทิเช่น เกลี้ยง (ไม่มีลาย) มะยม บัวคว�่ำ บัวหงาย ร่างแห 
ตากบ พระอาทติย์ ดอกพกุิล ดอกจันทร์ ฯลฯ ท้ังนีอ้าจขึน้กบั 
การคิดจินตนาการของช่างแต่ละคนด้วย

การท�ำเครื่องประดับเงินแต่ละคร้ังต้องพิถีพิถัน
ในการเลือกเม็ดเงินที่มีคุณภาพ และต้องเตรียมอุปกรณ์
ให้พร้อม เช่น ตาชั่ง ตะเกียงเป่าแล่น น�้ำยาประสาน  
เบ้าหลอมเมด็เงิน รางเทเงิน แหนบ คีมประเภทต่างๆ ตะไบ 
เหล็กพับเงินที่ประดิษฐ์ขึ้นเอง กรรไกร ค้อน คชเวีย (แป้น
ตีขึ้นรูปประเกือม) เหล็กม้วนเส้นเงิน เหล็กแป้นกดเส้นเงิน 
เหล็กดุน ค้อน เลื่อยฉลุ ถังน�้ำเย็น ฯลฯ ทั้งนี้ขึ้นอยู่กับว่า
ตนก�ำลังท�ำงานใดอยู่

“การท�ำเม็ดประเกือมต้องใช้ความอดทนมาก 
และต้องละเอียด คนท�ำสืบทอดเลยมีน้อย”  
สนอง ขาวเครือ ศิษย์ครูป่วน  
เจียวทอง กล่าว 



ข้อมูลเพิ่มเติม

http://bit.ly/cul2-a2

ทุกวันนี้ช่างเครื่องเงินในอ�ำเภอเขวาสินรินทร ์
ที่ท�ำงานแบบดั้งเดิมมีจ�ำนวนน้อยลง เนื่องด้วยปัจจัยหลาย
ประการท้ังจากภาวะเศรษฐกิจท่ีท�ำให้คนสืบทอดมีน้อย
เนื่องจากใช้เวลานานกว่าจะได้รายได้กลับมา การท�ำงาน
ต้องใช้ความอดทนสูง และการแข่งขันกับเครื่องประดับจาก
โรงงานที่ผลิตได้จ�ำนวนมาก 

“มนัมคีณุค่า และมมีลูค่า ถ้ารูจ้กัท�ำ” ค�ำสะท้อน 
ที่ตรงกันของครูช่างเครื่องประดับเงิน ป่วน เจียวทอง และ
ปัญญา บุตรชาติ ที่เฝ้าบอกแก่ลูกหลานรุ่นหลัง เพื่อให้ศิษย์
ตระหนักและมีความพิถีพิถัน ประณีตและใส่หัวใจในการ
ท�ำงานฝีมอื เพราะผูเ้ฒ่าทัง้สองมองเหน็ว่า นัน่คือ “ทางรอด”  
ของการคงอยู่และสืบทอดภูมิปัญญาอันทรงคุณค่าน้ีให้อยู่
กับลูกหลานสืบต่อไปในวันข้างหน้า

http://bit.ly/cul2-a2
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มุขปาฐะ-ลายลักษณ์
วีรวุฒิ หาญสมบัติ

นิทานก่องข้าวน้อยฆ่าแม่ 
โศกนาฏกรรมสู่วิบากกรรม  

นิทาน “ก่องข้าวน้อยฆ่าแม่” เป็นนิทานประจ�ำถิ่นภาคอีสานที่ม ี

การเล่าต่อกันมาแสนนาน ไม่ว่าจะเป็นในแบบมุขปาฐะ-ลายลักษณ์หรือ 

จากปากต่อปาก การแสดงละครพื้นบ้าน การแสดงหมอล�ำเร่ืองต่อกลอน 

หรอืน�ำไปสร้างเป็นภาพยนตร์กม็ ีซึง่เช่ือกนัว่า นทิานเรือ่งนีม้เีค้าโครงมาจาก

เรือ่งจรงิ เกดิขึน้ทีต่�ำบลถาดทอง จงัหวดัอุบลราชธานแีต่นานมา (ปัจจบุนัอยู่

ในเขตจังหวัดยโสธร) ด้วยหลักฐานที่ปรากฏนั่นก็คือ “ธาตุก่องข้าวน้อย๑” 

โดยชาวบ้านเชือ่กนัว่าเป็นเจดย์ีทีบ่รรจกุระดกูแม่ของทอง ซึง่เป็นตวัละครเอก 

ในเรื่อง นั่นท�ำให้เรื่องเล่าและตัวละครในนิทานเรื่องนี้มีความสมจริงยิ่งขึ้น  

แต่ในรายละเอียดเรื่องเล่านั้นมีการปรับเปลี่ยนกันไปบ้าง ตามยุคสมัย  

และตามการถ่ายทอดของแต่ละบุคคล บ้างก็เป็นการแต่งเสริมเติมต่อ

จากความคิดของผู้เล่าเอง จึงอาจเกิดความคลาดเคลื่อนบ้างพอสมควร  

แต่อย่างไรก็ตาม สาระส�ำคญัมุง่เน้นไปทีก่ารสอนสัง่ถงึความกตญัญซ่ึูงยงัคง

อยูอ่ย่างไม่เสื่อมคลาย

๑ธาตุก่องข้าวน้อย บ้างก็เรียก “พระธาตุก่องข้าวน้อย” ซึ่งชื่อที่ถูกต้องนั้นควรจะเรียกว่า “ธาตุก่องข้าวน้อย” มากกว่า เพราะภายในบรรจุ
อัฐิของบุคคลธรรมดา ไม่ใช่อัฐิพระบรมสารีริกธาตุของสมเด็จพระสัมมาสัมพุทธเจ้าเช่นเดียวกับพระธาตุ หรือพระบรมธาตุทั่วไป
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“นทิาน” เป็นเรือ่งทีเ่ล่ากนัมาจากบรรพบรุษุ 
เพื่อใช้อบรมสั่งสอนบุตรหลาน หรือเพื่อความบันเทิงเริงใจ 
เนื่องจากในสมัยก่อนนั้นยังไม่มีเทคโนโลยีเช่นในปัจจุบัน 
เนื้อเรื่องที่เล่าอาจเป็นเรื่องที่เกิดจากประสบการณ์หรือ
จินตนาการของผู้เล่าเอง มีท้ังเรื่องจริงและเรื่องที่แต่งขึ้น 
โดยประเด็นส�ำคัญก็คือ จุดมุ่งหมายในการให้คติสอนใจ  
ส่งเสรมิการประพฤตตินอยูใ่นศลีในธรรมข้อต่างๆ เช่น นทิาน
เรื่องก่องข้าวน้อยฆ่าแม่ ที่ให้คติสอนใจเรื่องของการมีสติ 
และความกตัญญูต่อบิดามารดา และความโกรธจนขาดสติ
ที่น�ำพาสู่หายนะอันใหญ่หลวง

โดยใจความส�ำคญัอย่างย่อของนทิานก่องข้าวน้อย 
ฆ่าแม่ท่ีถูกเล่าสืบต่อกันมามีดังนี้ หนุ่มชาวนาชื่อทอง  
(บางแห่งก็ไม่กล่าวถึงชื่อ) ทองออกไปท�ำนาตั้งแต่เช้าจน
สาย แต่แม่ก็ยังไม่มาส่งข้าวสักที ทองหิวข้าวจนตาลาย 
ด้วยอารมณ์ชั่ววูบท�ำให้เขากระท�ำการมาตุฆาตมารดา ด้วย
สาเหตเุพยีงแค่ว่า ก่องข้าวท่ีแม่เอามาส่งนัน้ดเูหมอืนจะน้อย
ไป ไม่น่าจะพอกนิ แต่เมือ่ทองกนิข้าวอิม่แล้ว ข้าวยงัไม่หมด  
ทองจงึได้สตสิ�ำนกึผดิทีฆ่่าแม่ตนเอง จงึสร้างธาตกุ่องข้าวน้อย 
ขึน้มา เพือ่เป็นการอทิุศส่วนกศุลขออโหสิกรรมและล้างบาป
ที่ตนกระท�ำ 

สาระส�ำคัญข้างต้นได้รับการเล่าขาน ด้วยบท 
ประพันธ์ในลักษณะบทร้อยแก้ว ซึ่งมีการบรรยายเรื่องราว  
และมีบทบทสนทนาระหว่างตัวละครด้วย โดยการใช้ 
บทสนทนาง่ายๆ เป็นภาษาอีสาน แต่บทสนทนาและ 
รายละเอียดปลีกย่อยจะแตกต่างกันไปตามท้องถิ่น เช่น  
บ้างก็ว่า ทองใช้ผานไถตีแม่จนตาย บ้างก็ว่าใช้แอก๒ตีแม่ 
บ้างก็ว่า ทองกระชากก่องข้าวแล้วแม่ล้มหัวฟาดพื้นตาย 
เป็นต้น ซึ่งรายละเอียดของนิทานมีดังนี้ 

๒แอก คือ ไม้วางขวางบนคอวัวหรือควายใช้ไถนา คราดนา หรือเทียมเกวียน
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กาลค ร้ั ง ห น่ึ ง เ มื่ อ หลายร ้ อ ยป ี ที่ ผ ่ า นมา  
ณ บ้านตาดทอง เมื่อช่วงฤดูฝนมาเยือน ผู้คนก็เริ่มเตรียมตัว 
ท�ำไร่ท�ำนา เช่นเดียวกับครอบครัวของ “ทอง” ชายหนุ่มก�ำพร้าพอ่  
อาศัยอยู่กับแม่สองคน (บางแห่งก็ไม่ปรากฏช่ือน้ี เพียงแค่
บอกว่า เป็นชายคนหน่ึงเท่าน้ัน) ซึง่ทองก็ออกไปปฏิบตัภิารกิจ
เช่นเดียวกับครอบครัวอื่นๆ

กระทั่งวนัหน่ึงทีท่องไถนาอยู่นานจนตะวนัสายโด่ง 
เขารู้สกึเหน็ดเหน่ือยและอ่อนเพลยีมากกว่าปกต ิทั้งยังหวิข้าว
มากกว่าทกุๆ วนั เพราะปกตแิล้วแม่จะมาสง่ข้าวเร็วกว่าน้ี แต่
วันน้ีกลบัมาช้าผิดปกต ิทองจึงหยุดไถนาและมาพักเหน่ือยอยู่
ใต้ต้นไม้ ปล่อยให้เจ้าทุยกินหญ้าไป 

สายตาของทองก็เหม่อมองไปทางบ้าน รอคอยแม่ท่ี
จะมาสง่ข้าวตามเวลาทีค่วรจะมา ด้วยความรู้สกึกระวนกระวาย
ใจ ย่ิงสายตะวนัก็ขึน้สงู แดดก็ย่ิงร้อน ท�ำให้ความหิวกระหาย
ของทองยิ่งทวีคูณขึ้นเรื่อยๆ

หลังจากเหม่อมองทางอยู่นาน พอทองเห็นแม่เดนิ
เลียบมาตามคันนาพร้อมก่องข้าวน้อยๆ  ห้อยต่องแต่งอยู่ที่
ไม้คาน เขาก็รู้สึกไม่พอใจที่แม่มาช้า อีกทั้งก่องข้าวที่น�ำมาดู
เหมือนจะกินไม่อิ่ม  ด้วยความหิวกระหายจนตาลาย อารมณ์
พลุ่งพล่าน ทองคิดว่าข้าวในก่องข้าวน้อยน้ันคงกินไม่อิ่มเป็น
แน่ จึงเอ่ยต่อว่าแม่ของตนว่า

“อีแม่มัวไปท�ำอะไรอยู่จึงมาส่งข้าวให้ข้ากินช้านัก 
ก่องข้าวก็เอามาแต่ก่องน้อยๆ ข้าจะกินอิ่มหรือ”

ผู้เป็นแม่ก็เอ่ยปากตอบลูกว่า “ถึงก่องข้าวจะน้อย 
ก็น้อยต้อนแต้นแน่นในดอกลกูเอ๋ย  ลองกินเบ่ิงก่อน” (ถึงแม้
ก่องข้าวจะเล็กๆ อย่างน้ีแต่ข้างในก่องข้าวน้ันอัดแน่นนะลูก  
ลองกินดูก่อน) 

แต่ด้วยความหิว ความเหน็ดเหนื่อย บวกกับความ
โมโหจนหูอื้อตาลาย ทองจึงไม่ยอมฟังเสียงใดๆ กระทั่งเกิด
บันดาลโทสะอย่างแรง คว้าได้ไม้แอกน้อยเข้าตีแม่ที่แก่ชรา
จนล้มลงแล้วก็เดินไปกินข้าว (เหตุการณ์นีม้ีการเล่าแตกต่าง
กันหลายแบบ ตามที่ ได้กล่าวมาข้างต้น) 

เมือ่กินข้าวจนอิม่แล้วแต่ข้าวก็ยังไม่หมด ด้วยความ 
ที่แม่อัดข้าวมาแน่นก่องข้าวน้อย ทองจึงรู้สึกผิดชอบช่ัวดี  
เมื่อคิดได้ดังน้ีจึงรีบวิ่งไปดูอาการของแม่และเข้าสวมกอดแม่ 
แต่อนจิจา แม่ได้สิ้นใจไปเสียแล้ว

ทองร้องไห้ส�ำนึกผิดที่ฆ่าแม่ของตนด้วยอารมณ์
เพียงชั่ววูบ เขาไม่รู้จะท�ำประการใดดจีึงเข้าไปกราบ นมัสการ
สมภารวัด แล้วเล่าเรื่องให้ท่านฟังโดยละเอียด สมภารก็เลย
สอนว่า 

“การฆ่าบิดามารดาผู้บังเกิดเกล้าของตนเองน้ัน
เป็นบาปหนัก เป็นมาตุฆาต ต้องตกนรกอเวจีตายแล้วไม่ได้
ผุดไม่ได้เกิดเป็นคนอีก มีทางเดียวจะให้บาปเบาลงได้ก็ด้วย
การสร้างธาตุก่อรวมกระดูกแม่ไว้ ให้สูงเท่านกเขาเหิน จะได้
เป็นการไถ่บาปหนักให้เป็นเบาลงได้บ้าง”

เมื่อทองปลงศพแม่แล้ว เขาก็ขอร้องชักชวน
ญาติมิตรชาวบ้านให้มาช่วยกันปั้นอิฐก่อเป็นธาตุเจดีย์บรรจุ
อัฐิแม่ไว้ และมีคนเรียกขานชื่อว่า “ธาตุก่องข้าวน้อย” บ้างก็
ว่า “ธาตุก่องข้าวน้อยฆ่าแม่” จนตราบทุกวันนี้
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๑

จากเรื่องเล่าสู่โบราณสถาน
เบื้องต้นนั้นเป็นเรื่องราวที่เล่าต่อๆ กันมา แต่ถึง

กระนั้นก็ตาม ผู้เฒ่าผู้แก่ในพื้นที่ก็ยังมีความเห็นที่แตกต่าง
กันในเร่ืองดังกล่าว เนื่องจากปรากฏธาตุก่องข้าวน้อยอยู่ 
๒ แห่งใกล้กัน และต่างก็อ้างถึงต�ำนานนิทานเรื่องเดียวกัน 
ธาตุแห่งแรกต้ังอยู ่ที่บ ้านตาดทอง ต�ำบลตาดทอง  
อ�ำเภอเมือง จังหวัดยโสธร (คาดว่า ตัวเอกที่ชื่อ ทอง นั้น 
ตั้งให้เข้ากันกับชื่อสถานที่) เป็นเจดีย์เก่าสมัยขอม สร้างใน 
พทุธศตวรรษที ่๒๓ - ๒๕ ตรงกับสมัยอยธุยาตอนปลาย ซึง่แต่เดมิ 
เป็นเพยีงทุ่งนาในเขตต�ำบลตาดทอง เปน็เจดีย์ก่ออิฐถือปูน  
รปูทรงแปลกไปจากเจดีย์โดยทัว่ไป คอื มลีกัษณะเป็นก่องข้าว  
องค์ธาตุเป็นเจดีย์เหลี่ยมย่อมุมไม้สาม ฐานส่ีเหลี่ยมจัตุรัส 
กว้างด้านละ ๒ เมตร ก่อสูงขึน้ไปประมาณ ๑ เมตร ช่วงกลางของ 
องค์ธาตมุลีวดลายท�ำเป็นซุม้ประตทูัง้สีด้่าน ถดัจากช่วงนีไ้ป
เป็นส่วนยอดของเจดีย์ที่ค่อยๆ สอบเข้าหากัน 

ส่วนยอดรอบนอกของธาตุก่องข้าวน้อยจะมี
ก�ำแพงอิฐล้อมรอบขนาด ๕ คูณ ๕ เมตร นอกจากนี้บริเวณ
ด้านหลงัธาตุยงัมพีระพทุธรปูอยูอ่งค์หนึง่ก่อด้วยอฐิ ชาวบ้าน 
นับถือว่าศักดิ์สิทธิ์มาก และในเดือนห้าจะมีผู ้คนนิยม 
มาสรงน�ำ้พระและปิดทอง นอกจากนีท้ีบ่รเิวณบ้านตาดทอง 
ทางกรมศิลปากรก็ได้ด�ำเนินการขุดค้นเรื่องราวของมนุษย์
สมัยก่อนประวตัศิาสตร์ ก็ค้นพบโครงกระดูกมนษุย์สมัยก่อน
ประวัติศาสตร์ และภาชนะลายเขียนสีแบบบ้านเชียงด้วย

แต่ถัดไปอีกประมาณ ๒ กิโลเมตรนั้นก็มีธาต ุ
ก่องข้าวน้อยอยูเ่ช่นกนั ธาตนุีอ้ยูท่ีบ้่านสะเดา ต�ำบลตาดทอง  
เหมือนกัน เป็นเจดีย์แบบล้านช้างในลักษณะกู่อิฐมากกว่า  
สร้างขนาดเท่ากบัพระธาตุบริวารของพระธาตุทีบ้่านตาดทอง  
เจดีย์แห่งน้ีมีรูปทรงแปดเหลี่ยมมีฐานเอวขัน คือ ฐานบัว
ปากพานหรือปากขัน ตรงกลางเป็นหน้ากระดานคอดเล็ก 

๑. ธาตุก่องข้าวน้อย บ้านตาดทอง
๒. ธาตุก่องข้าวน้อย บ้านสะเดา
๓. รูปปั้นของทองและแม่ภายในบริเวณธาตุก่องข้าวน้อย บ้านสะเดา
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๒

๓
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ข้อมูลเพิ่มเติม
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ตำ�นานและการเรียนรู้

นอกจากเรื่องเล่าในลักษณะปากต่อปากแล้ว 
นิทานเรือ่งก่องข้าวน้อยฆ่าแม่ยงัมกีารน�ำเสนอในรปูแบบอืน่ๆ 
เช่น หมอล�ำ เทศน์แหล่ และภาพยนตร์ เป็นต้น โดยรูปแบบ
ดังกล่าวส่งผลให้เกิดการต่อเติมเนื้อหาเพื่อให้สอดคล้อง
กับรูปแบบท่ีจะน�ำเสนอไม่ว่าจะเป็นการเพิ่มบทกลอน  
บทสนทนา การบรรยายต่างๆ ท�ำให ้เรื่องเล ่าเร่ือง 
ก่องข้าวน้อยฆ่าแม่มีหลากหลายในปัจจุบัน  

แต่อย่างไรก็ตาม จุดมุ่งหมายส�ำคัญของเรื่องเล่า 
ในนิทานก่องข้าวน้อยนั้น มุ่งเน้นไปที่การมีสติ สอนให้คน 
มีความยับยั้งในอารมณ์ หากขาดสติยั้งคิดจะท�ำให้เกิดการ
สูญเสียที่ยิ่งใหญ่ ดังเช่นในนิทาน เมื่อเสียแม่ไป แม้จะสร้าง 
ธาตุใหญ่โตและส�ำนึกผิดตลอดชีวิตที่เหลืออยู่ แม่ท่ีตาย 
ไปแล้วก็ไม่อาจฟื้นคืน ซึ่งนอกจากคติเตือนใจแล้ว เรายังได ้

เอกสารการอ้างอิง
วัชรินทร์ เรียม: เรียบเรียง. (๒๕๔๕). ธาตุก่องข้าวน้อย. กรุงเทพฯ: บิ๊กบุ๊ค เซนเตอร์.

เห็นถึงภาพความเป็นอยู่ของผู้คนชาวอีสานในสมัยก่อน  
จากการบรรยายถงึสภาพความเป็นอยู ่และการประกอบอาชพี 
ของตัวละครส�ำคัญของเรื่อง

ตราบจนทุกวันนี้ก็ยังมีผู ้มากราบไหว้ธาต ุ
ก่องข้าวน้อยทั้งสองแห่งไม่ขาดสาย เพื่อขอขมาลาโทษ 
เสมือนเป็นการไถ่บาปที่ท�ำให้พ่อแม่เสียใจ บางคน 
เมื่อมีลูกแล้วถึงได้รับรู ้ว ่าแม่มีบุญคุณมากสุดเหลือ 
คณานับ เพราะเพิ่งประจักษ์กับตัวว่า การเลี้ยงดูลูกนั้น
ยากหนักหนาขนาดไหน บ้างก็มากราบไหว้เพื่อร�ำลึกถึง
บุญคุณพ่อแม่ผู้ให้ก�ำเนิดก็มี แม้จะเป็นเรื่องเล่าที่ผ่าน
มาเนิ่นนาน แต่ก็ยังสามารถเป็นคติเตือนใจลูกหลานได้
ตราบจนปัจจุบัน      

โปสเตอร์ภาพยนตร์ไทยเรื่อง ก่องข้าวน้อยฆ่าแม่ 
ดารานำ�แสดง : ปิยะ ตระกูลราษฏร์, วาสนา สิทธิเวช, สุลาลีวัลย์ 
สุวรรณทัต, ปริศนา วงศ์ศิริ, นพดล ดวงพร, ต้น โตมร
กำ�กับการแสดง : พงษ์ศักดิ์ จันทรุกขา
ฉายในปี พ.ศ.2523

http://bit.ly/cul2-a3
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พันเอกอำ�นาจ พุกศรีสุข
กีฬา-ละเล่นไทย

มวยโบราณ สกลนคร

มวย เป็นศิลปะการต่อสู้ป้องกันตัว มีประวัติความเป็นมาตั้งแต่
ดึกด�ำบรรพ์ เป็นการต่อสู้ด้วยพละก�ำลังขั้นพื้นฐาน ที่ใช้อวัยวะเกือบ 
ทุกส่วนของร่างกาย ทั้งมือ เท้า เข่า ศอก รวมทั้งศีรษะเข้าต่อสู้เพ่ือ
ป้องกนัตนเองหรอืแสดงอ�ำนาจให้คูต่่อสูเ้กรงขาม โดยมลีลีามวยมากมาย 
หลายแบบและร�ำต่อเนื่องเป็นขบวนท่า ในสมัยก่อนนิยมฝึกหัดกันใน 
หมู่นักรบโบราณ

ในภาคตะวันออกเฉียงเหนือหรือที่ เรียกกันว ่าภาคอีสาน 
ในสมัยโบราณโดยเฉพาะในจังหวัดสกลนคร เป็นเมืองที่อุดมสมบูรณ์  
มีกลุ่มชาติพันธุ์ที่หลากหลายอาศัยอยู่อาทิ ญ้อ ภูไท กะเลิง และโย้ย  
เป็นต้น แต่ละกลุ ่มชาติพันธุ ์ ต่างมีศิลปวัฒนธรรมเป็นเอกลักษณ์ 
ของตนเอง โดยเฉพาะชนเผ่าญ้อ ซึง่เป็นชนเผ่าท่ีมจี�ำนวนมากทีส่ดุในพ้ืนท่ี  
จังหวัดสกลนคร โดยมีศิลปวัฒนธรรมพื้นบ้านที่ลูกหลานได้ช่วยกัน 
อนุรักษ์สืบสานมาจนเป็นที่ เชิดหน้าชูตาของชาวสกลนคร นั่นคือ  
มวยโบราณสกลนคร 
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อัตลักษณ์ของมวยโบราณสกลนคร
มวยโบราณสกลนคร เป็นกีฬาพื้นบ้านและศิลปะ

การต่อสู้ทีม่คีวามงดงามในตวัเองอนัเกดิจากการผสมผสาน
ระหว่างนาฏศิลป์พื้นบ้านอีสานและชั้นเชิงของการต่อสู้   
การแสดงร�ำมวยโบราณสกลนคร เป็นการแสดงท่ีเน้นให้เหน็
ลีลาท่าทางท่ีงดงาม มากกว่าการเข้าคลุกวงในเพือ่ชกเอาแพ้
ชนะกันเช่นมวยทั่วไป จึงเรียกว่าการร�ำมวยโบราณ 

การร�ำมวยโบราณ เป็นศิลปะการต่อสู้ท่ีมีศิลปะ 
ในตวัเอง ไม่เคร่งครดัตายตวัในแบบแผนและกฎเกณฑ์ต่างๆ 
ความงดงามของมวยโบราณอยู่ที่ท่าทางการไหว้ครู ซึ่งใช้
ลีลาจากอากัปกิริยาของสัตว์ เช่น เสือ ช้าง ม้า วัว ควาย 
มาดดัแปลงเป็นลีลาการเคล่ือนไหวเหยาะย่างให้เข้ากบัเสยีง
กลองเสียงแคนของนักมวยนอกจากนี้นักมวยบางคนยังน�ำ
เอาท่าทางการเคลือ่นไหวของลงิและยกัษ์ในเรือ่งรามเกียรติ์
มาประดิษฐ์เป็นท่าทางร่ายร�ำอย่างสวยงามอีกด้วย

มวยโบราณสกลนคร เป็นมวยแบบหนึ่งมีมาก่อน
ที่จะมีกีฬามวยไทยแบบปัจจุบัน มีช่ือเรียกหลายชื่อ เช่น 
มวยลายลาวบา้ง เสอืลากหางบา้ง มวยดังกลา่วนีน้ยิมฝกึหดั
กันตามคุ้มวัดต่างๆ ของหมู่บ้าน เป็นการฝึกเพื่อให้มี
กำ�ลังวงัชา และสามารถใชต่้อสูป้อ้งกนัตัวได้ ในขณะเดยีวกนั
ก็คำ�นึงถึงความสวยงามของลีลาท่าฟ้อนรำ� นอกจากนี้ยังมี
การร่ำ�เรียนเวทมนต์คาถา เสกเป่าหมัด เท้า เข่า ศอกให้มี
พละกำ�ลังแข็งแกร่งจนคู่ต่อสู้ทำ�อันตรายไม่ได้ 

การแสดงออกของมวยโบราณสกลนครในปจัจุบนั
มักแสดงออกในลักษณะการรำ� ซึ่งนิยมแสดงกันในงาน
เทศกาล และงานประเพณีต่างๆ ในเทศกาลงานบุญเหล่านี้ 
ชาวบ้านในแต่ละคุม้วดัจะจดัขบวนแหข่องคุม้วดัของตนเขา้ 
ร่วมขบวนอย่างสนุกสนาน โดยเฉพาะชาวสกลนครในเขต 
รอบๆ เมืองถือกันมาแต่โบราณว่าเม่ือถึงเทศกาลบุญผะเวสแล้ว 
ชาวสกลนคร ๑๐ คุ้มจะจัดขบวนแห่กัณฑ์เทศน์ ฟ้อนรำ�ไป
ตามถนนสายต่างๆ ผ่านหน้าบ้านผู้คนเพื่อบอกบุญ ทำ�บุญ
รว่มกันถวายแดอ่งคพ์ระธาตเุชงิชมุ ขบวนแหข่องชาวคุม้วดั
นอกจากจะประกอบด้วยผู้คนท้ังหนุ่มสาว ผู้เฒ่าผู้แก่ แต่งกาย 
สวยงามตามแบบพื้นเมือง ฟ้อนรำ�ไปตามถนนหนทางแล้ว 
ยังมีคณะนักมวยของแต่ละคุ้มรำ�ออกหน้าขบวนมี ปี่ี่ ฆ้อง 
กลอง ประโคมเป็นเคร่ืองประกอบ เป็นท่ีสะดุดตาแก่ผู้พบเห็น 
เมือ่ขบวนไปพบกนัจะไมม่ใีครหลกีทางใหก้นั จึงมกีารแสดง
การต่อสู้กันขึ้น

มวยโบราณสกลนคร มีประวัติความเป็นมา
ยาวนานเทา่ใดไมป่รากฏชดั แตเ่ริม่มกีารบนัทกึและสบืทอด 
โดย ครูจำ�ลอง นวลมณี (ครูมวยโบราณผู้คิดประดิษฐ์ท่ารำ�
มวยโบราณสกลนคร) ซึง่ท่านไดอ้นรัุกษม์วยโบราณสกลนคร  
ไว้เป็นมรดกทางวัฒนธรรมอันล้ำ�ค่า ได้ถ่ายทอดศิลปะการต่อสู้
และพัฒนามาเป็นศิลปะการแสดงในปัจจุบัน

ความเป็นมา
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การรำ�มวยโบราณสกลนคร

การร�ำมวยโบราณสกลนคร แบ่งเป็น ๓ ขั้นตอน  
คือ เริ่มด้วยการร�ำหมู่เป็นขบวนแห่ ตามด้วยท่าไหว้ครูหรือ 
ร�ำเดี่ยว แล้วแสดงการต่อสู้ ในขั้นตอนสุดท้าย

การแสดงหมู ่หรือเป็นขบวนนี้เป็นการแสดง 
กลางแปลงหรือขบวนแห่ มีการร�ำเป็นคู่ น่าดูยิ่งนัก ท่าร�ำที ่
ส�ำคัญมีอยู่ด้วยกัน ๙ ท่า คือ 

๑. กาเต้นก้อนขี้ไถ ๒. หวะพราย ๓. ย้ายสามเส้า  
๔. น้าวเฮยีวไผ่ ๕. ไล่ลูกแตก ๖. ช้างม้วนงวง ๗. ทวงฮกั กวกัชู้  
๘. แหวกถลากาตากปีก และ ๙. เลาะเลียบตูบ

 การร�ำเด่ียว เป็นการร�ำไหว้ครูของนักมวย
ก่อนจะมีการสู้กัน โดยกรรมการจะเต้นท่ากาเต้นก้อนขี้ไถ 
ออกมารอบๆ วงก่อน จากนัน้นกัมวยทีจ่ะต่อสูก้นัจะออกมา 
คนละฝ่าย คอื ชุดสแีดง กบั ชดุสนี�ำ้เงิน เพือ่ให้เกดิความแตกต่าง  
การแสดงเดีย่วหรือการร�ำไหว้ครนูีส้ามารถแสดงเดีย่วบนเวทไีด้  
ความงดงามของมวยโบราณอยู่ท่ีท่าทางการไหว้ครูซึ่งเป็น
ท่าฟ้อนที่อ่อนช้อยแต่เข้มแข็งทะมัดทะแมงนั้นมีลีลามวย
มากมายหลายแบบใช้ร�ำต่อเนือ่งเป็นขบวนท่า มทีัง้หมด ๑๖ ท่า  
แต่ละท่าจะมชีือ่เรยีกดงันี ้คอื ๑. เสอืออกเหล่า ๒. ย่างสามขมุ  
๓. กมุภณัฑ์ถอยทพั ๔. ลบัหอกโมกศกัดิ ์๕. ตบผาบปราบมาร  
๖. ทะยานเหยือ่ ๗. เสอืลากหาง ๘. กวางเหลยีวหลงั ๙. ไก่เลยีบเล้า  
๑๐.น้าวคันศร ๑๑. กินนรเข้าถ�้ำ ๑๒. เต้ียต�่ำเสือหมอบ  
๑๓. ทรพชีนพ่อ ๑๔. ล่อแก้วเมขลา ๑๕. ม้ากระทบืโรง และ 
๑๖. ช้างโขลงทะลายป่า

การร�ำมวยโบราณสกลนคร เป็นข้ันตอนที่มี
ความสนุกสนานมาก โดยนักมวยทั้งสองฝ่ายจะต่อสู้กัน  
มีกรรมการเป็นผู้ห้าม การต่อสู้ใช้ฝ่ามือตีหรือตบคู่ต่อสู้ 
ด ้วยการใช้ชั้นเชิงและกลเม็ดของนักมวย ซึ่งนักมวย 
จะเข้าไปเล่นงานคู่ต่อสู้พร้อมกับถอยมาร่ายร�ำเป็นระยะๆ
แล้วจึงบุกเข้าไปอีกหรือเตรียมตั้งรับและตอบโต้คู ่ต่อสู ้ 
นักมวยผู ้เจนจัดมักมีลูกเล่นกลเม็ดแพรวพราวท้ังท่ารุก  
ท่ารับ มีวิธีการเข้าพิชิตคู ่ต่อสู ้หลายแบบ ซึ่งหมายถึง
การได้รับการฝึกหัดมาเป็นอย่างดี นักมวยโบราณท่ีมี 
ความคล่องตัวมักนิยมเล่นงานคู ่ต่อสู้ด้วยเท้า และใน
ขณะที่เสียเปรียบคู่ต่อสู้จนเสียหลักซวนเซ นักมวยมัก 
จะแก้ปัญหาด้วยการหลบหลีกอาวุธของคู ่ต ่อสู ้อย่าง 
รวดเร็ว พร้อมกับใช้เท้าถีบคู่ต่อสู้ให้ล้มหรือใช้ศอกถอง  
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แต ่ก็ต ้องระวังท ่าจระเข ้ฟาดหางจากฝ ่ายตรงข ้าม 
ตอบโต้ด้วย ระหว่างการต่อสูเ้ม่ือฝ่ายใดล้มลงแล้วกส็ามารถ 
ลุกขึ้นมาสู ้ ได ้ อีก เพราะถือว ่ายังมีโอกาสใช ้ชั้นเชิง 
เอาชนะได ้  การตัดสินแพ ้ชนะกันของมวยโบราณ  
กรรมการจะดูเมื่อท้ังคู ่ เข ้าคลุกวงในกันสักระยะหนึ่ง  
แล้วผละออกมาก็จะรู ้ว่าฝ่ายไหนมีฝีมือมากน้อยเท่าใด  
แต่หากทั้งคู่มีฝีมือพอๆ กัน จะตัดสินที่ท่าร�ำเป็นส�ำคัญ  
แต่ส่วนใหญ่แล้วในปัจจุบนักาต่อสูใ้นเชงิศลิปะมวยสกลนครนี้ 
เมื่อการต่อสู้หรือการแสดงสิ้นสุดลง กรรมการมักตัดสินให้
เสมอกนั โดยจบัมือของนกัมวยทัง้สองฝ่ายชขูึน้ เพือ่เป็นการ 
ให้เกียรตินักมวยผู้แสดงทั้งสองฝ่าย

ผู้แสดง เป็นชาย ตั้งแต่ ๓ คนขึ้นไป แสดงเป็น
กรรมการ ๑ คน แสดงเป็นนักมวยอย่างน้อย ๒ คนผู้แสดง 
ร�ำมวยโบราณสกลนคร นิยมนุ ่งผ้าโจงกระเบนหยักรั้ง  
คือ ดึงชายกระเบนให้สูงข้ึน เพ่ือให้เห็นลายสักขา สีของ 
ผ้าโจงกระเบนนิยมสีแดงหรือสีน�้ำเงิน ปล่อยชายกระเบน
ห้อยลงมาพองาม (ด้วยเหตุนี้เองชาวบ้านจึงมักเรียก 
นักมวยว่า "พวกเสือลากหาง") มีผ้าคาดเอวสีแดงหรือ  
น�้ำเงิน (ใส่สลับกับผ้านุ่ง คือ ถ้าผ้านุ่งสีแดง ผ้าคาดเอวก็
สนี�ำ้เงนิ) ผ้าคาดเอวนีจ้ะช่วยรดัให้ผ้าโจงกระเบนแน่นกระชบั  
ท่อนบนเปลือยให้เห็นรอยสัก

สิ่งที่ส�ำคัญอีกอย่างในการแต่งกายของผู้แสดง 
ร�ำมวยโบราณสกลนคร ก็คือ สวมมงคล หรือมีผ้าประเจียด
โพกศีรษะในขณะที่ไหว้ครู (ผ้าประเจียดคือ ผ้าลงยันต์ 
บรรจุมนต์คาถาของเกจิอาจารย์) และจะถอดมงคลออก 
เมื่อถึงเวลาที่จะร่ายร�ำหรือต่อสู ้ และมีผ ้ารัดต้นแขน  
(เป็นผ้าสแีดง มตีะกรดุหรอืเครือ่งรางของขลงัทีต่นนบัถอือยู่
ข้างใน) ทั้งสองข้าง

ส�ำหรับกรรมการหรือผู้ห้ามมวยนั้น การแต่งกาย
โดยส่วนใหญ่จะเหมือนนักมวย แต่กรรมการจะสวมเสื้อกั๊ก 
สีแดงลงยันต์ สวมสร้อยห้อยพระเครื่องหรือเครื่องราง 
ของขลังมากเป็นพิเศษ

ดนตรีประกอบเป็นส่ิงจ�ำเป็นมากในการแสดง 
ร�ำมวยโบราณสกลนคร เพราะช่วยสร้างอารมณ์นักมวย 
และผูช้มให้เกดิความคกึคกั ยิง่เป็นดนตรีพืน้เมอืงของอสีาน 
ด้วยแล้วยิ่งสนุก คึกคัก เร้าใจ นักมวยโบราณได้ฟังเสียง
แล้วเกิดความฮึกเหิม ร่ายร�ำได้โดยไม่เหน็ดเหนื่อย คนดู 
ก็สนุกสนานไปด้วย เครื่องดนตรีประกอบการแสดงร�ำ
มวยโบราณสกลนคร ใช้เครื่องดนตรีพื้นบ้านอีสานทั้งสิ้น 
ประกอบด้วย พิณ ซอกระบอกไม้ไผ่ (ซอด้วง) กลองตุ้ม
(กลองสองหน้า) โปงลาง ฆ้อง แคน และโหวด ส่วนเพลงทีใ่ช้
ตปีระกอบการแสดงร�ำมวยโบราณสกลนคร นัน้อาศยัจงัหวะ
จากเสียงกลองและเครื่องตีประกอบ จังหวะอื่นๆ เป็นตัว 
ท�ำจังหวะให้นักมวยเต้นเหยาะย่างตามลีลาท่าฟ้อน นิยม
บรรเลงลายภูไทเลาะตูบ หรือท�ำนองภูไทน้อย
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สกลนครต่างเห็นความสำ�คัญของมวยโบราณสกลนคร 
จึงร่วมใจกันสืบสานด้วยการสอนรำ�มวยโบราณกันมากขึ้น 
ทำ�ให้เยาวชนได้มีโอกาสศึกษาและฝึกฝนจนรำ�มวยโบราณ
ได้จนเป็นท่ีน่าช่ืนชมย่ิง และต่อมาในภายหลังได้มีการต่อยอด 
ดัดแปลงจังหวะและท่าเต้นให้เป็นการรำ�มวยในรูปแบบ
แอโรบิค หรือเป็นการออกกำ�ลังกายเพื่อสุขภาพของ 
ผู้สูงอายุและบุคคลท่ัวไป จึงนับเป็นการอนุรักษ์ศิลปะการ
แสดงมวยโบราณอีกทางหนึ่ง

ข้อมูลเพิ่มเติม
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การฝึกมวยโบราณสกลนคร เป็นการฝึกเพื่อให้มี
กำ�ลงัวังชา สามารถใช้ตอ่สูป้อ้งกนัตวัได้และในขณะเดยีวกนั
ก็คำ�นึงถึงความสวยงามของลีลาท่าฟ้อนรำ� เป็นศิลปวัฒนธรรม 
ที่เป็นเอกลักษณ์ของชาวสกลนคร แสดงให้เห็นถึงวิถีชีวิต
และภูมิปัญญาของบรรพชนอันล้ำ�ค่าท่ีลูกหลานควรยึดมั่น
ด้วยความศรัทธา เลื่อมใส และสืบสานให้คงอยู่ตลอดไป 
นอกจากนี้นักมวยโบราณเมื่อแสดงการต่อสู้ผ่านพ้นไปแล้ว
กเ็ลกิรากนัไปโดยไมถ่อืโทษโกรธเคือง ไม่อาฆาตแค้นกันด้วย
เหตุนี้ผู้ฝึกมวยโบราณจึงเป็นผู้ที่มีน้ำ�ใจนักกีฬาอย่างแท้จริง 

ปัจจุบันมวยโบราณจะมีการแสดงรำ�ให้เห็นท่ี
จังหวัดสกลนครเท่านั้น แต่จากการส่งเสริมให้มีการแสดง  
รำ�มวยโบราณอย่างเอาจริงเอาจังตลอดช่วงชีวิตของ 
ครูจำ�ลอง นวลมณี ทำ�ให้โรงเรียนต่างๆ ท้ังระดับประถมศึกษา 
และมัธยมศึกษาหลายแห่งฝึกหัดรำ�มวยโบราณไว้สืบเนื่อง
ตอ่มานบัเปน็การอนรุกัษศ์ลิปะการแสดงมวยโบราณไวคู้ก่บั
เมืองสกลนคร มีการเผยแพร่สู่สาธารณชนในโอกาสต่างๆ 
อยู่เสมอ รวมท้ังมีการเผยแพร่ทางสถานีโทรทัศน์ต่างๆ จนเป็น 
ที่รู้จักกันอย่างแพร่หลาย ปัจจุบันแต่ละโรงเรียนในจังหวัด

คุณค่าและความสำ�คัญ

ขอขอบคุณ
รัตนะ  แสนงาม 	 อาจารย์ ๒ ระดับ ๗ 	 โรงเรียนสกลนครพัฒนศึกษา จ.สกลนคร
ธานินทร์  โล่อุทัย 	 อาจารย์หมวดศิลปศึกษา  	 โรงเรียนสกลราชวิทยานุกูล จ.สกลนคร
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เจนจบ ยิ่งสุมล
พิธีกรรม-งานเทศกาล

เป็นเวลายาวนานหลายทศวรรษมาแล้ว ที่ชื่อ
เสียงของ ”ผีตาโขน” เป็นที่รู้จักขึ้นมาในประเทศไทย 
และขจรขจายออกไปในดินแดนอื่น

ในทางรูปธรรมผีตาโขนเป ็นภูมิป ัญญา 
อันเอกอุ และกุศโลบายอันแยบยล ที่ด�ำรงคงอยู่กับ 
กาลเวลามาอย่างต่อเนื่องและยาวนาน เป็นวัฒนธรรม 
การละเล่นของท้องถิน่อนัทรงคณุค่าทีช่าวอ�ำเภอด่านซ้าย  
จังหวัดเลย ยังคงอนุรักษ์ไว้ตราบจนทุกวันนี้เพื่อให ้
ลูกหลานไทยได้ศึกษาเรียนรู้ถึงรากเหง้าและแก่นแท้ 
แห่งอัตลักษณ์ของชาวด่านซ้ายอันเกิดจากภูมิปัญญา
ท้องถิ่นอย่างแท้จริง 

นอกจากนี้การละเล่นผีตาโขนยังเกี่ยวเนื่อง 
กับพิธีกรรมการบวงสรวงบูชาวิญญาณแห่งบรรพชน 
ที่ถือว่าเป็นสิ่งศักดิ์สิทธิ์ ที่เชื่อกันว่าจะดลบันดาลให้ 
ความสุขสมบูรณ์พูนผลแก่บ้านเมืองได้



ผีตาโขน
หน้ากากแห่งอารยธรรม และต�ำนานอันเกริกไกร
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 การละเล่นผีตาโขนมีมาแต่โบราณกาลอาจเป็น
ร้อยปีแล้ว แต่ไม่มีหลักฐานยืนยันแน่ชัด ผ่านการตกผลึก
ถ่ายทอดพธิกีรรมมาจากบรรพชนหลายๆ รุน่ ผตีาโขนเป็น 
การละเล่นส่วนหนึง่ในงานประเพณีบญุหลวงของอ�ำเภอด่านซ้าย 
จังหวัดเลย เป็นสีสันแห่งการเฉลิมฉลองในงานบญุหลวง  
โดยเฉพาะในพธิอัีนเชญิพระเวสสนัดร และนางมทัรเีข้าเมือง 
ตามฮีตเดือนสี่ (บุญพระเวสส์) ของชาวอีสาน 

ชาวด่านซ้าย ได้รวมเอางานบุญฮีตเดือนสี่ 
บุญพระเวสส์ ฮีตเดือนห้า บุญสงกรานต์ ฮีตเดือนหก  
บุญบั้งไฟ และฮีตเดือนเจ็ด บุญซ�ำฮะ มาจัดขึ้นพร้อมๆ กัน
ในช่วงเดือนเจ็ด ซึ่งมักจะอยู่ระหว่างปลายเดือนมิถุนายน 
ถึงช่วงต้นเดือนกรกฎาคมของทุกปี

 แต่เดิมเรียกการละเล่นผีตาโขนว่า ”ผีตามคน” 
มาในงานบุญพระเวสส์ ต่อมาจึงเรียกเพี้ยนมาเป็นผีตาโขน 
ซึ่งเป็นการละเล่นท่ีเกิดจากความเช่ือเกี่ยวกับวิญญาณของ
บรรพบุรุษ ต่อมาการละเล่นผีตาโขน มีการปรับเปลี่ยน 
ผสมผสานให้เป็นการละเล่นท่ีมีรูปแบบเป็นเอกลักษณ์
เฉพาะถิ่น และมีการพัฒนาเปลี่ยนแปลงไปตามยุคสมัย

แท้จริงแล้วการละเล่นผีตาโขนคือการผสมผสาน  
การนบัถอืพทุธศาสนากบัความเชือ่ในวญิญาณของบรรพชน 
ให้เกิดพัฒนาการเป็นหนึ่งเดียวกัน ท�ำให้ชุมชนรักใคร่  
ทั้งยังเป ็นกลไกอย่างหนึ่งที่ช ่วยควบคุมสังคมให้เกิด 
ความสมัครสมานสามัคคีได้เป็นอย่างดี
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แก่นส�ำคัญของการละเล่นผีตาโขน คือน�ำเอาต�ำนาน
พระเวสสันดรชาดก พระชาติที่  ๑๐ ของพระพุทธเจ ้าในตอนที ่
พระเวสสันดร เดินทางกลับเข้าเมือง บรรดาผีป่า สัมพเวสีมากมาย 
ต่างพากันมาส่งเสด็จจนถึงในเมือง และถือโอกาสเที่ยวชมบ้านเมือง  
เพราะไม่เคยเหน็มาก่อน ชาวบ้านไปเจอผีเข้าต่างตืน่ตกใจกลวั เพราะถกู 
ผีแลบลิ้นปลิ้นตาหลอก แต่เมื่อบรรดาผีป่ากลับคืนสู่ป่า เหล่าพวกผีจะ 
น�ำพาความโชคร้ายทุกข์โศกโรคภัยทั้งหลายท้ังปวงกลับออกจากเมือง 

ตามไปด้วย 

โดยมีเรื่องเล่าว่าคู่รักคู่หนึ่งถูกกีดกันความรัก ได้พากันหนี
หลบเข้าไปอยูใ่นอโุมงค์ทีเ่กบ็ทรพัย์สนิของวดั แล้วท้ังคูต่าย 
ไปด้วยกนัในอโุมงค์กลายเป็นเจ้าพ่อกวนและเจ้าแม่นางเทยีม 
มีหน้าที่ในการดูแลรักษาองค์พระธาตุตลอดมา 

การละเล่นผีตาโขน ในวันแรกจะเริ่มต้นท�ำพิธี
บายศรทีีบ้่านของเจ้าพ่อกวนและเจ้าแม่นางเทยีมในภาคเช้า  
เด็กๆ จะช่วยกนัจดัหาเศษผ้ามาเย็บเป็นเสือ้ผ้าของผตีาโขน  
หาอุปกรณ์คือหวดนึ่งข้าวเหนียว และก้านมะพร้าวมาท�ำ
หน้ากากผตีาโขนด้วยการวาดลวดลายเพิม่สสีนัเป็นผตีาโขน
ที่หน้าตาน่ากลัว 

นอกจากนั้นยังมีการน�ำ "หมากกะแหล่ง" หรือ
กระดึงผูกคอวัวควายมาท�ำเป็นเครื่องประดับ ผูกที่เอว เมื่อ
เดนิหรอืเต้นเป็นจงัหวะ หมากกะแหล่งกจ็ะส่งเสยีงดงัน่าฟัง
และเป็นจังหวะครึกครื้นสนุกสนาน

รวมท้ังผีตาโขนแต่ละตนจะมีดาบไม้ เป็นอาวุธ
ประจ�ำกาย เพื่อเอาไว้ล้อหลอกสาวๆ และเด็กๆ ให้วิ่ง
หนีกันอย่างสนุกสนาน ทั้งอายทั้งข�ำ เพราะปลายดาบนั้น 
จะแกะสลักเป็นรปูอวยัวะเพศชายทาสีแดงให้เห็นอย่างเด่นชดั  
การเล่นแบบนี้ไม่ถือเป็นเรื่องหยาบคาย เพราะมีความเชื่อ 
กันว่าหากน�ำอวัยวะเพศชายมาเล่นในพิธีแห่ และงานบุญ
บัง้ไฟจะท�ำให้พระยาแถนพอใจ ช่วยบนัดาลให้ฝนฟ้าตกต้อง
ตามฤดูกาล ข้าว และพืชพันธุ์ธัญญาหารจะอุดมสมบูรณ์ 

 
อีกแง่มุมที่ส�ำคัญของการละเล่นแห่ผีตาโขน ยังเกี่ยวข้องผูกพันกับต�ำนาน 

แห่งพระธาตุศักด์ิสิทธิ์ประจ�ำเมืองด่านซ้ายคือ พระธาตุศรีสองรัก ท่ีเชื่อกันว่าสร้างข้ึนโดย 
พระมหาจักรพรรดิแห่งกรุงศรีอยุธยาและพระเจ้าไชยเชษฐาธิราชแห่งกรุงศรีสัตนาคนหุต 



ผีตาโขนใหญ่

ตอนบ ่ายจะเป ็นพิ ธีการแห ่ขบวนผีตาโขน 
ประกอบด้วยผีตาโขนใหญ่ซึ่ งเปรียบเสมือนตัวแทน 
เจ้าพ่อกวนและเจ้าแม่นางเทยีมสร้างจากไม้ไผ่สานขนาดใหญ่
กว่าคนธรรมดาประมาณ ๒ เท่า ประดับตกแต่งรปูร่างหน้าตา
ด้วยเศษวัสดุที่หาได้ในท้องถิ่น เวลาแห่ คนแห่จะเข้าไปอยู ่
ข้างในตัวหุ่น แต่ละปีชาวด่านซ้ายจะท�ำผีตาโขนใหญ ่
เพียง ๒ ตัวเท่านั้น คือผีตาโขนชายและหญิงอย่างละตัว  
ผู้มีหน้าที่สร้างผีตาโขนใหญ่จะมีเฉพาะกลุ่มเท่านั้น คนอื่น 
ไม่มสีทิธิท์�ำต้องได้รบัอนญุาตจากร่างทรงของเจ้าพ่อกวนก่อน 
ซึ่งต้องท�ำทุกปีหรือท�ำติดต่อกันอย่างน้อยเป็นเวลา ๓ ปี

ส่วนผตีาโขนเลก็ ทัง้เดก็ ผูใ้หญ่ หญงิหรอืชาย มสีทิธิ ์
ท�ำและเข้าร่วมในขบวนแห่ได้ทุกคน หน้ากากผีตาโขนเล็ก 
ท�ำจากโคนของก้านมะพร้าวและหวดนึ่งข้าวเหนียว น�ำมา

ติดกันแล้วเขียนหน้าตา ท�ำจมูกเหมือนใบหน้าผี ส่วนชุด 
จะนิยมใช้สีฉูดฉาดบาดตา คลุมร่างกายมิดชิด 

หน้ากากผีตาโขนสมัยก่อนใบหน้าจะใช้ไม้นุ่นท�ำ
จมกูสัน้ๆ คล้ายจมกูคน ใช้สทีีไ่ด้จากธรรมชาต ิจะไม่ปรากฏ
ลวดลายทีเ่ด่นชดั เพราะเน้นให้หน้ากากมคีวามลกึลบัน่ากลัว  
ส่วนหน้ากากผีตาโขนสมัยต่อมาจะมีความสวยสดงดงาม
ละเอียดและประณีตขึ้นกว่าเดิม หวดท่ีใช้ครอบศีรษะ 
จะใช้หวดใหม่ ส่วนหน้ากากผีตาโขนมีความยาวขึ้น รวมทั้ง
จมูกท่ีโค้งงอยาวคล้ายงวงช้าง สีท่ีใช้ทาจะมีท้ังสีพลาสติก 
และสีน�้ำมันซึ่งให้ความมันวาวและคงทน

ด้านความสัมพันธ์ของหน้ากากผีตาโขนกับ 
วถิชีมุชนอ�ำเภอด่านซ้าย จังหวดัเลย พบว่าหน้ากากผตีาโขน
มีบทบาทต่อการด�ำเนินชีวิตของคนในพื้นที่เป็นอย่างมาก  
เพราะมคีวามเชือ่ว่าการจัดท�ำหน้ากากผตีาโขนเข้าร่วมแสดง 
ในงานของทุกปี เมื่อเสร็จพิธีแล้วจะน�ำหน้ากากไปลอยน�้ำ  
ถือเป็นการปล่อยผีสางทุกข์โศก ส่ิงอัปมงคลต่างๆ นานา
ให้ไหลออกจากเมืองไปตามแม่น�้ำ หรือถอดกองรวมกันไว้
ที่นอกวัดแห่งใดแห่งหนึ่ง เพื่อให้หายเสนียดจัญไร ห้ามน�ำ
เข้าบ้าน ซึ่งถือเป็นการทิ้งความทุกข์ยากและสิ่งเลวร้ายไป



หลงัจากทีไ่ด้รบัการบรรจใุห้อยูใ่นแผนการพฒันา
ของการท่องเที่ยวแห่งประเทศไทย เม่ือทศวรรษก่อน 
การละเล่นผีตาโขน ได้ส่งผลทางเศรษฐกิจขึ้นมากมายต่อ 
ชาวอ�ำเภอด่านซ้าย โดยท�ำให้เกิดรายได้จากการจ้างงาน  
การบริการโรงแรม ที่พัก การขนส่ง และรายได้จากการ 
จ�ำหน่ายสนิค้าหตัถกรรมพืน้เมอืง และท�ำให้เกดิการท่องเทีย่ว 
แบบโฮมสเตย์ขึ้นมากมาย และยังสนับสนุนการท่องเที่ยว 
ในด้านอื่นๆ ทั่วทั้งจังหวัดเลย เช่น ท่องเที่ยวเชิงนิเวศน์  
การท่องเที่ยวทางศิลปวัฒนธรรม ในโบราณสถาน และ 
แหล่งท่องเที่ยวอื่นๆ ทั่วทั้งจังหวัดเลยตามไปด้วย

การละเล ่นผีตาโขนจัดขึ้นเป ็นประจ�ำทุกป ี
ที่อ�ำเภอด่านซ้าย จังหวัดเลย ในวันเสาร์-อาทิตย์ หลัง 
วนัข้ึน ๑๕ ค�ำ่ เดือน ๖ ของทุกปี หลังจากงานนมัสการ 
พระธาตุศรีสองรัก 

ปีนี้ส�ำหรับท่านที่สนใจ อย่าลืมแวะไปเที่ยวชม 
เพราะผีตาโขน คือหน้ากากแห่งอารยธรรม และต�ำนานอัน
เกริกไกร หนึ่งเดียวในประเทศไทย ที่จะประทับตราตรึงใจ 
ผู้ที่ได้ไปชมอีกตราบนานเท่านาน

อีกนัยหนึ่ง การละเล่นผีตาโขนในสมัยโบราณคือ 
การเล่นเพื่อขอรับบริจาค เช่นในสมัยก่อนที่การคมนาคม 
ล�ำบากเมื่อมีการจัดงานประเพณีบุญหลวง จะมีประชาชน
จากถิ่นอื่นมาร่วมในงานด้วยเป็นจ�ำนวนมาก ชาวด่านซ้าย 
ซึ่งเป็นเจ้าภาพจะต้องเตรียมหาอาหาร หมากพลู เหล้ายา  
ไว้คอยต้อนรับคนต่างถิ่นที่จะมาในงาน จึงต้องมีการออก 
ไปขอรับบริจาคสิ่งของเหล่านี้มาไว้ที่วัด แต่เนื่องด้วย 
ผู้ที่ออกไปขอบริจาคต้องการอ�ำพรางตัว จึงสวมหน้ากาก
ผีตาโขนเพื่อให้ไม่มีใครจ�ำได้ แท้จริงแล้วหน้ากากผีตาโขน  
คือตัวแทนที่แสดงออกทางความเชื่อเกี่ยวกับผี เกี่ยวกับ 
ความลึกลับน่ากลัวหรือสิ่งไม่ดี แต่อีกด้านหนึ่งหน้ากาก 
ผีตาโขนจัดว่าเป็นสญัลกัษณ์ทางวฒันธรรมท่ีแสดงให้เห็นถงึ
ความร่วมมอื ร่วมใจ ความสามัคคี และการสบืสานประเพณี
ทีย่ิง่ใหญ่ของชมุชนให้ด�ำรงสืบต่อ 

ส่วนพิธีในวันที่สอง เริ่มต้ังแต่เช้าเป็นการออก
อาละวาดไปทัว่เมืองด่านซ้ายของผตีาโขน เป็นท่ีสนกุสนาน 
ครกึครืน้ไปท่ัวเมอืง มนีกัท่องเทีย่วจ�ำนวนนบัหมืน่คน เดนิทาง 
มาร่วมชมอย่างคบัคัง่ บนถนนเตม็ไปด้วยรอยยิม้ เสยีงหวัเราะ
และความตืน่ตาต่ืนใจในสสีนัของการละเล่นนี้

ในช่วงบ่ายจะเป็นพิธีจุดบั้งไฟขอฝน มีการ
ประกวดประชัน แข่งขันกันหลายประเภท จากหมู่บ้านและ
ต�ำบลต่างๆ อย่างน่าตื่นตาตื่นใจ

ข้อมูลเพิ่มเติม

http://bit.ly/cul2-a5

http://bit.ly/cul2-a5
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ธรรมชาติ-จักรวาล
สมปอง ดวงไสว

ปลาร้า เปิดพจนานุกรม บอกไว้ว่า ปลาร้า น. 
ปลาหมักเกลือ ใส่ข้าวคั่วใช้เป็นเครื่องจิ้ม ปลาแดก (ถิ่น-
อีสาน) น. จากความหมายข้างต้น แปลว่า ปลาร้าและ
ปลาแดกคืออันเดียวกัน ของกินยอดนิยมที่พจนานุกรม 
ยังบรรจุค�ำไว้ไม่มีลืม

ปลาร้า เป็นศิลปะการถนอมอาหาร และ
สามารถเก็บไว้กินในระยะยาว ที่ส�ำคัญเป็นอาหารที ่
ทรงคุณค่าทางโภชนาการ  ในปลาร้ามีสารอาหารอันใดบ้าง  
ในปลาร้าจะประกอบด้วย คาร์โบไฮเดรท ๑.๗๕ กรัม  
ไขมนั  ๖.๐ กรมั  โปรตนี  ๑๔.๕ กรมั  พลงังาน ๑๑๗.๕ กโิลแคลอรี่   
สารอาหารในน�้ำปลาร้า ไขมัน ๐.๖ กรัม โปรตีน ๓.๒ กรัม  
พลงังาน ๑๘.๒ กโิลแคลอรี ่ปลาร้ายงัมวีติามนิแร่ธาตตุ่างๆ  
ทัง้วติามนิเอ บหีนึง่ บสีบิสอง ไนอาซนี แคลเซียม ฟอสฟอรสั 
และเหล็ก ปลาร้าจัดเป็นอาหารท่ีมีแคลเซียมสูง การกิน
ปลาร้าดีกว่าการซื้อแคลเซียมแคปซูลมารับประทานเสียอีก 
มากินปลาร้ากันเถอะ

ปลาร้าในวรรณกรรม  
วรรณกรรมท่ีเอ่ยถึงปลาร้า มีอยู่ในโคลงโลกนิติ  

หรือโคลงสุภาษิตของ สมเด็จพระเจ ้าบรมวงศ ์เธอ  
กรมพระยาเดชาดิศร กวีในสมัยรัชกาลท่ี ๓ หลังจากท่าน 
ไหว้ครูเป็นโคลงสองสามบทแล้ว บทแรกที่เป็นเนื้อหา 
ในการสอนชีวิต ท่านก็หยิบปลาร้ามาเปรียบเทียบสอนใจ 
ท่านทรงนิพนธ์ไว้ดังนี้

    ปลาร้าพันห่อด้วย    ใบคา
ใบก็เหม็นคาวปลา 	 คละคลุ้ง
คือคนหมู่ไปหา	 	 คบเพื่อน  พาลนา
ได้แต่ร้ายร้ายฟุ้ง 	 เฟื่องให้เสียพงศ์ 
ปลาร้าเลยเป็นผู้ร้าย ชวนให้ไม่เหลียวแลมอง 

เพราะกลิน่เหมน็  พาลท�ำให้ไม่ชอบปลาร้าไปด้วย  ท่านมองว่า 
การคบคนพาลก็ท�ำให้มีแต่ความเส่ือมเสีย ไม่ควรเข้าไป
เกี่ยวข้องด้วย แต่ท่านนิพนธ์แล้วได้บรรยากาศ ใบก็เหม็น 
คาวปลาคละคลุ้ง มองปลาร้าในด้านความเหม็น และ 
ความเหม็นของปลาร้าท�ำให้ใบคาเหม็นไปด้วย ต้องถาม
แฟนพันธุ์แท้ปลาร้าว่า  ปลาร้าเหม็นหรือหอมกันแน่  

”

“ส้มต�ำปูปลาร้านะ  ได้ได้เดีย๋วจดัให้ แม่ค้านี่
อะไรนะ  ปล้าร้าทรงเครือ่ง แล้วน่ันล่ะ  ปลาร้าหลนจ๊ะ  
ชอบแบบไหน? ปลาร้าถุงละเท่าไหร่  ป้าปลาร้านี่
ขายอย่างไร แล้วแต่ปลาจ้ะ ปลากระดี่ ปลาสร้อย 
ปลาซิว ก็คนละราคา ปลาร้าเขาท�ำกันอย่างไร  
แล้วเขาท�ำกันที่ไหนนะ 
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ปลาร้าอีสาน  ปลาร้าร้อยเอ็ด
ค�ำผญาอีสานว่า “ข้าวอยู่นาปลาอยู่ห้วย..แม่น   

เพ่ินทานปันแจก เฮ็ดปลาแดกไว้ถ้าเลี้ยงลูกน้อยผู้คอยจ�้ำ
พ่อบ่มี ใบตองดีแม่สิปิ้งหมกให้..มาไวไวค�ำแก้วอย่าแอ่ว
จ่ม ซินมีสิได้กินแกงอ่อมต้มลาบก้อยซอยซิ้นขม..ค�ำเอย” 
(ค�ำผญา ทองแดง)  สะท้อนภาพปลาแดก ปลาร้าเป็นหัวใจ
ส�ำคัญของวิถีชีวิตคนอีสาน

ได้มีโอกาสขอความรู้ปราชญ์ชาวบ้านที่มีความรู้ 
เรื่องการท�ำปลาร้า เพราะท�ำมาตลอดชีวิต ท�ำไว้กินเอง 
สะอาดถกูอนามยั ปลอดภัย ไว้ใจเชือ่มือท�ำกนิเองอร่อยกว่า
ซือ้ของเขา ยายพาว ผลาผล อายุ ๖๗ ปี แห่งทุง่กว้างวงัอีผยุ  
บ้านหนองหิน อ�ำเภอเมืองสรวง จังหวัดร้อยเอ็ด บอกว่า   
ตั้งแต่เด็กๆ ยายก็เห็นคนรุ่นพ่อรุ่นแม่ท�ำปลาร้ากันเรื่อยมา  
ใช้ปลาอะไรก็ได้ส่วนใหญ่แถวนี้ ใช้ปลาช่อน ปลาหมอ  
ปลาดกุนา ปลาตะเพยีนขาว ส่วนตวัเลก็ๆ ใช้ปลากระดี ่ปลาซวิ  
ซึง่ยายพาวกต้็องพึง่พาบรกิาร การหาปลาจากตาเทยีน ผลาผล  
ซึ่ ง เป ็นนักสานแหและช�ำนาญการหาปลาเอามาให ้  
เมือ่ได้ปลามาแล้วกม็าขอดเกลด็ ผ่าท้องควกัเอาไส้ออกแล้ว
ล้างให้สะอาด ภาชนะคือไห ก็ต้องล้างให้สะอาดคว�่ำทิ้งไว้ 
ให้แห้งสนิท แล้วเอาปลาใส่กาละมัง ใส่ข้าวคั่วและร�ำ
อตัราส่วนมดีงันี ้ปลา ๒ ส่วน เกลอื ๑ ส่วน ข้าวคัว่ ๑ ขดี ร�ำข้าว  
๑ ใน ๓ เอาทั้งหมดคลุกเคล้าให้เข้ากัน  ถ้าปลาตัวใหญ่ต้อง
บั้งเสียก่อน แล้วเอาบรรจุลงไห ปิดให้สนิท ทิ้งไว้เดือนหนึ่ง  
เปิดออกดู กดอัดปลาให้แน่น แล้วเก็บไว้อีก ๓ เดือน  
ก็ใช้ได้ ถ้าเก็บเป็นปี จะได้น�้ำปลาไว้กิน สาเหตุที่ปลาร้า
เกิดมีหนอนข้ึน เพราะไม่สะอาด ยายพาวบอกเคล็ดลับ  
หัวใจของปลาร้าต้องสะอาด

คนดังกับปลาร้า ไมค์ ภิรมย์พร 
หรอืพรภริมย์  พนิทะปะกงั จากอดุรธาน ีเจ้าของ 

ผลงานลอืลัน่ ยาใจคนจน เป็นแฟนคนจนต้องทนหน่อยน้อง  
ยงัสบืสานการท�ำปลาร้า และธรุกจิปลาร้าของไมค์ไม่ใช่ธรรมดา 
เป็นปลาร้าที่ส่งออกไปต่างประเทศ ท�ำไมเป็นนักร้องอยู่ดีดี
จึงหันมาท�ำปลาร้า  ไมค์ ภิรมย์พร บอกว่า

“ต้องการยกระดบัปลาร้า ภมูปัิญญาของคนอสีาน  
ให้มีความภาคภูมิใจ เพราะหลายคนเขาจะดูถูกว่าคนอีสาน
กินปลาร้า แต่ว่าปลาร้าเราตอนนี้มันสะอาดสามารถยก
ระดบัขึน้มาอนิเตอร์ได้แล้ว คนทัว่โลก คนไทย คนภาคกลาง 
ตอนน้ีก็หันมาบริโภคปลาร้ากันหมดแล้ว เพียงแต่ว่าเรา 
จะท�ำยงัไงให้มนัสุก สะอาด มคีวามมัน่ใจมากขึน้ แต่ส่วนหนึง่  
เรากม็ุง่หวงัไปทางธรุกิจของเรา เราเองกเ็ตบิโตมากบัปลาร้า 
เราใช้ความสามารถที่มีอยู่มาพัฒนาตรงนี้ในการประกอบ
อาชีพนี้ต่อไป”   

ปลาร้าของไมค์ ภิรมย์พร ไปต่างประเทศ ไมค์
บอกว่า “ปลาร้า สะอาด มีมาตรฐาน อร่อย เราก็ส่งออก 
ไปออสเตรเลีย นิวซีแลนด์ ซึ่งมีตัวแทนน�ำเข้าที่นั่น ก็ค่อยๆ
เป็นค่อยๆ ไป เวลาไปโชว์ตวัต่างประเทศกไ็ปเปิดบทู ปลาร้า
ในประเทศวางขายชื่อ ยาใจ ในต่างประเทศชื่อ แซ่บไมค์”   
ธรรมดาเสียที่ไหน ปลาร้าไมค์ ภิรมย์พร

ยายพาว ผลาผล 
แห่งบ้านหนองหิน 

เมืองสรวง ร้อยเอ็ด 
เป็นผู้ทำ�ปลาร้าไว้กิน

มาตั้งแต่เด็กจนถึงปัจจุบัน
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ปลาร้าที่บางปลาร้า 
บางปลาร้า มีอยู่หลายแห่ง คลองบางปลาร้า  

อยู่อ�ำเภอบางพลี สมุทรปราการ แต่บ้านบางปลาร้าไม่มี 
ชือ่คลองกเ็ปลีย่นไป คนนยิมเรยีกเป็นคลองกูพ้ารามากกว่า 
คลองบางปลาร้า

 บางปลาร้า ทีอ่�ำเภอสองพีน้่อง จงัหวดัสพุรรณบรุี  
ภายหลังได้เปล่ียนชื่อ เป็นบ้านบางตาเถร เดิมชื่อต�ำบล
บางปลาร้า เหตุเพราะว่าพื้นท่ีต�ำบลบางปลาร้าเป็น
พื้นที่ราบลุ่ม ซ่ึงมีปลาชุกชุมมากชาวบ้านนิยมท�ำปลาร้า  
ปลาเค็มไว้รับประทาน ต่อมาประชากรมีจ�ำนวนมากขึ้น
ได้แยกต�ำบลเป็นต�ำบลบางตาเถร เนื่องมาจากในต�ำบล 
มพีระเถระผู้ใหญ่หลายรปู ค�ำว่า เถร มาจากพระเถระผูใ้หญ่  
ตั้งมาแล้วประมาณ ๑๐๐ ปี ช่ือบางปลาร้าหายไป วันนี ้
เหลอืแต่ช่ือประตนู�ำ้บางปลาร้า  แล้ววนันีย้งัจะมบีางปลาร้า
ที่ยังคงมีปลาร้าอยู่บ้างหรือไม่

บางปลาร้า อ�ำเภอบ้านสร้าง จงัหวดัปราจนีบุรี  
ยังคงรักษาชื่อ เอกลักษณ์ของบ้านบางปลาร ้าไว ้ได ้ 
ไม่เปลี่ยนแปลง แต่เมื่อศึกษาประวัติความเป็นมาแล้ว  
แท้ที่จริงบ้านบางปลาร้านั้น เดิมไม่ได้ชื่อบางปลาร้า 
แต่อย่างใด  แต่ท�ำไมจึงมาใช้ชื่อ บางปลาร้า 

พระครูวิเศษวรธรรม เจ้าอาวาสวัดบางปลาร้า 
ท่านบอกว่า  เดิมชื่อบ้านบางแขยง วัดบางแขยง เหตุเพราะ
ที่นี่มีปลาแขยงชุกชุมมาก เมื่อก่อนนี้ ที่คลองบางแขยงหรือ 

วัดบางปลาร้า อำ�เภอบ้านสร้าง จังหวัดปราจีนบุรี  
วัดศูนย์รวมของชาวบ้านบางปลาร้า

คลองบางปลาร้า หน้าวัดบางปลาร้า ที่มาแห่งชื่อของบางแต่ในอดีต

คลองบางปลาร้าหน้าวัดนี่ปลาแขยงมากทอดแหโครมเดียว
ต้องมานั่งเอาปลาออกอยู่นาน จึงจะลงไปทอดใหม่ได้  
วันนี้คลองบางปลาร้า หาปลาได้ยากเต็มที สมัยก่อนนั้น
มีปลาแขยงมาก ชาวบ้านเขาก็เอามาแปรรูป ไปท�ำปลาร้า  
ท�ำกันทุกบ้านทั้งหมู่บ้านจนขึ้นช่ือ แล้วคนก็นิยมเรียก 
บ้านบางปลาร้า เลยเปลีย่นช่ือจากบ้านบางแขยง วดับางแขยง  
มาเป็นบ้านบางปลาร้า วดับางปลาร้าเสยีเลย นบัเป็นร้อยปีแล้ว 
ที่เปลี่ยนแปลงมา บอกให้รู้ที่บางนี้มีที่มาจากการท�ำปลาร้า
กันทั้งบางด้วยความภูมิใจ

ผู้ใหญ่สุชาติ อ่อนน้อม อดีตผู้ใหญ่บ้านหมู่ที่ ๕  
บอกว่า บ้านบางปลาร้าจะอยู่ที่หมู่ที่ ๔ และหมู ่ที่ ๕  
ส่วนต�ำบลบางปลาร้าอยู่ด้วยกัน ๘ หมู่ ผู ้ใหญ่บอกว่า 
เมื่อก่อนมีปลามาก ปลาพื้นบ้านในคลองเราจะมี ปลาชะโด 
ปลาฉลาด ปลากด ปลาช่อน ปลาสร้อย ปลาหมอ ปลาดุก  
ปลาแขยง  การหาปลามีท้ังทอดแหหาปลา และยกยอ  
เมื่อก่อนที่บ้านก็ท�ำปลาร้าส่งขายโดยท�ำปลาร้ามากสุด  
๒๐๐ ถึง ๓๐๐ โอ่ง ช่วงนั้นในราวปีพ.ศ. ๒๕๒๖ ปลาร้า 
กิโลกรัมละ ๑๐ สลึง ถึง ๓ บาท อย่างมากไม่เกิน ๕ บาท  
อยู่ไม่ได้ก็ต้องเลิกกิจการการท�ำปลาร้าไป ชาวบ้านแถวนี้
เขาท�ำปลาร้าเป็นกนัทกุบ้าน สบืทอดมาตัง้แต่คนรุน่ปูรุ่น่ย่า  
ท�ำปลาร้าไม่เป็นเสียชื่อคนบางปลาร้าหมด ผู้ใหญ่กล่าว
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ทอดแหหาปลาตามแหล่งน้ำ�ต่างๆ หาได้มากๆ  
หลังจากทำ�อาหารแล้ว ก็เอามาทำ�ปลาร้าเก็บไว ้
กินนานๆ

๑

ขั้นตอนการท�ำปลาร้า

๒

๓

๕

๖

๔

ปลาที่ใช้ทำ�ปลาร้า จะเป็นปลาอะไรก็ได้ 
ต้องขอดเกล็ด เอาไส้ออกล้างให้สะอาด

นำ�ปลา เกลือ รำ�ข้าว และข้าวค่ัว 
ผสมตามสัดส่วน

บรรจุปลาที่คลุกแล้วลงในภาชนะ 
และปิดให้สนิทแน่นอย่างดี

ปลาร้าที่ทำ�จากปลากระดี่

คลุกส่วนผสมทั้งหมดให้เข้ากัน
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ถามยายส้มลิ้มว่า ท�ำปลาร้าเก่งหอมอร่อยเช่นนี้  
ทีบ้่านท�ำปลาร้ากนิกนัทกุวนัหรอืเปล่า?  เปล่าหรอก อาทติย์
ละหน เพราะคนรุ่นใหม่รุ ่นลูกรุ่นหลานเขาไม่ค่อยจะกิน
ปลาร้าแล้ว คนรุ่นเราก่อนนัน้กนิได้ทกุมือ้ อร่อยไม่มวีนัเบือ่  
แต่สังคมเปลี่ยนไป คนรุ่นใหม่อาจจะมีอะไรกินท่ีมากกว่า  
จนอาจลืมอาหารบรรพบุรุษท่ีดีมีคุณค่าทางโภชนาการสูง 
อย่างปลาร้าไปแล้วก็ได้  

แต่ถึงอย่างไร บ้านบางปลาร้า วัดบางปลาร้า 
อบต.บางปลาร้าท่ีมีรูปปลาร้าเป็นโลโก้ แห่งอ�ำเภอ
บ้านสร้าง จังหวัดปราจีนบุรี จะยังคงชื่อบ้านบางปลาร้าไว ้
ไม ่เปล่ียนแปลงและยังมีปลาร ้าอร ่อยกิน ไม ่เสียชื่อ 
บ้านบางปลาร้าอย่างแน่นอน

ข้อมูลเพิ่มเติม

http://bit.ly/cul2-a6

ไปดูคนบางปลาร้าทำ�ปลาร้าดีกว่า
ยายส้มล้ิม ดวงจันทร์ วัย ๗๒ ปี ท่ียังคงท�ำ 

ปลาร้าไว้กินเป็นปกติของชาวบางปลาร้า ยายส้มลิ้ม 
บอกว่า ท�ำปลาร้ามาตั้งแต่เด็กๆ แถวนี้เป็นท้องทุ่งท้องนา  
มวัีดบางปลาร้าเป็นวดัเลก็ๆ ของหมู่บ้าน ยายเป็นคนบางปลาร้า  
แม่เรยีนรูม้าจากยาย และแม่ก็ส่งต่อมาถงึรุน่ลกูคอืยายส้มล้ิม 
ในวันนี้ เริ่มท�ำปลาร้าจริงๆ ก็เมื่อออกเรือนมามีครอบครัว 
เราก็ต้องท�ำไว้กินเอง ก็เรียนรู้มาจากรุ่นแม่จึงท�ำได้ไม่ยาก 
แล้วยายส้มลิ้มก็ลงมือน�ำปลาที่ได้มาขอดเกล็ด ผ่าท้องเอา 
ไส้ออกเรียบร้อยล้างจนสะอาดน�ำมาใส่กาละมังแล้วคลุก  
สตูรยายส้มลิม้บอกว่า ปลา ๑ กิโลกรมั ใส่เกลอื ๒ ขดี ร�ำ ข้าวคัว่  
ใส่พอสมควร ใส่พอกลบปลาได้ คลกุให้เข้ากนัแล้วกบ็รรจลุงไห   
ภาชนะทีค่ลกุและไหต้องสะอาด ต้องไม่มนี�ำ้เข้าไปในไหเลย  
ไม่เช่นนั้น ปลาร้าจะเหม็น แล้วหมักเก็บไว้ ๖ เดือน ก็ใช้ได้  
ถ้าเปิดออกมาแล้วน�้ำท่วมปลาร้าแสดงว่าเป็นปลาร้าดี 
เพราะน�้ำจากตัวปลาจะออกมาเอง แต่ถ้าแห้งๆ จะไม่ดีนัก 

ขอขอบคุณ
พระครูวิเศษวรธรรม เจ้าอาวาสวัดบางปลาร้า 	
ผู้ใหญ่สุชาติ  อ่อนน้อม 
คุณอนุพล  วงศ์ทิพนาถ
ยายพาว ตาเทียน  ผลาผล
คุณส้มลิ้ม  จันทร์ดี   
คุณดวงใจ จันทร์ดี		
อบต.บางปลาร้า บ้านสร้าง ปราจีนบุรี 
คณะครูโรงเรียนบ้านบางปลาร้า อำ�เภอบ้านสร้าง  ปราจีนบุรี 

ปลาร้าทอดอีกรูปแบบของการนำ�ปลาร้ามาทำ�เป็นอาหาร 
หอมชวนกินไม่น้อย

ยายส้มลิ้ม  จันทร์ดี 
แห่งบ้านบางปลาร้า 
บ้านสร้าง ปราจีนบุรี 

http://bit.ly/cul2-a6
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ผศ.ดร.หทัยรัตน์ มาประณีต  เรียบเรียง
ภาษา

ภาษาโซ่ (ทะวืง) 

พื้นเพ ชาวโซ่ (ทะวืง)

ชาวโซ่ (ทะวืง) เป็นกลุ่มชาติพันธุ์หน่ึงในต�ำบล
ปทุมวาปี อ�ำเภอส่องดาว จังหวัดสกลนคร ที่พูดภาษา 
ในตระกลูออสโตรเอเชยีตกิ (Austroasiatic) กลุม่มอญ-เขมร  
(Mon-Khmer) สาขาย่อยเวียตตกิ (Vietic) อาจสบัสนกบักลุม่โซ่ 
ในอ�ำเภอกสุมุาลย์ (โซ่กสุมุาลย์) จงัหวดัสกลนครซึง่กลุม่ภาษา 
แตกต่างกัน แต่อยู่ในตระกูลออสโตรเอเชียติกเช่นเดยีวกนั  
ชาวโซ่มถีิน่ฐานดัง้เดมิในหมูบ้่านทะวืง เมอืงค�ำเกดิ แขวงค�ำม่วน  
สปป.ลาว จนกระทัง่อาณาจกัรสยามกบัล้านช้าง (สมัยนั้น 
ยังถือเป็นอาณาบริเวณของสยาม) มีเหตุกระทบกระท่ังกัน
ระหว่างปีพ.ศ. ๒๓๖๘ ถึง ๒๓๗๐ อีกทั้งประเทศฝร่ังเศส
เข้ายึดดินแดนในปีพ.ศ. ๒๔๓๖ ท�ำให้ชาวทะวืงได้อพยพ 

หนภียัสงครามข้ามแม่น�ำ้โขงเข้าสูส่ยามจนถงึชายป่าเทอืกเขา 
ภูพาน กระท่ังตั้งหลักปักฐานในปัจจุบันท่ีต�ำบลปทุมวาปี  
มปีระชากรประมาณ ๒,๔๐๐ คน จ�ำนวน ๘๐๖ หลงัคาเรอืน  
อาศยัอยูร่่วมกับชาตพินัธุอ์ืน่ๆ เช่น ญ้อ ผูไ้ท และลาวอสีาน  
เครือ่งแต่งกายของชาวโซ่ (ทะวงื) ในอดตี ผูห้ญงิจะนุง่ผ้าซิน่  
เกล้าผม สวมเส้ือผ้าฝ้ายคอกลม แขนยาว ติดกระดุมเงิน 
กระดมุทอง ส่วนผูช้ายนุ่งโสร่งสีขาวแบบโจงกระเบน สวมเส้ือ 
ผ้าฝ้ายคอกลม แต่ปัจจุบันเครื่องแต่งกายได้แปรเปลี่ยนไป
ตามยุคสมยัแล้ว ชาวโซ่ (ทะวงื) นบัถอืศาสนาพทุธ ประกอบ
อาชีพท�ำนา ท�ำไร่ รับจ้างทั่วไป และงานหัตถกรรมพื้นบ้าน 
เช่น สานเสื่อใบเตย ทอผ้า เป็นต้น

วจีลักษณ์ที่ไม่เหมือนใคร
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ผลงานหนังสือขนาดใหญ่ ภาษาโซ่ (ทะวืง)

วิกฤติของภาษาโซ่ (ทะวืง)

ภาษาโซ่ (ทะวืง) เป็นเพียงภาษาพูดไม่มีระบบ 
ตวัอักษร ซึง่ก�ำลังอยูใ่นภาวะวิกฤต เพราะเหลือผู้ท่ียังพูดและ
ฟังภาษาโซ่ (ทะวืง) ได้จริงจังประมาณ ๘๐๐ ถึง ๑,๐๐๐ คน  
พบเฉพาะบ้านหนองแวง บ้านหนองเจริญ บ้านหนองม่วง 
และบ้านดงสร้างค�ำ สาเหตุที่ท�ำให้ภาษาโซ่ (ทะวืง) เสี่ยงต่อ 
การสูญหายมาจากทัศนคติต่อการใช้ภาษาของตนเอง 
ที่กลุ่มคนอื่นๆ ฟังแล้วไม่เข้าใจ มักถูกผู้อื่นติเตียนล้อเลียน 
หรอืถกูข่มขูว่่าจะท�ำร้ายร่างกาย เม่ือออกจากหมูบ้่าน ชาวโซ่  
(ทะวืง) จะไม่ยอมพูดภาษาของตนเลย นอกเหนือจากนี้  
กลุม่ชาตพินัธุอ์ืน่ก็มีทศันคติในด้านลบต่อภาษาโซ่ (ทะวงื) ว่า
เป็นภาษาของคนป่าคนดงอกีด้วย เนือ่งจากการด�ำเนนิชวีติ 
แบบพึ่งพาตนเอง หาของป่ามาขาย ไม่ชอบใช้ชีวิตแบบ 

คนเมอืง จงึถกูเหยยีดหยาม อกีท้ัง ชาวโซ่ (ทะวงื) อยูร่่วมกับ 
หลากหลายกลุ่มชาตพัินธุแ์ละมกีารแต่งงานข้ามกลุม่ชาตพินัธ์ุ 
จึงพูดภาษาอืน่ๆ ได้ เช่น ภาษาลาว ภาษาญ้อ ภาษาผูไ้ท และ
ภาษาไทยภาคอีสาน เป็นต้น ด้วยความแตกต่างทางภาษา 
จากกลุ่มชาติพันธุ์อื่น ก่อเกิดปมในใจของชาวโซ่ (ทะวืง)  
จนไม่กล้าท่ีจะพูดภาษาโซ่ (ทะวงื) กบัชาวโซ่ (ทะวงื) ด้วยกันเอง 
โดยเฉพาะกลุ่มเยาวชนชาวโซ่ (ทะวืง) ที่มีการศึกษาและ 
เกิดการแต่งงานข้ามกลุ่มชาติพันธุ์จะไม่พูดภาษาโซ่เลย  
จึงมักพบว่ามีพูดกันเฉพาะในกลุ่มผู้สูงอายุ ยกตัวอย่างเช่น 
ค�ำเรียก พ่อ แม่ ที่เป็นภาษาโซ่ (ทะวืง) ใช้ค�ำว่า อ็อง = พ่อ 
และ เม้อ = แม่ แต่เยาวชนมักจะใช้ค�ำว่า (อี)โพะ = พ่อ และ 
(อี)เมะ = แม่ ซึ่งเป็นค�ำในภาษาญ้อ เป็นต้น
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การฟื้นฟูและถ่ายทอดภาษาโซ่ (ทะวืง)

ก่อนทีภ่าษาโซ่ (ทะวงื) จะเปลีย่นแปลงไปมากกว่านี้ 
จนไม่เหลือรูปแบบภาษาดั้งเดิม จึงต้องมีการพัฒนา
ระบบตัวเขียน โดยสร้างหลักเกณฑ์การเขียนที่ถูกต้อง 
ด้วยตัวอักษรไทยตามการออกเสียงผสมผสานความมี
จิตส�ำนึกในการปกป้องภาษาของเจ้าของภาษา จึงจะท�ำให้
การสร้างระบบตัวเขียนมีประสิทธิภาพ เกิดการสืบทอดและ 
การด�ำรงอยู่ของภาษาของตนต่อไป ในปัจจุบันภาษาโซ่  
(ทะวืง) มีค�ำศัพท์และค�ำเชื่อมข้อความหรือประโยคเข้า
มาปนในการใช้ภาษามากขึ้น เช่น การเรียงค�ำเป็นแบบ
ประธาน กริยา และกรรม ที่คล้ายคลึงกับภาษาไทย และ 
ค�ำเชื่อมข้อความหรือประโยคมักจะเป็นภาษาไทยอีสาน 

ผลจากการฟ้ืนฟภูาษาโซ่ (ทะวงื) ท�ำให้มีพยญัชนะต้น  
๑๙ ตัว ได้แก่ ก- ค- ง- จ- ซ- ย- ญ- ด- ต- ท- น- บ- ป- 
พ- ม- ล- ว- อ- ฮ- ยกตัวอย่างเช่น ก = กา (ไก่) ย =ยี (เม่น) 
และ ว = วอง (หม้อ) เป็นต้น พยัญชนะท้ายหรือตัวสะกด 
๑๐ ตัว ได้แก่ –ก –ง –ซ –ด –บ –น –ม –ว –ย –ฮ อาทิเช่น 
–ซ = กุซ (ไฟ) –น = กู้น (หมู) และ –ม = เปม (พระจันทร์)  
ส�ำหรับสระมี ๑๗ ตัว ได้แก่ อะ อา อิ อี อึ อื อุ อู เอ แอ โอ 
เออ เอาะ ออ เอีย เอือ อัว ดังตัวอย่างเช่น บัง = หน่อไม้  

จงึ = เท้า และ เยียน = ปลาไหล  (ประมงค์ สขุชนิ และคณะ.  
๒๕๕๐) นอกจากนี้ ภาษาโซ่ก�ำลังอยู่ในช่วงของการพัฒนา
ระบบเสยีงวรรณยกุต์ทีไ่ด้รบัอิทธพิลมาจากภาษาไทยอสีาน 
จนมี ๓ เสียง เช่น ค�ำว่า แกน = แก่นไม้ (เสียงวรรณยุกต ์
ระดบักลาง) ต่างจากค�ำว่า แก้น = มด  (เสียงวรรณยกุต์ขึน้-ตก) 

นอกจากจะพัฒนาระบบตัวเขียนของภาษาโซ่  
(ทะวืง) แล้ว มียังการจัดท�ำพจนานุกรมฉบับชาวบ้าน  
ได้รวบรวมค�ำศพัท์และจดัไว้เป็นหมวดหมู ่เช่น หมวดตวัเลข  
หมวดร ่างกาย หมวดสัตว ์ หมวดเครื่องใช ้ หมวดสี  
หมวดเคร่ืองส�ำอาง หมวดอาชีพ หมวดธรรมชาติ เป็นต้น  
ค�ำศพัท์ในหมวดสตัว์ ตวัอย่างเช่น โอง = ช้าง คะโบน = ตวันิม่  
ก้าตะกอ = ปลาดุก เป็นต้น ส�ำหรับตัวอย่างค�ำศัพท์ใน 
หมวดธรรมชาติ เช่น คะลาง = แดด กุซจ้ัน = ไฟไหม้  
คะลองปะแทน = ก้อนเมฆ เป็นต้น อกีทัง้ ยงัสามารถสบืค้น
วัฒนธรรมประเพณีด้ังเดิมของชาวโซ่ (ทะวืง) ได้อีกด้วย  
เช่น วนัขึน้ ๓ ค�ำ่ เดอืน ๓ จะมกีารท�ำบญุตกับาตรเลีย้งปูต่า  
เพ่ือให้ท่านปกป้องคุ้มครอง โดยชาวบ้านจะไม่ออกนอก
หมู่บ้าน เพราะเชื่อว่าจะได้รับอันตรายและมีการกินเลี้ยง
ฉลองกันภายในหมู่บ้าน เดือน ๖ จะมีการเลี้ยงผีตาแฮก 
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ตัวนังซือพาซาโซ่ (ทะวืง)

ตัวต้น

ก ค ง จ ซ

กา แค งัว จ้อ ซี

ไก่ จระเข้ วัว หมา มือ

ญ ด ต ท น

ญีม โดก ตึ้ย ทั่ง เนิ้ต

หัวใจ เรือ ถ้วยแกง ไม้ คอ

บ ป พ ม ย

โบ โปง พะเลอ มัด ยี

นกฮูก ดอกไม้ ลูกหมาก ตา เม่น

ล ว อ ฮ

ลุก วอง อุฮ ฮ็อก

งู หม้อ บ้าน คางคก

โครงการ "การอนุรักษ์และฟื้นฟูภาษา ประเพณี วัฒนธรรมของชาวไทยโซ่ (ทะวืง)  
ต�ำบลปทุมวาปี อ�ำเภอส่องดาว จังหวัดสกลนคร" 

โดย นายเทวี  โคตรสระ และคณะ ๒๕๔๘
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ตัวท้าย

 - ก  - ง  - ซ  - ด  - บ

ฮ็อก ทั่ง กุซ มัด กะซึ้ม

คางคก ไม้ ไฟ ตา ตะขาบ

 - น  - ม  - ว  - ย  - ฮ

กุ้น เปม อ้าว ดึ้ย อุฮ

หมู พระจันทร์ เสื้อ ถ้วยแกง บ้าน

หรือผีนา หากแต่บางเดือนมีประเพณีคล้ายคนไทยอีสาน 
เช่น เดอืน ๑๐ ท�ำบุญข้าวสาก และ เดือน ๑๒ จดัลอยกระทง 
เนื่องจากการผสมผสานกันเป็นเวลานาน จนไม่สามารถ 
แยกออกว่าประเพณีไหนเป็นของชาวโซ่ (ทะวืง) ท่ีแท้จริง 
รวมทั้งยังได้รื้อฟื้นการรักษาโรคด้วยสมุนไพรและวิธีรักษา
แบบดั้งเดิม เช่น การเป่า การฝังเข็ม  เป็นต้น 

เมื่อมีการฟื้นฟูภาษาโซ่ (ทะวืง) ก้าวย่างต่อไป
จึงเป็นการถ่ายทอดไปสู่เยาวชนเพื่อสร้างความตระหนัก
และจิตส�ำนึกถึงความเป็นลูกหลานชาวโซ่ (ทะวืง) และมิให ้
มรดกภูมิปัญญาทางภาษาชาติพันธุ ์ของตนสูญหายไป  

ด้วยการน�ำภาษาโซ่ (ทะวืง) เข้าสู่การเรียนการสอนในระบบ
โรงเรียน มีการทดลองสอนภาษาในรูปแบบกิจกรรมเสริม 
ส�ำหรบันกัเรยีนชัน้ประถมศกึษาปีที ่๔ ณ โรงเรียนบ้านหนองม่วง 
และโรงเรยีนบ้านหนองแวง เป็นการอ่าน การพูด และการเขยีน 
ผ่านแบบเรียนถ่ายโอนภาษาโซ่ (ทะวืง) หนังสือเล่มเล็ก  
๗๒ เรื่อง เป็นเรื่องสั้นที่อ่านเข้าใจง่าย ประโยคไม่ซับซ้อน 
มีความยาวประมาณ ๘ หน้า และหนังสือเล่มยักษ์ จ�ำนวน 
๒๕ เรื่อง เนื้อหาเกี่ยวกับการด�ำเนินชีวิตประจ�ำวันของ 
ชาวโซ่ (ทะวืง) ตัวหนังสือจะขนาดใหญ่และมีภาพประกอบ 
อีกทั้งยังมีการทดลองท�ำข้อสอบภาษาโซ่ (ทะวืง) ด้วย 

โครงการ "การอนุรักษ์และฟื้นฟูภาษา ประเพณี วัฒนธรรมของชาวไทยโซ่ (ทะวืง)  
ต�ำบลปทุมวาปี อ�ำเภอส่องดาว จังหวัดสกลนคร" 

โดย นายเทวี  โคตรสระ และคณะ ๒๕๔๘
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ตัวซะล่ะพาซาโซ่ (ทะวืง)

ตัววันนะยุกโซ่ (ทะวืง)

ซะล่ะ

-ะ/-า -ิ /  -ี -ึ /  -ื

บัง กา ตืย จึง มื้ง ฮึด

หน่อไม้ ไก่ หนอน เท้า ไซ บุหรี่

-ุ / -ู เ - แ-ะ / แ- โ-ะ / โ- เ-อ

ลุก กู้น เปม แก้น โอง เนิ้ด

งู หมู พระจันทร์ มด ช้าง คอ

เ-าะ / -อ เ-ีย / เ-ือ -ัว

ญอซ ดอ เยียน เซือ งัว

ตั๊กแตนตำ�ข้าว ลิง ปลาไหล ฟูก วัว

-่ - -้ -่ - -้

ทั่ง กา ก้า ฮ่าน แกน แก้น

ไม้ ไก่ ปลา ห่าน แตงกวา มด

โครงการ "การอนุรักษ์และฟื้นฟูภาษา ประเพณี วัฒนธรรมของชาวไทยโซ่ (ทะวืง)  
ต�ำบลปทุมวาปี อ�ำเภอส่องดาว จังหวัดสกลนคร" 

โดย นายเทวี  โคตรสระ และคณะ ๒๕๔๘
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ภาษาโซ่ (ทะวืง) ของหน่วยงานและกลุ่มคนที่เกี่ยวข้อง เช่น 
องค์กรปกครองท้องถิน่ ผูน้�ำชมุชน ชมุชนเจ้าของภาษา จงึเป็น 
เรือ่งท่ีส�ำคญั อาจเริม่จากการพูดภาษาโช่ (ทะวงื) ในงานต่างๆ  
จนเกดิความเคยชนิ เช่น งานแต่งงาน งานท�ำบญุขึน้บ้านใหม่  
งานอวมงคล  งานแข่งขนักฬีา เป็นต้น อีกทัง้ ต้องสอดแทรก 
องค์ความรูภ้าษาโช่ (ทะวงื) ในระบบโรงเรยีน เพือ่ให้เยาวชน 
ได้รบัการถ่ายทอดจากครภูมูปัิญญาชาวโซ่ (ทะวงื) จนสามารถ 
สืบทอดไปยังรุ่นต่อๆ ไปได้ และไม่อายท่ีจะบอกใครว่า 
พวกเขาเป็นคนโซ่ (ทะวืง)

สรุปส่งท้ายภาษาโซ่ (ทะวืง)

ภาษาโซ่ (ทะวืง) สะท้อนถึงอัตลักษณ์ทีพ่บเฉพาะ
ในชาวโซ่ (ทะวืง) หากแต่ด้วยความรู้เท่าไม่ถึงการณ์และ
ความไม่เข้าใจระหว่างผู้คนที่อาศัยอยู่ร่วมกัน ท�ำให้ชาวโซ่  
(ทะวงื) เกดิความรูส้กึอับอายหวาดระแวงไม่กล้าจะพดูภาษา
ของตนแม้กระทั่งระหว่างชาวโซ่ (ทะวืง) ด้วยกันเอง หาก
ปล่อยเนิ่นนานไป ชาวโซ่ (ทะวืง) อาจสูญเสียรากเหง้าและ
มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมที่มิใช่ภาษาเพียงอย่างเดียว 
แต่หมายรวมถึงเรื่องของสมุนไพร การรักษาสุขภาพ หรือ  
เรือ่งการจกัสาน ทีบ่รรพบรุษุได้คดิค้นและสัง่สมมาให้ลกูหลาน  
ดงันัน้ การกระตุน้จติส�ำนกึสร้างความตระหนกัในการอนรุกัษ์

เอกสารการอ้างอิง
กุมารี ลาภอาภรณ์. ๒๕๕๖. ภาษาโซ่ (ทะวืง). พิธีประกาศขึ้นทะเบียนมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ ประจำ�ปีพุทธศักราช ๒๕๕๖. กรมส่งเสริมวัฒนธรรม 
	 กระทรวงวัฒนธรรม.
จิตติมา พลิคามิน. ๒๕๕๒, ๒๓ สิงหาคม. ชาวโซ่ทะวืง ความภูมิใจยังไม่สิ้น. ข่าวสดรายวัน. ปีที่ ๑๙. ฉบับ ๖๘๔๒.  
เบญจมาส ขำ�สกุล. ๒๕๔๑. ทัศนคติและการใช้ภาษาโส้ที่มีต่อกลุ่มตนเอง : กรณีศึกษาหมู่บ้านหนองแวง ตำ�บลปทุมวาปี อำ�เภอส่องดาว จังหวัดสกลนคร.  
	 ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต (ภาษาศาสตร์). บัณฑิตวิทยาลัย: มหาวิทยาลัยมหิดล.
ประมงค์ สุขชิน และคณะ. ๒๕๕๐. แนวทางการพัฒนาภาษาโซ่ (ทะวืง) จากชุมชนเข้าสู่ระบบโรงเรียน ต.ปทุมวาปี อ. ส่องดาว จ.สกลนคร. สำ�นักงานกองทุนสนับสนุนการวิจัย.
ปรีดาพร ศรีสาคร. ๒๕๕๑. ไวยากรณ์ภาษาโซ่ (ทะวืง). ปรัชญาดุษฎีบัณฑิต (ภาษาศาสตร์). บัณฑิตวิทยาลัย: มหาวิทยาลัยมหิดล.
สำ�นักงานสนับสนุนกองทุนวิจัย. ม.ป.ป. กระบวนการฟื้นฟูภาษาและภูมิปัญญาของชาวโซ่ (ทะวืง) ความพยายามที่ไม่มีวันสูญสิ้น. สืบค้นวันที่ ๑๔ มีนาคม ๒๕๕๗
เทวี โคตรสระ และคณะ.๒๕๔๘.การอนุรักษ์และฟื้นฟูภาษา ประเพณี วัฒนธรรมของชาวไทยโซ่ (ทะวืง) ตำ�บลปทุมวาปี อำ�เภอส่องดาว จังหวัดสกลนคร.  
	 สำ�นักงานกองทุนสนับสนุนการวิจัย





ภาพ: นิติกร  กรัยวิเชียร
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อัศวิน แสงกุมาร
ศิลปินแห่งชาติ

บานเย็น รากแก่น  
ราชินีหมอลำ�ประยุกต์

“หมอล�ำ” เป็นสุดยอดเพลงพืน้บ้านทางภาคอีสาน ด้วยเนือ้หาทีส่ะท้อนวถิชีวีติและ
ความเป็นอยู่แบบชาวอีสานอย่างเที่ยงแท้ บวกกับจังหวะท�ำนองการขับร้องท่ีสนุกสนาน 
ผสานดนตรีพื้นบ้านที่มีเอกลักษณ์ ท�ำให้ศิลปินหมอล�ำกลายเป็นหนึ่งในวัฒนธรรมของ
ชาวอีสานอย่างแยกไม่ออก และมีศิลปินหมอล�ำเกิดขึ้นมากมาย แต่ด้วยความโดดเด่นเป็น
เอกลักษณ์ของ “บานเย็น รากแก่น” หนึ่งในศิลปินหมอล�ำที่มีผลงานมาอย่างต่อเน่ือง  
จึงท�ำให้ได้รับสมญานามว่าเป็น “ราชินีหมอล�ำ”

ย้อนฮอยบานเย็น
“หมอล�ำ” เกิดจากการผสมค�ำ ๒ ค�ำ คือ “หมอ” 

หมายถงึ ผูรู้้ ผูช้ํานาญ และ “ล�ำ” หมายถงึ เพลง บทกลอน ดงันัน้ 
หมอล�ำ จึงหมายถึง “ผู้ที่มีความชํานาญในการขับร้องเพลง
หรือร่ายกลอน” โดยเฉพาะบทเพลงพื้นถิ่นแถบอีสาน และ
หนึง่ในหมอล�ำทีมี่ผลงานมากมายนัน่กคื็อ “นติยา รากแก่น”  
หรือ “บานเย็น รากแก่น” ชื่อที่ใช้ในการแสดง อันเป็นท่ี
รู้จักกันอย่างกว้างขวางในฐานะนักร้องหมอล�ำลูกทุ่งหญิง
ชาวอีสาน เกิดเมื่อวันที่ ๑๔ ตุลาคม พ.ศ. ๒๔๙๕ จังหวัด
อุบลราชธานี สมรสกับ “คุณเทพบุตร วิมลชัยฤกษ์” มีบุตร
สาว ๒ คน บุตรชาย ๑ คน ในอดีตแม่บานเย็นเริ่มต้นชีวิต
หมอล�ำหลังจากจบการศึกษาประถมปีท่ี ๔ โดยเป็นศิษย์  
“ครูหนูเวียง แก้วประเสริฐ” ซึ่งเป็นหมอล�ำกลอนที่มี 
ชื่อเสียงของจังหวัดอุบลราชธานีและได้ทุ ่มเทฝึกซ้อม 
อย่างหนักทั้งกลอนล�ำ ท่าฟ้อนร�ำ จนสามารถขึ้นเวทีแสดง 
หมอล�ำกลอนได้ในขณะท่ีมอีายเุพยีง ๑๔ ปี และรบังานแสดง 
หมอล�ำเป็นอาชพีมาจนกระทัง่ถงึปัจจบุนั ส�ำหรบัผลงานเพลง 
ทีส่ร้างชือ่จนเป็นทีรู่จ้กั ได้แก่ “เพลงงิว้ต่องต้อนอ้อนผูบ่้าว”  
รวมทั้ งล�ำเพลิน และล�ำเรื่องต ่อกลอนอีกมากมาย  

ด้วยความเฉลียวฉลาดในการด้นกลอน บวกกับปฏิภาณ 
ไหวพรบิ อกีทัง้มนี�ำ้เสยีงไพเราะ  ส่งผลให้เป็นท่ีนยิมชมชอบ
ของผู้ชมอย่างต่อเนื่อง 

ในปี พ.ศ. ๒๕๑๖ แม่บานเยน็กต็ัง้วงดนตร ี“ลูกทุ่ง
หมอล�ำ บานเยน็ รากแก่น” รบังานแสดงในจังหวัดต่างๆ จนได้
รบัการขนานนามว่า “ราชินหีมอล�ำ” และด้วยความไม่หยุดนิง่ 
ในการแสดง ชอบพลิกแพลงประยุกต์ศาสตร์ต่างๆ ร่วมกับ
การแสดง ไม่ว่าจะเป็นการร�ำฟ้อน การออกแบบชดุการแสดง 
จึงท�ำให้มีคนขนานนามต่อว่าเป็น “หมอล�ำประยุกต์”   

แรกเริ่มนั้นเข้าสู่วงการอุตสาหกรรมบันเทิงในปี 
พ.ศ. ๒๕๒๓ โดยการร้องเพลงหมอล�ำแนวอนุรักษ์ และ 
แนวร่วมสมัย รวมทั้งได้บันทึกเสียงในสังกัดค่ายเพลงต่างๆ  
เช่น ค่ายเสียงสยาม บริษัทนิธิทัศน์ บริษัทแคนซอ บริษัท
ท็อปไลน์มิวสิค เป็นต้น กระทั่งมีผลงานเพลงออกสู่สายตา
สาธารณชนเป็นจ�ำนวนมาก ท้ังในรูปแบบของอัลบ้ัมเพลง 
มิวสิควิดีโอ และการแสดงคอนเสิร์ตส�ำคัญๆ จนกลายเป็น 
ศิลปินพ้ืนบ้านที่ได้รับการยอมรับ และยกย่องในพื้นท่ี 
สื่อสาธารณะอย่างกว้างขวาง           
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จากเด็กขี้อายฉายแววศิลปิน

เมื่อยังเด็กนั้น แม่บานเย็นค่อนข้างจะเป็นเด็ก
เรียบร้อย ขี้อาย ไม่ค่อยกล้าแสดงออกนัก เมื่อจะพูดก็พูด
เบาๆ นิง่ๆ แต่เนือ่งจากคณุพ่อคณุแม่ ซึง่กค็อื “คณุแม่เหมอืย  
และคุณพ่อสุดตา รากแก่น” ชื่นชอบในศิลปะการแสดง 
หมอล�ำ และอยากให้ลกูสาวเป็นนกัร้องหมอล�ำ ทางญาติๆ  จึง
ปรกึษาหารอืกนั เพือ่ทีจ่ะท�ำให้แม่บานเยน็ไปเรยีนร้องหมอล�ำ 
แต่ด้วยอปุนสิยัทีเ่ป็นคนขีอ้าย กป็ฏิเสธในทันท ีเพราะไม่กล้า 
แสดงออกบนเวที 

แต่ถึงกระน้ันแม่ของแม่บานเย็นก็ออกอุบาย 
ให้เลือกระหว่างไปขายไอติมหลอดกับเรียนร้องหมอล�ำ  
ซึ่งการขายไอติมหลอดสมัยนั้นจะต้องสะพายถังไอติม 
แล้วกเ็ดนิขายตามหมูบ้่าน ซึง่ในความคดิของแม่บานเย็นเหน็ว่า 
จะต้องอายมากกว่าการเป็นหมอล�ำแน่นอน จึงได้ตัดสินใจ 
ไปเรยีนร้องหมอล�ำในท่ีสดุ และด้วยการสนบัสนนุและช่วยสอน 
หลังเลิกเรียนจากครูหนูเวียงทุกๆ วัน แม่เหมือยจะควบคุม
และเคี่ยวเข็ญให้ท่องจ�ำกลอนล�ำให้ได้อย่างน้อยวันละ ๑ 
กลอนล�ำ ซึ่งแต่ละกลอนจะมีความยาวเท่ากับเพลงลูกทุ่ง 
๓ - ๔ เพลงต่อกัน 

แต่ด้วยความท่ีถูกบังคับให้เรียนร้องหมอล�ำ 
ตั้งแต่แรก ก็เลยไม่มีความสุขนัก อีกทั้งยังกลัวพ่อแม่ตี  
ดงันัน้พอเห็นเนือ้เพลงหมอล�ำกง่็วง และแอบงีบหลบั กระทัง่
แม่เหมือยแอบย่องเอาน�้ำมาสาดก็เคยมี ซึ่งพอเห็นแม่มา 
แม่บานเยน็เป็นต้องสะดุ้งตืน่ขึน้มาร้องหมอล�ำโดยอัตโนมตัิ
ทันที  

ร�่ำเรียนหมอล�ำอยู่ประมาณ ๒ ปี เรียนรู้กลอน
ของหมอล�ำหลากหลาย มีทั้งล�ำสั้น ล�ำยาว ล�ำเต้ย เต้ยพม่า 
เต้ยหัวโนนตาล เป็นต้น ด้วยการท่องกลอนล�ำมากมายกว่า 
๕๐๐ กลอน ทั้งเดี่ยว ทั้งคู่ เพื่อไว้ใช้ร้องโต้กันไปกันมากับ
หมอล�ำฝ่ายชาย กระท่ังสามารถออกแสดงหมอล�ำได้ ขณะที่
มอีายเุพียง ๑๔ ปีเท่านัน้ นบัได้ว่าเป็นก้าวแรกของการแสดง 
หมอล�ำของแม่บานเย็น และเริ่มโด่งดังตั้งแต่อายุ ๑๗ ป ี
แม้ขณะน้ันจะยังไม่ชอบหมอล�ำนัก เนื่องจากถูกบังคับ 
ตัง้แต่แรก แต่ปัจจุบนันีห้มอล�ำคอืชวีติจติใจของแม่บานเย็น 
เรียกได้ว่าชอบมาก ขนาดลูกๆ บอกให้เลิกร้องหมอล�ำ 
เพราะไม่สบาย ก็ยังไม่เลิกเลยทีเดียว และท�ำให้ระลึกถึง
พระคุณพ่อแม่ที่เคี่ยวเข็ญให้ร้องหมอล�ำทุกครั้งไป 

พัฒนาการในการแสดงหมอล�ำของแม่บานเย็น 
มมีาอย่างต่อเนือ่ง จากตอนแรกท่ีล�ำเดีย่ว กเ็ริม่มุง่สูก่ารแสดง 
หมอล�ำกลอน (ล�ำคู)่ โดยใช้ความสามารถในการล�ำกลอนตาม
แบบฉบับท่ีครูสอน ร่วมกับปฏิภาณไหวพริบท่ีเฉลียวฉลาด 
ท�ำให้สามารถด้นกลอนสดแข่งกับหมอล�ำชายที่ล�ำคู่กันได้ 
อย่างสมน�ำ้สมเนือ้ บางครัง้แม้หมอล�ำคูจ่ะเป็นผูใ้หญ่กว่า มอีาย ุ
และประสบการณ์ในการร้องหมอล�ำมากกว่า แต่แม่บานเยน็
ก็มักจะชนะในการล�ำคู่อยู่บ่อยๆ เนื่องจากมีความสามารถ 
ในการร้องโต้ตอบ โดยใช้ปฏภิาณไหวพรบิได้ด ีน�ำ้เสยีงไพเราะ  
มีลีลาการฟ้อนร�ำอ่อนช้อยสวยงาม  ประกอบกับมีรูปร่าง
หน้าตาสวย จึงท�ำให้แม่บานเย็นเป็นศิลปินหมอล�ำที่ผู้คน
ให้ความนิยมชมชอบมากขึ้นเรื่อยๆ 
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ถึงแม้ว ่าแม่บานเย็นเป็นศิลปินที่มีรากฐาน 
มาจากศิลปะการแสดงพื้นบ้าน แต่ก็ไม่หยุดนิ่งในการแสดง  
มีการพฒันารปูแบบและเนือ้หาในการแสดงอย่างสร้างสรรค์
มาโดยตลอด ทั้งวิธีการร้องที่มีเอกลักษณ์ เช่น การใช้ 
น�้ำเสียงลูกเอื้อน การเลือกใช้ดนตรีผสมร่วมกัน ระหว่าง
เครื่องดนตรีพื้นบ้านอีสานกับเครื่องดนตรีสากลอย่างลงตัว 
การแต่งกายทีอ่อกแบบตดัเย็บด้วยตนเองจากวตัถดิุบ 
ผ้าอีสาน จนเกิดรูปแบบแฟช่ันที่เป็นเอกลักษณ์ 
โดดเด่นทุกครั้งที่เปิดการแสดง 

รวมทั้งมีการสร้างสรรค์การฟ้อนร�ำ 
ที่ ผสมผสานแม ่ท ่าโบราณกับนาฏยลีลา ท่ี 
ออกแบบใหม่ เช่น ท่าฟ้อนเถาวัลย์  
ท่าฟ้อนภมรเคล้า ท่าฟ้อนลมหวน  
ท่าฟ้อนเหนิหรรษ์ ท่าฟ้อนปีกสะบดัน�ำ้  
ท ่าฟ้อนล�ำแพน เป็นต้น อีกทั้งยัง
ท�ำ  ง านอุ ทิ ศตน ให ้ กั บกา รยกระ ดับ
มาตรฐานหมอล�ำอย่างจริงจังมายาวนาน
ถึง ๔ ทศวรรษ ในฐานะที่เป็นผู ้อนุรักษ์และ 
เผยแพร่ศิลปวัฒนธรรมไทย โดยเฉพาะศิลปะ 
เพลงพื้นบ้านอีสานให้เป็นที่รู้จักไปทั่วโลก 

โดยประเทศทีเ่คยไปเปิดการแสดงมีอยู่ 
หลายประเทศ เช่น ฝรัง่เศส สหรฐัอเมรกิา แคนาดา  
เยอรมนั องักฤษ เดนมาร์ก คเูวต ชลิ ีฯลฯ นอกจากนี ้
ยั ง ได ้อุทิศตนเป ็นครูผู ้ ถ ่ ายทอดภูมิป ัญญา 
การขับร้องกลอนล�ำ และแบบแผนลีลาฟ้อนร�ำ 
ให้แก่ลกูศษิย์ ทัง้ในสถาบนัการศึกษาและผู้สนใจอื่นๆ 
จนเกดิหมอล�ำรุน่ใหม่ และศิลปินนกัร้องนักเต้นอีสาน
ออกมารับใช้สังคมเป็นจ�ำนวนมาก  
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ความโดดเด่นอีกอย่างนั่นก็คือ การแต่งกายของ
แม่บานเย็นและนักแสดงประกอบจะใช้ชุดร่วมสมัย ผสม
กลมกลนืกนัระหว่างแฟชัน่ไทยกบัต่างประเทศ ปรบัประยกุต์
จากประสบการณ์เดินสายแสดงทั้งไทยและต่างประเทศ 
และส�ำคัญที่ทุกชุดจะต้องมีคือการแสดงถึงเอกลักษณ์ของ 
ความเป็นไทยอีสาน ใช้ผ้าฝ้ายหรือผ้าไหมเป็นหลักใน 
การตัดเย็บ ประดับตกแต่งด้วยเครื่องประดับสวยงาม 

ด้วยความมุ่งมั่นท่ีจะให้ศิลปะการแสดงพื้นบ้าน 
หมอล�ำได้มกีารสบืทอดและคงอยูต่ลอดไป ท�ำให้แม่บานเยน็ 
คิดค้นเทคนิคการร้องหมอล�ำ เพื่อถ่ายทอดให้แก่ผู้สนใจ 
ทั้งยังได ้รับเชิญให้เป ็นอาจารย์พิเศษสอนวิชาศิลปะ 
การแสดงพ้ืนบ้าน แก่นักศึกษาโปรแกรมวิชาดนตรีและ 
โปรแกรมนาฏศิลป์ ตั้งแต่ชั้นปีที่ ๑ - ๔ ของมหาวิทยาลัย 
ราชภัฏอุบลราชธานี กระท่ังนักศึกษาหลายคนมีความรู้
และประสบการณ์ จนยึดเป็นอาชีพได้และในปีที่ผ่านมา  
แม่บานเย็นได้รับการเชิดชูเกียรติเป็น "ศิลปินแห่งชาติ"  
สาขาศลิปะการแสดง (การแสดงพืน้บ้าน - หมอล�ำ)  ซึง่สร้าง 
ความภาคภมูใิจให้กบัแม่บานเยน็ รากแก่น เป็นอย่างยิง่

เอกลักษณ์โดดเด่นถ่ายทอดสู่สังคม

แม่บานเย็นมีแนวการร้องเพลงที่โดดเด่น โดยใช้
เทคนิคการเอื้อน ทั้งการเอื้อนสั้น เพื่อเชื่อมระหว่างค�ำร้อง 
การเอือ้นยาวเพือ่เกริน่น�ำ และการเอ้ือนผสมการเล่นลูกคอ 
นอกจากนัน้ยงัมเีทคนคิการควบคมุเสยีงทีด่ ีโดยใช้เสยีงสงูต�ำ่ 
ถ่ายทอดอารมณ์เพลงได้กลมกลืนกับเนื้อร้อง และเทคนิค
การออกเสียงค�ำร้องที่ละเอียดชัดเจน ประกอบกับดนตรี 
ในการแสดงและการบันทึกเสียงทุกชุด จะใช้เครื่องดนตร ี
พืน้เมอืงอสีาน เช่น แคน ซอ โปงลาง ฯลฯ ผสมเครือ่งดนตรี
สากล บรรเลงร่วมกันอย่างกลมกลืน

นอกจากนี้ลีลาการร่ายร�ำก็เป็นการผสมผสาน 
ระหว่างนาฏศลิป์ไทย-อีสาน และนาฏศิลป์สากล ซึง่เป็นลลีา
ท่าร�ำทีไ่ด้ค้นคดิประดิษฐ์ขึน้มาเอง จนได้ชือ่ว่า เป็นการฟ้อนร�ำ 
ตามรูปแบบของแม่บานเย็น ท�ำให้ผู้ติดตามผลงานเพลง 
ชื่นชอบ และประทับใจ

เอกสารการอ้างอิง
กรมส่งเสริมวัฒนธรรม กระทรวงวัฒนธรรม. (๒๕๕๖). คําประกาศเกียรติคุณ นางนิตยา 
รากแก่น ศิลปินแห่งชาติ สาขาศิลปะการแสดง (การแสดง พ้ืนบ้าน-หมอลํา)



คำ�พูน บุญทวี

นักสู้ลูกอีสาน
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ศ.ดร.รื่นฤทัย สัจจพันธุ์
ศิลปินแห่งชาติ

ค�ำพูน บุญทวี ศิลปินแห่งชาติ สาขาวรรณศิลป์ พุทธศักราช ๒๕๔๔ มีชื่อเดิมว่า คูน  
เกิดเมื่อ ๒๖ มิถุนายน พ.ศ. ๒๔๗๑ ที่บ้านทรายมูล ต�ำบลทรายมูล อ�ำเภอยโสธร จังหวัด
อุบลราชธานี ซึ่งปัจจุบันคือต�ำบลทรายมูล อ�ำเภอทรายมูล จังหวัดยโสธร เสียชีวิตแล้ว 
ด้วยอาการหัวใจวายเฉียบพลัน สิริอายุได้ ๗๔ ปี 

หลงัจบชัน้มธัยมศกึษาปีที ่๖ จากโรงเรยีนปรชีาบณัฑติ  
ค�ำพูนท�ำงานหลายอย่างในจังหวัดภาคอีสาน เป็นหัวหน้า
คณะร�ำวง และขายยาเร่ ต่อมาเดินทางเข้ากรุงเทพฯ เป็น 
กรรมกรรบัจ้างรายวนัท่ีท่าเรอืคลองเตย เป็นคนเล้ียงม้าแข่ง  
เป็นสารถสีามล้อ ขายผลไม้ รดีนมววั ฯลฯ จนกระทัง่สอบบรรจุ 
เป็นครไูด้ทีจ่งัหวดัพทัลงุ จึงสอนหนงัสอือยู ่๑๑ ปี แล้วเปลีย่น 
ไปท�ำงานเป็นผูค้มุนกัโทษในเรอืนจ�ำจงัหวดัพทัลุง ต่อมาสอบ 
เป็นข้าราชการกรมราชทัณฑ์ได้ ย้ายไปประจ�ำอยู่ท่ีจังหวัด 
สุราษฏร์ธานี และจังหวัดระนอง ตามล�ำดับ ได้แต่งงานกับ 
นางประพศิ ณ พทัลงุ เม่ือ พ.ศ. ๒๕๐๔ มีบตุร ๖ คน เมือ่อายุ 
ได้ ๔๐ เศษๆ ค�ำพูนลาออกจากราชการเพื่อเขียนหนังสือ  
หลงัภรรยาคนแรกเสยีชวีติ เขามภีรรยาใหม่ ชือ่ ลนันา เจรญิสทิธชิยั  
ทั้งสองร่วมกันท�ำส�ำนักพิมพ์โป๊ยเซียนเพื่อพิมพ์หนังสือ 
ของครอบครัว

ค�ำพนูเริม่เขยีนหนงัสอืเมือ่ พ.ศ. ๒๕๑๓ ครัง้ยงัเป็น 
ผู้คุมนักโทษ เขามุมานะอ่านหนังสือ และลองเขียนเรื่องสั้น  
เรือ่งสัน้เรือ่งแรกได้ส่งไปทีน่ติยสารฟ้าเมอืงไทย ของ อาจนิต์  
ปัญจพรรค์ชื่อ "ความรักในเหวลึก" อาจินต์ ปัญจพรรค์ 
ลงพมิพ์ให้พร้อมท้ังเปล่ียนชือ่เร่ืองเป็น "นทิานลกูทุง่" และ 
สนบัสนนุให้เขยีนหนงัสอืต่อไปโดยใช้ส�ำนวนลลีาของตวัเอง  
ค�ำพนูจงึมกี�ำลงัใจในการเขยีนหนงัสอื ต่อมาได้เขยีนนวนยิาย 
เรือ่งแรกคอื มนษุย์ ๑๐๐ คกุ จากนัน้กเ็ขยีนหนงัสอืเรือ่ยมาทัง้
เรื่องสั้น นวนิยาย และสารคดี ค�ำพูนไม่ได้ศึกษาศาสตร์และ 
ศลิปะแห่งการประพนัธ์มาจากท่ีใด แต่จดุเด่นในงานเขยีนของเขา 
คอื  การเล่าเรือ่งจากประสบการณ์จรงิ ท�ำให้ได้รบัรสอารมณ์
เข้มข้นและถ่ายทอดเป็นภาพจินตนาการท่ีชัดเจนด้วยภาพ  
เสยีง และการเคลือ่นไหว  ประสบการณ์ชวีติทีค่�ำพนูตกัตวง
มาสร้างสรรค์เป็นงานเขียนได้ไม่รู้จบ คือ ประสบการณ์จาก
การท�ำงานในคุก  และ วิถีชีวิตวัฒนธรรมท้องถิ่นอีสาน   
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หลงัจากเขยีนหนงัสอืมาประมาณ ๖ ปี ค�ำพนูรู้สกึ
ว่าหมดเรือ่งจะเขยีน อาจนิต์ ปัญจพรรค์ จงึได้แนะน�ำให้อ่าน
หนังสือ บ้านเล็กในป่าใหญ่ ผลงานการแปลของ “สุคนธรส” 
เพื่อเป็นแนวทางในการเขียนเรื่องราววิถีชีวิตของชาวอีสาน 
จนเป็นทีม่าของนวนิยายเชงิอัตชีวประวตัทิีค่�ำพนูตัง้ชือ่เร่ือง
ในตอนแรกว่า ชีวิตของลูกผู้ชายชื่อค�ำพูน บุญทวี แต่เม่ือ 
อาจินต์ ปัญจพรรค์ ได้อ่านต้นฉบับแล้ว ได้แนะน�ำว่า
น่าจะใช้ชื่อว่า ลูกอีสาน เพราะเป็นเรื่องราวเก่ียวกับ 
คนอีสาน นวนิยายเรื่องนี้ลงพิมพ์เป็นตอนๆ ในนิตยสาร 
ฟ้าเมอืงไทย ระหว่าง พ.ศ. ๒๕๑๘ – ๒๕๑๙  ค�ำพนูกล่าวว่า  
“เป็นเรื่องชีวิตจริงอิงนิยายของครอบครัวข้าพเจ้ากับเพื่อน
บ้านที่ประสบภัยแล้งและความอดอยากปากแห้งสมัยนั้น”  
นวนิยายเร่ืองนี้เป็นงานเขียนที่สร้างชื่อเสียงโด่งดังให้แก่
ค�ำพูนอย่างยิ่ง มีส�ำนักพิมพ์รวมเล่มและส่งเข้าประกวด  
ลกูอสีาน ได้รบัรางวัลดีเด่น ประเภทนวนยิาย จากคณะกรรมการ 
พัฒนาหนังสือแห่งชาติ ประจ�ำปี พ.ศ. ๒๕๑๙ และ 
กระทรวงศึกษาธิการอนุมัติให้เป็นหนังสืออ่านนอกเวลา
ระดับมัธยมปลายด้วย  

ในปี ๒๕๒๐ นวนิยายเรื่อง นายฮ้อยทมิฬ ได้รับ
รางวัลชมเชย ประเภทนวนิยายจากคณะกรรมการพัฒนา
หนังสอืแห่งชาต ิหลงัจากนัน้ค�ำพนูจงึลาออกจากการท�ำงาน 
ราชการเป็นผู้คมุนกัโทษเพือ่ยดึอาชพีนกัเขยีนเตม็ตวั ค�ำพนู 
สร้างสรรค์งานเขียนทั้งนวนิยาย เรื่องสั้น สารคดี อย่างมี 
แรงใจและได้รับการต้อนรับจากวงวรรณกรรมอย่างดี อาทิ 
นวนิยายเรื่อง นักเลงตราควาย ได้รับการตีพิมพ์ใน
หนังสือพิมพ์เดลินิวส์รายวัน  

นวนิยายเรื่อง ลูกอีสาน สร้างชื่อเสียงและความ
ปลาบปลืม้ปีติอย่างยิง่แก่ค�ำพูน บญุทว ีอกีครัง้หนึง่ เมือ่ได้รบั 
การคัดสรรให้ได้รับรางวัลซีไรท์หรือรางวัลวรรณกรรม 
ยอดเยีย่มแห่งอาเซยีน ใน พ.ศ. ๒๕๒๒ ท�ำให้ค�ำพูน บญุทวี  
เป็นนักเขียนซีไรต์คนไทยคนแรก ค�ำพูนได้รับเชิญให้ไป
ทัศนศึกษาที่ประเทศฟิลิปปินส์อันเป็นส่วนหนึ่งของรางวัล  
เมื่อกลับมาจึงเขียนหนังสือ ลูกอีสานขี่เครื่องบิน  
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ต่อมา บริษัทไฟว์สตาร์ซื้อลิขสิทธิ์ ลูกอีสาน  
ไปสร้างเป็นภาพยนตร์ มี ‘คุณาวุฒิ’ ผู้ก�ำกับคุณภาพที่ม ี
ชือ่เสยีงโด่งดงัเป็นผูก้�ำกบั และออกฉายโรงใน พ.ศ. ๒๕๒๕  
อันเป็นปีฉลองกรุงเทพฯ ๒๐๐ ปี ภาพยนตร์เรื่องนี้เป็น
ที่กล่าวขวัญในวงการภาพยนตร์จนทุกวันนี้ ค�ำพูนได้ร่วม 
แสดงด้วยโดยรบับทเป็น ลงุกา  นอกจากเป็นภาพยนตร์แล้ว  
ยังมีการน�ำไปท�ำเป็นละครวิทยุ และต่อมาได้รับการแปล
ภาษาต่างประเทศหลายภาษา เช่น อังกฤษ ญี่ปุ่น ฝรั่งเศส
และเยอรมัน สร้างความภาคภูมิใจแก่ชาวไทยโดยเฉพาะ 
อย่างยิ่งชาวอีสาน เพราะลูกอีสาน นับว่าเป็นวรรณกรรม
ร่วมสมัยที่เป็นตัวแทนของภูมิภาคอีสานอย่างไม่มีใคร 
ปฏิเสธได้ นอกจากนี้ ลูกอีสานได้รับคัดเลือกให้เป็น ๑ ใน  
๑๐๐ เล่มหนังสือที่คนไทยควรอ่าน

ค�ำพูน บุญทวี ได้สร้างสรรค์ผลงานวรรณกรรม
ตลอดจนวาระสดุท้ายแหง่ชวีติ นอกจากเรื่องทีก่ล่าวไปแล้ว  
มีผลงานนวนิยาย เรื่องส้ันและสารคดี อีกจ�ำนวนไม่น้อย 
แบ่งเนื้อหาได้เป็น ๕ ประเภท  คือ

๑. วิถีชีวิตชาวบ้านพ้ืนถ่ินอีสาน และต�ำนาน
ประวัติศาสตร์ ค�ำพูนน�ำเสนอวิถีชีวิตความเป็นอยู่ การ
ท�ำมาหากิน สภาพธรรมชาติ และความเช่ือในอดีต
ของคนอีสาน และถือว่าเป็นต้นแบบของการน�ำเสนอ  
วรรณกรรมด้วยภาษาถิ่น เพื่อให้คนทุกภาคได้ประจักษ์ 
ในเสน่ห์ของภาษาอีสาน โดยอธิบายความหมายของศัพท์
และส�ำนวนไว้ในเนื้อเรื่องอย่างแนบเนียน เรื่องประเภทนี้ 
เช่น ลูกอีสาน นายฮ้อยทมิฬ เลือดอีสาน อีสานพเนจร  
ผจญภยัทุง่กลุาร้องไห้      ลกูล�ำน�ำ้โขง     เล่าขานต�ำนานผภีาคอสีาน  
เกร็ดประวัติศาสตร์อีสาน

๒.  ชวีตินกัโทษและคนในคกุ เป็นผลงานทีเ่ขยีนขึน้ 
จากประสบการณ์ช ่วงที่ท�ำงานเป ็นผู ้ คุมนักโทษใน 
เรือนจ�ำต่างๆ นานกว่า ๑๐ ปี เช่น นวนิยายเรื่อง มนุษย์ 
๑๐๐ คุก เรื่องสั้นหลายชุดเช่น ตะรางบันเทิง เสียงกระซิบ
จากโซ่ตรวน ดอกฟ้ากับหมาคุก สารคดีเรื่อง ค�ำสารภาพ
ของสิงห์ขี้คุก
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๓.  ขบวนการค้าผู้หญงิ เป็นผลงานทีส่ะท้อนให้เหน็ 
ถงึขบวนการค้าผู้หญงิในสงัคมไทยโดยเฉพาะสาวชาวเหนอื
และสาวอีสานที่เป็นเหยื่อของขบวนการนี้ มีทั้งนวนิยาย 
และเรื่องสั้น เช่น เรื่อง นายหน้า แมงดา อาโก โสเภณีเด็ก 
นรกหนาวในเยอรมัน นักสู้หมู่บ้านตกเขียว  

๔. เรื่องล้อเลียน เสียดสีชีวิตและสังคม  ส่วนมาก
เป็นเรือ่งสัน้ทีน่�ำเสนอเพือ่สร้างความขบขนับนัเทงิแต่สะกดิ
ให้คิด เนื้อหาสะท้อนชีวิตแบบชาวบ้าน สอดแทรกแง่คิด
หลากหลาย เช่นเรือ่ง ไอ้โจร ๔๙๙  เสือกเกิดมารวย  ลกูทุง่ 
เข้ากรงุ  ลาบหัวเราะ  นมอเีขยีวข้ึนราคา  หอมกล่ินบาทา 

๕. สารคดีท่องเที่ยว เป็นบันทึกการเดินทางไป
ต่างแดน ได้แก่ ลูกอีสานขี่เครื่องบิน  สีเด๋อย�่ำเยอรมัน   

“ไพลิน รุ้งรัตน์” นักวิจารณ์แนวหน้าของไทยหรือ
นักเขยีนนามปากกา ชมยัภร แสงกระจ่าง ได้กล่าวถงึผลงาน 
ค�ำพูน บุญทวี ไว้ว่าเป็นงานประเภทแสดงสีสันท้องถิ่น  
(Local Color) สะท้อนให้เหน็สาระชวีติของคนอสีาน ทัง้การกนิ  
การอยู ่ตลอดจนวฒันธรรม ประเพณีความเชือ่ต่างๆ ตัง้แต่
เกดิจนตาย อันเป็นสสัีนบรรยากาศของเรือ่ง ใช้ลลีาการเขยีน
แสดงบุคลิกแบบอีสาน คือ เรียบง่าย ซื่อตรง โดยใช้ภาษา
และส�ำเนียงอีสาน หลังจากอ่านผลงานของค�ำพูน บุญทวี
แล้วจะเกิดอาการ ๓ อิ่มด้วยกัน อันได้แก่

๑. อิ่มภาพ  แม้จะเป็นการสร้างภาพท�ำซ�้ำเพราะ
เคยมีคนสร้างภาพอีสานแห้งแล้งมามากแล้ว แต่ค�ำพูน
ประสบความส�ำเรจ็ เพราะเขาสร้างภาพอีสานด้วยเคร่ืองมอื 
ของคนอีสานเอง นั่นก็คือด้วยภาษาและส�ำเนียงของ 
คนอสีานโดยแท้ ทัง้ยงัหอบเอาความรกัและความภาคภมูใิจ 
ใส่ลงไปอย่างล้นหลาม โดยไม่พยายามปกปิดหรือปรุงแต่ง
จนเกนิไปกว่าความเป็นจรงิ ดงัน้ัน ความเป็นอสีานของค�ำพูน 
จึงปรากฏออกมาอย่างที่เคยปรากฏคือแห้งแล้ง แต่เป็น
ความแห้งแล้งท่ีมีท้ังความยิ่งใหญ่ ความน่าอยู่และความมี 
เลือดเนื้อชีวิตอยู่อย่างครบครันเปิดออกมาอย่างเต็มตา  
เรียบง่ายและชัดเจนที่สุด

๒. อิม่เสยีง นอกจากอิม่ภาพแล้ว เขายงัไม่ละเว้น
ที่จะบันทึกเสียงของภาพนั้นเอาไว้โดยละเอียดอีกด้วย   
คล้ายกบัว่า นอกจากจะมกีล้องชัน้ดแีล้ว เขายงัมเีครือ่งอดัเทป 
ชั้นหนึ่งท่ีสามารถถ่ายทอดออกมาเป็นตัวอักษรได้อีก  
ไม่ว่าจะเขียนพรรณนาฉาก พรรณนาพฤติกรรมตัวละคร
หรือพรรณนาอื่นใด เสียงท่ีมาพร้อมกับภาพนั้นดูจะเป็น
เรือ่งปกตธิรรมดาของเขาแต่เป็นทีอ่ิ่มหขูองคนอ่านอย่างยิง่  
ภาษาของเขาเป็นภาษาท่ีมีเสียงในแทบทุกถ้อยค�ำที ่
เขาสามารถท�ำได้ ยิ่งงานเขียนในยุคแรกๆ สองสามเรื่อง  
เสียงในภาพนี้ออกจะ “สนั่น” มากกว่าเรื่องใดๆ โดยเฉพาะ 
อย่างย่ิงเรื่องนายฮ้อยทมิฬนั้น แทบจะเรียกได้ว่าเป็น  
นวนิยายท่ีมี “เสียงเกริกไกร” กว่าเรื่องใดๆ เพราะทั้งคน  
ควาย ม้า ป่า เขา และสรรพเสียงทั้งหลายถูกเขาอัดออกมา 
เป็นตัวอักษรให้นักอ่านได้ฟังกันถ้วนทั่ว เป็นต้นว่าเสียงที่ 
เกิดจากการกระท�ำของคนไปกระท�ำต่อส่ิงของหรือสัตว ์
อย่างใดอย่างหนึ่งท�ำให้เกิดอาการกระทบกัน เช่น “สั่งให ้
ผู้ช่วยตีหัวควายเสียงดัง-โปกๆ” “แล้วชาย ๑๐ กว่าคนลาก
ไปทางหมู่บ้านเสียงดังกรากๆ” “แล้วควันไฟก็พวยพุ่งขึ้น 
เป็นหย่อมๆ เสยีงท�ำของกนิกด็งัขึน้โป๊กๆ” “หยบิขีผ้ึง้บางๆ 
มาเป่าเสกลงพรูดๆ” เป็นต้น

๓.  อิ่ ม รส  นอกจากอิ่ มภาพอันมีชี วิ ต ชีวา
เคลื่อนไหวได้ อิ่มเสียงที่ระงมไปทั้งเสียงธรรมชาติและ
เสียงที่เกิดจากการกระท�ำของมนุษย์แล้ว ค�ำพูนยังท�ำให้เรา 
อิม่รสไปด้วยรายละเอียดของการประกอบอาหารของคนอสีาน  
ท�ำให ้รู ้ว ่าการกินของคนอีสานเป็นวัฒนธรรมส�ำคัญ  
ลีลาเล่าเรื่องการท�ำอาหารมักจะปรากฏชัดในหลายเรื่อง 
แต่ท่ีโดดเด่นมากคือในเรื่อง ลูกอีสาน ซึ่งจะปรากฏเรื่อง
วัฒนธรรมการกินตั้งแต่ระดับง่ายๆ ไปจนระดับยากและ 
ซบัซ้อน มตีัง้แต่ไข่หมกในทรายท่ีแสนง่าย และท่ีง่ายขึน้ไปกว่านัน้ 
อีกคือ กินจักจั่นทั้งสดๆ ห่อใบกระโดนจิ้มกับแจ่ว มาจนถึง
ระดับอาหารที่ยากขึ้น เช่น ลาบ อ่อม ก้อย รวมตลอดไป
จนถึงการเกบ็ถนอมอาหารไว้กนิวันข้างหน้าเช่น ย่าง ส้ม แดก  
ตลอดท้ังเรือ่งลกูอสีาน การกนิเป็นสสีนัส�ำคญัอยูต่ลอดเวลา 
เห็นได้ชัดว่าชีวิตความแร้นแค้นของคนอีสานนั้นได้ปรับให้
วัฒนธรรมการกินมีรายละเอียดมากกว่าคนภาคอื่น
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มงกุฎแห่งรางวัลชีวิตของการเป็นนักเขียนที่สร้าง
ความปีติยินดีเป็นที่สุดแก่ค�ำพูน บุญทวีและเพื่อนพ้องใน
แวดวงวรรณกรรม คือการได้รับยกย่องเชิดชูเกียรติเป็น
ศิลปินแห่งชาติ สาขาวรรณศิลป์ เมื่อวันท่ี ๑๔ ธันวาคม  
พ.ศ. ๒๕๔๔  ค�ำพูนให้สัมภาษณ์สื่อมวลชนถึงความรู้สึก
ปลืม้ปีตใินอาชพีนักเขยีนและเกยีรตยิศแห่งความเป็นศลิปิน
ผู้สร้างงานวรรณศิลป์ว่า

“ไม่มีค�ำว่าท้อแท้ของนักเขียนที่จะเกิดได้  
ถ้าคนไหนท้อแท้มาเป็นนักเขียนไม่ได้ ถ้าค�ำพูนท้อแท ้
ก็ไม่มีลูกอีสาน สาบานกับพระเจ้าแล้วว่าฉันจะเป็น 
นักเขียน จะขอตายกับปากกา เพราะมันรักในสายเลือด  
การเขยีนกเ็อาชวีติคนอสีานแผ่นดินอสีานมาเขยีน มนัท�ำให้ 
มีแรงบันดาลใจมีแรงใจมาเขียน ตื่นขึ้นมาตีสามก็เขียนแล้ว  
มนัท�ำให้ภมิูใจนะ ทีเ่กดิมาได้เป็นนกัเขยีน เหมอืนพระเจ้าส่ัง 
ให้ค�ำพูนมาเกิดบนแผ่นดินอีสาน สั่งให้ค�ำพูนออกจากบ้าน 
มาเดินทางเข้าถนนนกัเขยีน ภมูใิจมาก โดยเฉพาะลกูอสีานนี้ 
ได ้ซีไรต์ก ่อนแล้วทีหลังมาได้ศิลปินแห่งชาติ ดีใจจน 
น�้ำตาไหลเลยคืนนั้น”

งานเขียนของค�ำพนู บญุทวี งดงามด้วยวรรณศลิป์ 
ท่ีเรียบง่าย ตรงไปตรงมา สะท้อนภาพวิถีชีวิตของ 
ผู้คนชั้นล่างในสังคมไทยที่ต้องเผชิญหน้ากับความยาก
ล�ำบาก ท้ังภัยธรรมชาติและภัยสังคม ค�ำพูนเน้นย�้ำ
คุณสมบัติส�ำคัญของความเป็นมนุษย์คือความอดทน 
มานะบากบั่น  และเป็นนักสู้เพื่อผ่านพ้นความทุกข์ยาก
ของชีวิตไปให้ได้ วรรณกรรมของค�ำพูน บุญทวี  จึงเป็น
ทั้งบันทึกสังคมและสิ่งจรรโลงใจที่มีคุณค่าต่อผู้อ่าน
ตลอดไป



กมล แก้วปลั่ง
ปราชญ์ถิ่นไทย

สดุ กณัหารตัน์
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เม่ือเอ่ยถงึเครือ่งดนตรีทีบ่อกกล่าว
เล่าถึงวถิชีวิีต ภมูปัิญญา และความคดิของ
ชาวอีสาน ในจังหวะที่เต็มไปด้วยความ
สนุกสนาน อนัดบัต้นๆ ต้องยกให้ “แคน” 
ด้วยท่วงท�ำนองทีเ่ป็นเอกลกัษณ์ ประกอบ
กับภู มิป ัญญาพื้นถิ่นในการประดิษฐ ์
เครื่องดนตรีจากวัสดุธรรมชาติใกล้ตัว  
ส่งผลให้แคนได้รบัความนยิมในหมูศ่ลิปิน
พ้ืนบ้านอีสาน นอกจากความไพเราะของ
เสียงแคนจะถูกบรรเลงจาก “หมอแคน” 
หรอืนักดนตรผีูเ้ป่าแคนแล้ว “ช่างท�ำแคน”  
ก็ถือเป็นอีกหนึ่งบทบาทของผู ้สืบสาน 
ศิลปะแขนงนี้ให ้คงอยู ่  ซึ่งในปัจจุบัน 
ก็ลดน ้อยถอยลงทุกขณะและนับวัน 
ยิง่หาช่างท�ำแคนทีฝี่มือดไีด้ยาก นัน่ท�ำให้ 
“สดุ กณัหารตัน์” หรือ “ครูสดุ” หรอื “ช่างสดุ”  
มุ่งมั่นที่จะรักษาภูมิปัญญาในการท�ำแคน 
ให้คงอยูส่บืไปคูก่บัวฒันธรรมอสีาน     

ครูช่างท�ำแคนแดนอสีาน
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มหัศจรรย์สุ้มเสียงแห่งบรรพชน

“แคน” เป็นเครื่องดนตรีพื้นบ้านทางภาคอีสาน 
ที่ได้รับความนิยมตลอดมา แม้จะผ่านเวลามาเนิ่นนาน  
ด้วยเสียงดนตรท่ีีออกจากเต้าแคนนัน้ยากจะหาเครือ่งดนตรี
อื่นท�ำได้เสมอเหมือน รวมถึงความเข้ากันกับวิถีชีวิตของ 
ชาวอสีานอย่างลงตวั นัน่จงึท�ำให้เราได้ยนิเสยีงแคนในเพลง
พื้นบ้านทางภาคอีสาน รวมถึงเพลงอีสานยุคใหม่ๆ ก็ยังคง
เสียงของแคนไว้เป็นเอกลักษณ์ 

ปัจจุบันผู ้ ท่ีมีความช�ำนาญในการท�ำแคนนั้น
ถือว่าน้อยมากเมื่อเทียบกับในอดีต เนื่องจากสภาพสังคมที ่
แปรเปลี่ยน รวมถึงค ่านิยมทางดนตรีที่มีการรับเอา 
วฒันธรรมอืน่ๆ เข้ามาผสมผสาน และเครือ่งดนตรสีมยัใหม่
ก็เข้ามามีบทบาทไม่น้อย อีกท้ังวัตถุดิบในการท�ำแคนนั้น 
หายากกว่าแต่ก่อน เนื่องจากป่าไม้ท่ีเคยอุดมสมบูรณ์ 
ถูกท�ำลายหายไป ไม้ตามธรรมชาติท่ีใช้ท�ำแคนก็หายากข้ึน 
แต่ “ช่างสดุ กณัหารตัน์” ชาวอ�ำเภอแก้งคร้อ จงัหวัดชยัภมูิ 
ก็ไม่คิดย่อท้อในการสืบสานเครื่องดนตรีชนิดนี้ให้คงอยู่  

ช่างสุดเป็นครูภูมิปัญญาไทยรุ่นท่ี ๖ 
ด้านอุตสาหกรรมและหัตถกรรม (การท�ำแคน) 
จากส�ำนกังานเลขาธกิารสภาการศกึษา นอกจาก
จะเป่าแคนไพเราะเสนาะหูแล้ว ช่างสุดยังม ี
ฝีไม้ลายมือในการท�ำแคนที่หาตัวจับยาก โดย
เฉพาะแคนของศิลปินพ้ืนบ้านหมอล�ำและ
หมอแคนในพื้นท่ีจังหวัดชัยภูมิ ซึ่งต่างก็นิยมใช้
แคนของช่างสุด เนื่องจากคุณภาพของแคนดี  
มีมาตรฐานและมีรูปร่างลักษณะเด่นเห็นได้ 
อย่างชดัเจน ด้วยความทีช่่างสดุอยากจะอนรุกัษ์
เสียงแคนให้คงอยู ่กับแดนอีสานให้ยาวนาน  
ช่างสุดจึงไม่ลดละที่จะเผยแพร่ภูมิปัญญาใน 
การท�ำแคนให้แก่ผู้สนใจ และเพื่อให้ผู้ที่หลงใหล
ในสุ้มเสียงของแคนได้มีแคนท่ีดีมีมาตรฐาน
ส�ำหรับบรรเลงเพลงได้ไพเราะ 
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๑ “ขี้สูด” เกิดจากการทำ�รังของ “ชันโรง” ซึ่งเป็นผึ้งขนาดเล็กหลายชนิดในวงศ์ 
Apidae โดยรังจะทำ�จากขี้ผึ้งผสมดินและยางไม้ มีการเรียกชื่อแตกต่างกันไป 
เช่น หูด ขี้ตังนี หรือ กินชัน ส่วนทางอีสานเรียกว่า ขี้สูด นั่นเอง
๒ “ย่านาง” เป็นชื่อไม้เถาชนิดหนึ่ง ใช้ต้มกับหน่อไม้แก้รสขื่น รากย่านางใช้ทํา
ยาได้ บ้างก็เรียกเถาวัลย์เขียว

สืบสานต�ำนานแคนอีสาน

ในการถ่ายทอดภูมิปัญญาการท�ำแคนให้คงอยู่
น้ัน ช่างสดุได้มกีารไปสอนตามโรงเรยีนต่างๆ หลายโรงเรยีน 
โดยเฉพาะที่ “โรงเรียนนาหนองทุ่มวิทยา” ซ่ึงช่างสุดจะน�ำ 
อปุกรณ์ต่างๆ ในการท�ำแคนไปสอนให้เดก็ๆ ได้เหน็ ได้เรยีนรู ้
กับของจริง เพราะช่างสุดระลึกอยู่เสมอว่า แคนนั้นเป็น 
ต้นตระกูลของผู้คนในภาคอีสาน จึงอยากจะให้ลูกหลาน 
ได้อนรุกัษ์สบืต่อไว้นานๆ โดยช่างสดุได้พยายามอย่างเตม็ที่ 
ในการช่วยสืบสานปณิธานนี้จากบรรพบุรุษ ตราบเท่าท่ียัง
มีแรงอยู่ ซึ่งช่างสุดได้เล่าถึงกระบวนการในการท�ำแคนไว้
เบื้องต้นดังนี้ 

ในแคนหนึ่งเต้าจะมี "ไม้ลูกแคน" ซึ่งท�ำมาจาก 
ไม ้กู ่แคนเป ็นพืชตระกูลไผ ่ เกิดขึ้นเองตามธรรมชาต ิ
ทางภาคอีสานเรียกว่าไม้ไผ่เฮี้ย โดยที่เราไม่ได้ไปปลูก 
เราก็ไปคัดเลือกเอาไม้เหล่านั้นมาท�ำเป็นแคน และมี  
“ไม้เต้าแคน” ส�ำหรับใช้เป็นช่องลม ที่จะควบคุมไม่ให้ลมรั่ว 
ออกไปที่อื่น บังคับให้ลมไปที่ลิ้นแคน ซึ่งเต้าแคนจะเป็น 
ตัวอุ้มลมเอาไว้นั่นเอง แล้วก็ต้องมี “ขี้สูด๑” ขี้สูดเป็นขี้ผึ้ง
ชนิดหนึ่ง เอาไว้ยาแนวตรงเต้าแคน เพื่อไม่ให้ลมรั่วออก 
และที่ส�ำคัญจะต้องมีโลหะชนิดหนึ่งที่เอาไว้ท�ำ “ลิ้นแคน” 
ซ่ึงเสียงจะดีหรือไม่ก็อยู่ที่ลิ้นแคน อยู่ที่คุณภาพการท�ำลิ้น 
ถ้าได้มาตรฐานก็จะดังดี สุดท้ายก็มัดด้วย “เถาย่านาง๒” 
(บางแห่งปรบัใช้วัสดุอ่ืนตามความเหมาะสม เช่น หวาย หรอื
เชือก เป็นต้น) ตามประวัติความเป็นมา หรือต�ำนานต่างๆ 
กเ็ล่าว่า มกีารน�ำเถาย่านางมามัดแคน ซึง่ถอืเป็นภูมปัิญญา
อีสานดั้งเดิมแท้ๆ  

ส่วนวิธีการท�ำแคนนั้นช่างสุดได้แนะน�ำวิธีการ
เบื้องต้นดังนี้ คือ แรกเริ่มก็ต้องคัดเลือกไม้ให้ได้มาตรฐาน 
ลิน้กต้็องได้มาตรฐาน การสบัลิน้ ต้องท�ำให้ลิน้ละเอยีด เพือ่
ให้เสียงดังคงที่ ไม่แตก มีความทนทาน ซึ่งต้องอาศัยความ
ช�ำนาญ โดยการเทียบเสียงก็มีแบบอย่าง ภาษาอีสานเขา
เรียกว่า แคนแพแปด แพเก้า แพสิบ เป็นต้น หลักการก็คือ 
เสียงสูงน้ัน ลิ้นกับแพจะอยู่ใกล้กัน ถ้าเสียงต�่ำก็ให้ขยับขึ้น
ไปเป็นระยะๆ ตามขั้นเสียง



การท�ำแคนให้ได้คุณภาพดีนั้นจะต้องอาศัยความ
ช�ำนาญในการท�ำค่อนข้างสูง โดยเฉพาะ “การเตรียมลิ้นแคน” 
ซึ่งถือว่าเป็นขั้นตอนท่ีส�ำคัญและละเอียดอ่อน เนื่องจาก 
เสียงแคนจะดังดีไม่ดีนั้น ลิ้นแคนถือเป็นองค์ประกอบส�ำคัญ 
ในการก�ำหนด โดยลิ้นแคนท�ำจากโลหะที่ขนาดเล็กและ 
บางมาก การท�ำจะต้องระมัดระวังไม่ให้ลิ้นแตกหัก เพราะ 
เสียงแคนจะเกิดจากการสั่นสะเทือนของล้ินแคนเป็นหลัก  
ถ้าวสัดไุม่มคีณุภาพ คณุภาพของเสียงก็จะไม่ด ีไม่มคีวามกังวาน
ของเสียง เสียงที่จะได้ก็ไม่ดีไปด้วย 

วัสดุในการท�ำลิ้นแคนได้แก่ เงิน ทองแดง หรือ
ทองเหลือง ซึ่งวัสดุท้ัง ๓ อย่าง โดยความนิยมแล้วช่างแคน 
แต่ละคนก็จะใช้ “เงิน” มากที่สุด เนื่องจากให้เสียงกังวานและ
ไพเราะสดใสกว่าโลหะประเภทอื่น แต่ข้อเสียของเงินนั้นคือ  
มีความคงทนน้อย เพราะเงินจะมีความอ่อนมากกว่าทองแดง
และทองเหลือง ส�ำหรับทองเหลืองแม้จะคงทน แต่คุณภาพ
เสียงที่เกิดขึ้นจะไม่มีความกังวาน และเสียงจะไม่สดใสเท่าเงิน 
และทองแดง ดังนั้นช่างสุดจะนิยมน�ำเหรียญสตางค์แดงไทย 
มาใช้ โดยน�ำไปหลอมและตีให้เป็นแผ่น แล้วน�ำมาสับหรือตัด
ออกเป็นเส้นเล็กๆ เพื่อมาท�ำเป็นลิ้นแคนในขั้นตอนต่อไป 

เมือ่ได้แผ่นวสัดแุล้ว ช่างสดุจะน�ำมาตดัตามแนวยาว 
ออกเป็นเส้นๆ โดยเมื่อก่อนช่างสุดจะใช้ส่ิวขนาดใหญ่ใน 
การตัดแผ่นทอง แต่ในปัจจุบันจะใช้กรรไกรตัดสังกะสี เพราะ 
ถ้าใช้ส่ิวจะช้า ส่วนการใช้กรรไกรตัดสังกะสีจะได้ความเร็ว 
และตรง ส่วนความมาตรฐานก็ไม่ต่างกัน จากนั้นก็ต้องสับ 
ลิ้นแคนให้ได้ระดับเสียงตามที่ต้องการ 

อีกขึ้นตอนหนึ่งท่ีส�ำคัญนั่นก็คือ “การตะไบล้ิน”  
ซึง่ช่างสุด จะมกีารตะไบลิน้บรเิวณขอบลิน้ด้านยาว และบรเิวณ
ปลายล้ิน เพือ่ช่วยในการส่ันสะเทือนขึน้ลงได้ง่ายและสะดวก ไม่
ติดกรอบลิ้น โดยใช้ไม้ไผ่เฮี้ยในการตะไบลิ้นนั่นเอง  

เมื่อได้ลิ้นแคนซึ่งถือเป็นวัสดุที่ส�ำคัญในการก�ำหนด
ทิศทางของเสียงแล้ว ช่างสุดได้อธิบายถึงวิธีการท�ำแคน 
ดังน้ี ขั้นแรกก็ตัดไม้ลูกแคนให้ได้ตามมาตรฐานกับแคนเล็ก 
แคนใหญ่ท่ีเราจะท�ำ ต่อไปก็เจาะข้อไม้ลูกแคนให้ทะลุกัน 
แล้วลนไฟและดัดไม้ลูกแคนให้ตรงได้มาตรฐาน จากนั้นก็ไป
ท�ำล้ินแคน โดยการตีล้ินแคนซึ่งเป็นโลหะแผ่นบางๆ ขูดลิ้น 

๑

๒

๓

๔

๑. การทำ�ลิ้นแคนโดยการหลอมแล้วตีให้เป็นแผ่น
๒. ลักษณะของลิ้นแคนหลังจากตีเป็นแผ่น
๓. การสับ หรือตัดลิ้นแคนให้เป็นชิ้น
๔. นำ�ไม้ลูกแคนที่ดัดแล้วใส่ลิ้นแคน
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ให้ได้มาตรฐานตามท่ีกล่าวมาข้างต้น แล้วจึงมาท�ำรางลิ้น
ตรงไม้ลูกแคนที่ดัดได้มาตรฐานแล้ว และค่อยๆ ติดลิ้นแคน
กบัไม้ลกูแคนทลีะอนัจนครบทกุอนั จากนัน้กป็ระกอบเข้ากบั
เต้าแคน โดยน�ำเต้าแคนท่ีขึน้โครงเสรจ็แล้วมาประกอบกับไม้
ลูกแคน และใช้ขี้สูดติดตามช่อง เจาะรูนับที่ลูกแคน แล้วน�ำ
เถาย่านางมัดให้แคนแน่นหนาอยู่ตัว 

ด้วยความท่ีช่างสุดได้อุทิศตนอย่างต่อเนื่องใน
การเผยแพร่ภูมิปัญญาการท�ำแคนอย่างไม่ลดละ กระทั่งได้
รับการคัดเลือกจากมหาวิทยาลัยขอนแก่น ให้เป็นหนึ่งใน
ศิลปินภาคอีสานทท่ีมีผลงานดีเด่นด้านวัฒนธรรมสัมพันธ์
ประจ�ำปี พ.ศ. ๒๕๕๔ ในสาขาอุตสาหกรรมและหัตถกรรม 
ซึ่งคัดเลือกจากศิลปินที่มีผลงานโดดเด่น และสามารถน�ำ
เอาศิลปะท่ีมีอยู่ถ่ายทอดไปสู่เยาวชนคนรุ่นหลัง เพื่อให้ 
ศลิปวฒันธรรมของไทยเป็นท่ีรูจั้กแพร่หลาย  ซึง่ไม่ว่าจะผ่าน
มานานแค่ไหน ช่างสุดก็จะเผยแพร่ภูมิปัญญาการท�ำแคน 
ต่อไปตราบใดที่แรงยังมีอยู่

ปัจจุบันช่างสุดก็ยังคงให้ความรู ้เรื่องแคนแก่ 
ผู้สนใจและผลิตแคนที่ได้มาตรฐานออกสู่ตลาดอยู่เสมอ  
ด้วยปณิธานในการส่งต่อภูมิปัญญาการท�ำแคนสู่รุ ่นลูก 
รุ่นหลาน เพ่ือรักษาความรู้การท�ำแคนให้คงอยู่เป็นมรดก 
คู่วัฒนธรรมของชาวอีสาน   

๕

๖

๗

๕. ประกอบไม้ลูกแคนเข้ากับเต้าแล้วอุดช่องด้วยขี้สูด
๖. การเจาะรูนับที่ลูกแคน
๗. ผลงานแคนที่สำ�เร็จแล้ว
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เมธาพร รังทะษี
นิทัศน์วัฒนธรรม
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วิหารเทพวิทยาคม 
มหาวิหารแห่งพระไตรปิฎก

เมือ่พลงัแห่งศรทัธาน�ำพาสูก่ารก่อสร้างวิหารโมเสก
กลางน�ำ้ ณ วดับ้านไร่ จงัหวดันครราชสมีา ซึง่ว่ากนัว่า เป็นวหิาร
โมเสกที่ใหญ่ที่สุดในเอเชียเลยทีเดียว เพื่อใช้เป็นศูนย์กลาง 
ในการเผยแผ่ค�ำสอนขององค์พระสัมมาสัมพุทธเจ้า ประหนึ่ง
วหิารทีน่�ำเอาพระไตรปิฎกมาจดัแสดงให้ความรูแ้ก่ประชาชน
ทั่วไป ตามปัจฉิมวาจาของพระพุทธองค์ก่อนเสด็จดับขันธ์
ปรินิพพานท่ีว่า “แท้จริงแล้ววินัยท่ีเราได้บัญญัติแก่ท่าน 
ทั้งหลายก็ดี ธรรมท่ีเราได้แสดงแล้วแก่ท่านทั้งหลายก็ดี  
เมื่อเราล่วงไปแล้ว ธรรมและวินัยเหลา่นั้นจะเป็นศาสดาของ
ท่านทั้งหลาย” นัน่ท�ำให้วิหารเทพวิทยาคมถอืก�ำเนิดเกดิข้ึน    



88

ผูใดเห็นธรรม ผู้นั้นเห็นเรา

ก่อนท่ีวิหารแห่งนี้จะปรากฏให้เห็นเช่นด่ังวันนี้ 
พทุธศาสนกิชนทัง้หลายคงไม่มใีครทีไ่ม่รูจ้กั “วดับ้านไร่” หรอื 
วดัหลวงพ่อคณู ซึง่ตัง้อยูใ่นต�ำบลกดุพมิาน อ�ำเภอด่านขนุทด  
จังหวัดนครราชสีมา โดยเฉพาะ “พระเทพวิทยาคม”  
(คูณ ปริสทุโธ) หรอื “หลวงพ่อคณุ” เจ้าอาวาสวดับ้านไร่ ท่ีเรา
รูจ้ักกนัด ีดว้ยบารมีทางธรรมที่แผไ่พศาล สง่ผลให้มีลูกศิษย ์
มากมายทั่วประเทศหลั่งไหลกันมาท�ำบุญไม่ขาดสาย 
นอกจากจตุปัจจัยเหล่านั้นจะใช้ในการท�ำนุบ�ำรุงวัดแล้ว 
หลวงพ่อคูณยังได้สร้างสาธารณะประโยชน์มากมายให้แก่
ประชาชนในพื้นที่อีกด้วย   

กระทั่ งมีปรารภกับผู ้ ใ กล ้ ชิ ด ในการสร ้ า ง  
“วิหารเทพวิทยาคม” หรือ “วิหารปริสุทปัญญา” ด้วย 
วตัถปุระสงค์ทีต้่องการให้เป็น “มหาวหิารแห่งพระไตรปิฎก”  
หรืออีกนัยหนึ่งคือดินแดนที่รวบรวมพุทธประวัติ พระวินัย 
และพระธรรมค�ำสอนขององค์สมเด็จพระสัมมาสัมพุทธเจ้า  
ที่ทรงแสดงไว้ทั้งหมด เพื่อจรรโลงพระศาสนาสืบไป อีกทั้ง 
หลวงพ่อคูณยังต้องการให้ชาวบ้านมีงานท�ำ มีกิน มีใช้  
เพราะฉะนัน้ ทีน่ีน่อกจากจะเป็นสถานท่ีส�ำหรับพทุธมามะกะ 
ทุกคนแล้ว ชาวบ้านก็ยังได้มีงานท�ำอันเกิดจากวิหารแห่งนี้
อีกด้วย 

สาระส�ำคัญในพระไตรปิฎกจะถูกน�ำมาถ่ายทอด
เป็นงานศิลปะที่เห็นและจับต้องได้จริง อันเกิดจากการ
ตีความพระไตปิฎกสู่งานศิลป์อย่างที่ไม่มีที่ใดท�ำมาก่อน 
จากค�ำสั่งสอนของพระพุทธเจ้าที่จัดไว้เป็นหมวดหมู่ใน 
พระไตปิฎก อันประกอบด้วย ๑. พระวินัยปิฎก ว่าด้วยวินัย
หรอืศีลของภกิษุ ภกิษุณ ี๒. พระสตุตนัตปิฎก ว่าด้วยพระธรรม
เทศนาทั่วไป และ ๓. พระอภิธรรมปิฎก ว่าด้วยธรรมล้วนๆ  
หรือธรรมส�ำคัญๆ โดยสาระส�ำคัญทั้ง ๓ ประการจะถูก
ผสมผสานด้วยงานศลิปะ จากศลิปินหลากหลายแขนงได้แก่ 
จติรกรรม ประติมากรรม เซรามิก และวศิวกรรม ซึง่ทางทมีงาน 
ของวิหารได้เรียกรวมการสร้างสรรค์งานพุทธศิลป์ทั้ง ๔ 
แขนงนี้ว่า “สามัคคีศิลป์” 

ส�ำหรบัผูท้ีเ่ป็นหัวเรีย่วหัวแรงนัน้ กค็อื “คณุเกรยีงไกร  
จารุทวี” รองประธานกรรมการวัดบ้านไร่ ซึ่งได้ทาบทาม  
“คณุสมัพนัธ์ สารารกัษ์” จติรกรฝีมอืดใีห้เป็นผูอ้อกแบบและ 
ท่ีปรกึษาด้านศลิปะสถาปัตยกรรม  รวมถงึ “คณุขนุสว่าง อนศุลิป์”  
เป็นผูค้วบคมุดแูลงานประตมิากรรมท้ังหมดของวหิาร ส่วนของ 
งานเซรามกิกม็ ี“คณุธติพิงศ์ ทับทมิ” ผูเ้ชีย่วชาญด้านเซรามกิ 
อกีคนทีดู่แลและควบคมุการจดัวางเซรามกิ ส่วน “คณุสมยศ  
แพผึ้ง” เป็นผู ้ดูแลและควบคุมงานโครงสร้างของวิหาร 
นอกจากนัน้ยังร่วมกบัชาวบ้านและศลิปินต่างๆ อกีมากมาย   
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บนพื้นที่กลางบึงน�้ำขนาด ๓๐ ไร่ มีวิหารโดดเด่น
อยู่กลางน�้ำ ความกว้าง ๖๐ เมตร ยาว ๖๐ เมตร มีลักษณะ
ทรงกลมเส้นผ่านศูนย์กลาง ๓๐ เมตร สงูประมาณ ๔๒ เมตร 
มีทั้งหมด ๔ ชั้น ประกอบด้วยองค์ประกอบส�ำคัญ ได้แก่ 

บริเวณทางเข้าสู่วิหาร เริ่มที่ “ลานอธิษฐาน” ด้าน
หน้าวิหาร กลางบึงน�้ำขนาดใหญ่ อันมีความหมายถึงห้วง
แห่งวัฏสงสาร เชื่อมกับตลิ่งด้วยสะพานพญานาค ๒ ตน 
แต่ละตนมีเศียร ๑๙ เศียร รวมเป็น ๓๘ เศียร อันหมายถึง
มงคล ๓๘ ประการในพุทธศาสนา ซึ่งบริเวณลานอธิษฐาน
นี ้มไีว้ส�ำหรบัให้ท่านสาธุชนตัง้จติอธิษฐานก่อนท่ีจะก้าวเดนิ
ไปตามสะพานพญานาค อุปมาอุปไมยว่า เม่ือเราก้าวผ่านถงึ
องค์วิหารเสมือนว่า ได้ก้าวเข้าสู่โลกแห่งธรรมแล้ว

ส�ำหรับ “สะพานพญานาค” ท่ีทอดกายเป็น
สะพานแห่งศรัทธา เปรียบด่ังการพาเราเดินข้ามผ่านโลก
มนษุย์สูโ่ลกแห่งธรรม จากนัน้ก็จะพบกบั “ซุม้ประตบูารมทีัง้ 
๔ ทศิ” ได้แก่ ๑. ซุ้มพระอินทร์ ๒. ซุม้พระยม ๓. ซุม้พระพิรณุ  
และ ๔. ซุม้พระกุเวร (ท้าวเวสสวุรรณ) โดยมี “เสารอบอาคาร”  
อนัเป็นเสาทีศิ่ลปินได้สร้างศิลปะสือ่ถึงภพชาตท่ีิพระพทุธเจ้า

ครั้งหนึ่งในชีวิต ที่ต้องมาสัมผัส
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ถือก�ำเนิดทั้ง ๕๒๓ ชาติ ส่วนผนังรอบนอกก็น�ำเสนอ
จิตรกรรมฝาผนังเรื่อง “ทศชาติชาดก” ซึ่งเป็นจิตรกรรม 
เขียนสีแผ่นเซรามิกอันสวยงาม

เมื่อเดินเข้าสู่ภายในวิหารยังมีเรื่องราวเกี่ยวกับ
พุทธศาสนาอีกมากมาย เช่น พุทธประวัติ ตั้งแต่สมัยก�ำเนิด
พระพุทธเจ้า รวมไปถึงพระวินัยปิฎก และวิวัฒนาการ
ของพระพุทธศาสนา หลังจากพระพุทธเจ้าเสด็จดับขันธ์
ปรนิพิพาน และเรือ่งราวของพระธรรมปิฎก เป็นต้น นอกจาก
ภายนอกจะเต็มไปด้วยเรื่องราวแห่งพระพุทธศาสนาแล้ว 
ภายในก็ยังเต็มไปด้วยเรื่องราวในพระไตรปิฎกอีกไม่แพ้กัน  
ซึ่งต้องใช้เวลาในการเดินชมยาวนานกว่าจะบรรยายได ้
ครบถ้วน สามารถแบ่งแยกย่อยออกเป็นชั้นๆ ได้ดังนี้

ชั้น ๑ “ภาพพุทธประวัติและต้นโพธิ์อธิษฐาน” 
โดยจะประกอบไปด้วยภาพต่างๆ ดังนี้ ๑. พุทธอนุโมทนา 
(ประสูติ) ๒. พุทธปัญญา (ตรัสรู้) ๓. พุทธปาฏิหาริย์ (เผยแผ่
พระพุทธศาสนาแด่เหล่าเทวดา) ๔. พุทธบารมี (เผยแผ่
พระพุทธศาสนาแด่เหล่ากษัตริย์และนักบวช) ๕. พุทธปีติ 
(เผยแผ่พระพุทธศาสนาแด่ชาวบ้าน หมู่มาร และนักบวช) 
และ ๖. ปฐมพทุธศาสน์ (ปรนิพิพาน) โดยเพดานภายในห้อง
จดัแสดงภาพพระพทุธประวตัแิละต้นโพธิอ์ธษิฐาน แสดงถงึ
บารมีแห่งพระพุทธองค์ เมื่อทรงตรัสรู้แล้วแผ่ไพศาลไปทั่ว
จักรวาลบรรยากาศค่อยๆ สูงขึ้น จนเหนือชั้นฟ้า เหนือเมฆ 
ไปจนอสงไขย ไม่มีที่สิ้นสุด
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 ชั้น ๒ “พระวินัยปิฎก นิทรรศการ พระราชาผู้ทรงธรรม และห้องโถงแห่งธรรม”  
โดยรอบจะน�ำเสนอเรือ่งราวของพระวนิยัปิฎก และววิฒันาการพระพุทธศาสนา หลังจากพระพทุธเจ้า
เสดจ็ดับขนัธ์ปรนิพิพาน ประกอบด้วยพ้ืนท่ีจัดแสดง "พระราชาผูท้รงธรรม" บรเิวณเศยีรช้างชัน้ ๒ และ
พืน้ทีก่ารจดัแสดงพระพทุธศาสนาในประเทศต่างๆ คอื อนิเดยี (นกิายเถรวาท)  จนี (นกิายมหายาน)  
ญี่ปุ่น (นิกายเซ็น) ทิเบต (นิกายวัชรยาน) และสุวรรณภูมิ พระพุทธศาสนาเพื่อสันติภาพ 
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ชัน้ ๓ “เรือ่งราวของพระธรรมปิฎก พระธรรมขันธ์”  
ด้วยจิตรกรรมที่วิจิตรบนเพดานชั้น ๓ เป็นใบโพธิ์มากกว่า 
๘๔,๐๐๐ ใบ เพื่อสอดแทรกค�ำสอนเรื่องของความเพียร 
เรยีนรูพ้ระธรรม และยงัเป็นเครือ่งเตอืนใจพุทธศาสนกิชนว่า  
พระองค์มิได้มุ่งแต่ถ่ายทอดแก่นพระธรรมตามที่พระองค์
ทรงตรัสรู ้ หากแต่สั่งสอนพระธรรมตามจริตของผู ้สดับ 
ธรรมนั้นๆ ด้วย

ส่วนช้ันดาดฟ้าด้านบนสุดของวิหารประดิษฐาน
พระพทุธรปู เเละรปูหล่อหลวงพ่อคูณปิดทองค�ำ ในอริยิาบถ
ของหลวงพ่อคูณที่ก�ำลังมองสู่เบื้องล่าง เพื่อประสาทพรเเก่
สาธุชนชั่วกาลนาน

ช้ันใต้ดนิของวหิารจะมีการจดัเเสดง เเละส่วนของ
ที่ระลึก โดยเลือกรับจากเงินท�ำบุญของผู้เข้าชม บรรยากาศ
โดยรอบจัดตกเเต่งให้เสมือนได้อยู่ในท้องนทีอันศักดิ์สิทธิ์
หรอื โลกใต้บาดาล โดยของทีร่ะลกึนัน้ผูเ้ข้าชมสามารถเลอืก
ได้ตามความหมายอันเป็นสิริมงคล
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อนิจจัง ทุกขัง อนัตตา

ด้วยความที่วิหารแห่งนี้มีงานศิลปะหลากหลาย 
ชนดิทีว่่าต้องใช้เวลาหลายวนัในการเยีย่มชมจงึจะครบหมด 
ทุกรายละเอียด อีกทั้งยังแฝงไปด้วยปริศนาธรรมต่างๆ 
มากมาย เช่น เทพจ�ำเเลงสนุขั ๓ หวั ทีเ่ฝ้าประตนูรก หนึง่
ในงานศิลปะท่ีดัดแปลงมาจากต�ำนานกรีก จากสมุนของ 
เทพฮาเดส (เทพเเห่งนรกในต�ำนานกรีก) หรือ ท่ีคนไทย 
เรารูจั้กกนัในนาม “พระยม” แต่ทีซุ่ม้พระยมทีห่อเทพวิทยาคม  
ศลิปินได้จ�ำลองเเละดัดเเปลงความเช่ือเรือ่งสนุขั ๓ หัว เป็น 
รปูเเบบเฉพาะ โดยป้ันเป็นสนุขัขนาดใหญ่ มี ๓ หวัเหมอืนกนั  
เเต่ละตัวมีช่ือว่า “อนิจจัง ทุกขัง เเละ อนัตตา” ซึ่งเป็น 
ความหมายเเห่งการปล่อยวางนัน่เอง

วหิารเทพวทิยาคมแห่งนี ้ ประกอบข้ึนด้วยโมเสก
มากกว่า ๒๐ ล้านชิน้ ทีส่�ำคญักค็อื ใช้เเรงงานชาวบ้านเป็นผูต้ดิ 
ด้วยจิตศรทัธาเเละสมาธิตัง้มัน่ เพราะว่า ใน ๑ วนั คน ๑ คน
สามารถตดิเซรามกิโมเสกได้เพยีงไม่เกนิ ๑ ตารางเมตร เรียก
ได้ว่า จะต้องมคีวามมานะเป็นอย่างยิง่กว่าท่ีภาพอนัสวยงาม
จะปรากฏดงัเช่นปัจจุบนั นอกจากเราจะได้เรยีนรูป้รศินาธรรม
จากพระไตรปิฎกผ่านงานศลิปะอนัสวยงามแล้ว ยงัเป็นการ
สนบัสนนุให้ชาวบ้านในพืน้ทีไ่ด้มอีาชีพ มงีานท�ำ รวมถงึได้
ท�ำนุบ�ำรุงพระศาสนาไปด้วยในตัว เรียกได้ว่าเป็นท่ีสุดเเห่ง
ความภาคภมูใิจของคนโคราชเลยทีเดยีว 

การเดินทาง
จากกรุงเทพใช้ถนนพหลโยธิน (ทางหลวงหมายเลข ๑) มุ่งหน้าสจังหวัดสระบุรี ประมาณ 

๗๕ กิโลเมตร ถึงตัวเมืองสระบุรี เมื่อถึงตัวเมืองสระบุรีแยกขวาเข้าทางหลวงหมายเลข ๒ 

(มิตรภาพ) จากน้ันมุ่งหน้าสู่จังหวัดนครราชสีมา ประมาณ ๘๙ กิโลเมตร จะถึงเข่ือนลำ�ตะคอง  

ขับตรงไปอีกประมาณ ๑๔ กิโลเมตร จะพบกับป้ายบอกทางถนนสาย ๒๐๑ กับ ถนนสาย ๒๔  

ให้เล้ียวซ้ายไปทางถนนสาย ๒๐๑ (ไปจังหวัดชัยภูมิ) จากนั้นขับตรงไปมุ่งหน้าสู่อำ�เภอ

ด่านขุนทด พอถึงอำ�เภอด่านขุนทดให้ท่านขับตรงไปอีก จากน้ันเล้ียวซ้ายเข้าถนนสาย ๒๒๑๗  

จากน้ันขับตรงไป ประมาณ ๑๑ กิโลเมตร ก็จะถึง “วัดบ้านไร่” และ “วิหารเทพวิทยาคม”

เปิดทุกวัน เวลา ๐๘.๐๐ - ๑๖.๐๐ น.

ข้อมูลเพิ่มเติม

http://bit.ly/cul2-c1

ติดต่อสอบถาม

วัดบ้านไร่ info@watbaanrai.com

http://bit.ly/cul2-c1
mailto:info@watbaanrai.com
http://watbaanrai.com/
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ธีรภาพ โลหิตกุล
แผ่นดินเดียว

ปราสาทหินพิมาย นครราชสีมา 
ปราสาทนารายณ์เจงเวง สกลนคร 
ปราสาทศีขรภูมิ สุรินทร์ 
ปราสาทพนมรุ้ง บุรีรัมย์ 
ปราสาทสด๊กก๊กธม สระแก้ว
พระปรางค์สามยอด ลพบุรี 
ปราสาทเมืองสิงห์ กาญจนบุรี 
ฯลฯ

เสน่ห์ของการสัญจรสู่ดินแดนอีสาน
ประการหนึ่ง คือการได้ประจักษ์ตาในความงดงาม
อลังการของโบราณสถานประเภท “ปราสาทหิน” 
ซ่ึงกระจายอยู่ในหลายจังหวัดบนที่ราบสูงอีสาน 
เลยมาจนถึงบางจังหวัดในท่ีราบลุ่มภาคกลาง 
ของไทย และบางแขวงในประเทศลาว ซ่ึงเป็น 
ที่ทราบกันดีว่า ปราสาทหินเหล่านี้ ล้วนเกี่ยวเนื่อง 
สัมพันธ์ และได้รับอิทธิพลจากปราสาทหินใน 
ดินแดนกัมพูชา แหล่งอารยธรรมสำ�คัญของ 
ภูมิภาคอุษาคเนย์ ที่ เคยเป็นอาณาจักรใหญ่ 
อนัรุง่เรอืงไพบลูย ์มากอ่นทีค่นไทยในลุม่เจา้พระยา  
จะสถาปนาอาณาจักรสุโขทัย ล้านนา และกรุงศรีอยุธยา 

“ปราสาทหิน” จึงกลายเป็นประจักษ์
พยานส�ำคัญที่ชี้ให้เห็นว่า ชาวขะแมร์ หรือกัมพูชา 
มีภูมิปัญญาสูงส่งทางด้านสถาปัตยกรรมมาตั้งแต่
เม่ือกว่าพันปีก่อน และอาณาจักรกัมพูชาเคย
มีอ�ำนาจครอบคลุมท้ังท่ีราบลุ ่มทะเลสาบเขมร 
ท่ีราบสูงอีสาน ที่ราบลุ่มแม่น�้ำโขง และที่ราบลุ่ม
เจ้าพระยา จนภายหลังยุคล่าอาณานิคม ดินแดน
เหล่านี้ถูกแบ่งเป็นประเทศต่างๆ จึงปรากฏว่า 
มีปราสาทหินศิลปะเขมร กระจายอยู่ทั้งในกัมพูชา 
ลาว และไทยดังกล่าวมาแล้ว

ภาพ: อภินันท์ บัวหภักดี
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ปราสาทหิน ซึ่งมิได้มีสถานะเป็นปราสาท
ราชวัง หรือที่ประทับของกษัตริย์ หากคือศาสนสถาน หรือ
เทวาลัย หรือที่ประทับของเทพเจ้าในศาสนาฮินดู และ 
พระโพธิสัตว์ในศาสนาพุทธ นิกายมหายาน ซึ่งเป็นสอง
ศาสนาที่มีบทบาทในราชส�ำนักกัมพูชา และอยู่ในจิตส�ำนึก
ของชาวขะแมร์ยุคนั้น ด้วยเหตุนี้ ปราสาทหินที่กระจายอยู่
ในกัมพูชา ลาว และไทย จึงแบ่งเป็น ๒ ประเภทหลักคือ

ปราสาทหินที่สร้างถวายเทพเจ้าในศาสนาฮินดู 
อาทิ ปราสาทนครวัด สร้างถวายพระวิษณุเทพ หรือ  
พระนารายณ์ ปราสาทบาปวน (บา-ปวน) ปราสาทบนัทายสรี  
ปราสาทพระวิหาร รวมถึงปราสาทวัดพู ในลาว ปราสาท 
สด๊กก๊กธม และปราสาทศีขรภูมิในไทย สร้างถวายพระศวิเทพ  
หรือพระอิศวร 

  อีกประเภทหนึ่ง คือปราสาทหินที่สร้างถวาย 
พระโพธิสัตว์ในศาสนาพทุธ นกิายมหายาน อาท ิปราสาทบายน  
ศูนย์กลางอาณาจักรนครธม ปราสาทพระขรรค์ ปราสาท 
ตาพรหม ในกัมพูชา ปราสาทพิมาย ปราสาทเมืองสิงห์  
รวมถึงพระปรางค์สามยอด ในประเทศไทย

แต่ไม่ว่าจะสร้างด้วยแรงศรัทธาในศาสนาใด 
ปราสาทหินเหล่านี้ล ้วนมีรากฐานจากภูมิป ัญญาทาง
สถาปัตยกรรมเดียวกัน คือการสร้างศาสนสถานบนภูเขา  
ที่ถูกสมมุติว่าเป็นเขาพระสุเมรุ ภูเขาศักดิ์สิทธิ์อันเป็น 
ท่ีประทับของเทพเจ้า และเป็นศนูย์กลางของโลกและจักรวาล
ตามคตฮิินด ูตวัอย่างท่ีเห็นได้ชดั คอื ปราสาทวดัพ ูปราสาท
พระวิหาร ปราสาทพนมรุ้ง ฯลฯ หรือในกรณีที่หาภูเขา
อันเหมาะสมไม่ได้ ก็จะสร้างศาสนสถานบนฐานเป็นช้ันๆ  
แล้วสมมุติว่านั่นเป็นเขาพระสุเมรุจ�ำลอง ตัวอย่างคือ 
ปราสาทนครวัด ปราสาทพิมาย ฯลฯ   

แต่ไม่ว่าจะสร้างบนภูเขาจริง หรือจ�ำลอง ก็จะ 
ออกแบบรูปทรงปราสาทเป ็นยอดแหลม ที่ เรียกว ่า 
ทรงปรางค์ แล้วยึดถือเอาปรางค์องค์สูงท่ีสุดเป็นปรางค์
ประธาน ภายในเป็นที่ประดิษฐานรูปเคารพ เช่น เทวรูป 
หรือศิวลึงค์ ในศาสนาฮินดู ส่วนปราสาทในศาสนาพุทธ
มหายาน ก็จะประดิษฐานพระพุทธรูปองค์ส�ำคัญไว้ภายใน
ปรางค์ประธาน อีกทั้งยังจ�ำหลัก หรือสลักเสลาปรางค์ด้วย
ลวดลายวิจิตรตระการตา บางปราสาทมีการแกะสลักภาพ

ปราสาทวัดพู สปป.ลาว 
ภาพ:  อดุล ตัณฑโกศัย



97เมษายน-มิถุนายน ๒๕๕๗

๑

๒

๓

เทพอัปสร หรือเทพธิดาผู้พิทักษ์เทวสถานไว้โดยรอบ โดย
ให้อาณาราษฎรยึดถือว่า ปรางค์ประธานนั้นเป็นศูนย์กลาง
ของเมือง ท่ีจะต้องเคารพสักการะและปกปักรักษาไว้ให้ดี 
เพื่อบ้านเมืองจะได้สุขสงบร่มเย็น

จึงกล่าวได้ว่า ปราสาทหินแต่ละหลังก่อเกิดขึ้น
ได้ด้วยพลังศรัทธาสูงส่ง และด้วยภูมิปัญญาการก่อสร้าง
อันเลอเลิศ ตั้งแต่ยุคที่ยังไม่มีเทคโนโลยีเครื่องทุ่นแรงอย่าง
ในปัจจุบัน บางแห่งมีขนาดใหญ่โตระดับมหาปราสาท อาทิ 
มหาปราสาทนครวัด ท่ีครั้งหนึ่งโลกเคยยกย่องให้เป็น ๑ 
ใน ๗ สิ่งมหัศจรรย์ของโลกในรอบพันปี และให้สมญานาม
ว่าเป็น “พีระมิดแห่งเอเชีย” ก่อนท่ีองค์การยูเนสโกแห่ง
สหประชาชาตจิะขึน้ทะเบยีนเป็น “มรดกโลกทางวัฒนธรรม
ของมวลมนุษยชาติ” เป็นความภาคภูมิใจร่วมกันของ 
ชาวอุษาคเนย์หรืออาเซียน

๑. บริเวณนครวัด 
๒. ปราสาทบายนสร้างถวายพระโพธิสัตว์ ตามความเช่ือของศาสนาพุทธ
๓. ภาพแกะสลักเทพอัปสร
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 ในขณะทีป่ราสาทหนิพมิาย ปราสาทพนมรุง้ และ
ปราสาทเมืองต�่ำในเขตแดนไทย ก็ได้รับการเสนอช่ือเป็น
แหล่งมรดกทางวัฒนธรรมท่ีอยู่ใน “บัญชีรายชื่อเบื้องต้น” 
(Tentative List) ขององค์การยูเนสโกแล้ว แต่อยู่ในระหว่าง
รอการน�ำเสนอต่อคณะกรรมการมรดกโลกเพ่ือพิจารณาให้
เป็นแหล่งมรดกโลก ภายใต้ชื่อ “ปราสาทหินพิมายและ 
เส้นทางวัฒนธรรม และปราสาทพนมรุ้งและปราสาท
เมืองต�ำ่” (Phimai, its Cultural Rout and the Associated 
Temples of Phanomroong and Muangtam)

ทั้งนี้ ปราสาทหินทั้งสามนี้ ตั้งอยู่ในแนวเส้นทาง
อารยธรรมส�ำคญัของภมูภิาคอษุาคเนย์-อาเซยีน ทีเ่รยีกกนั
ว่า “เส้นทางชยัวรมัน” ตามพระนาม “พระเจ้าชยัวรมนัท่ี ๗”  
แห่งอาณาจักรกัมพูชา สมัยนครธม ทรงขึ้นครองราชย์  
พ.ศ.๑๗๒๔ -๑๗๖๓ ซึ่งเป็นยุคหลังนครวัด ทรงครองราชย์
เพยีง ๔๐ ปี แต่ทรงได้รบัการยกย่องเป็น “วรีกษตัรย์ิ” ผูก้อบกู้ 
อาณาจักรเขมรจากการถูกอาณาจักรจามปารุกราน แล้ว
ยังทรงขยายอาณาเขตของขอมออกไปกว้างขวางยิ่งกว่า
กษัตริย์องค์ใด

พระเจ้าชัยวรมันที่ ๗ ทรงนับถือศาสนาพุทธ
นิกายมหายาน ศิลาจารึกค้นพบที่ปราสาทพระขรรค์ระบุว่า  
ทรงก้าวตามรอยธรรมกษัตริย์ผู้ยิ่งใหญ่ คือพระเจ้าอโศก
มหาราช ด้วยการสร้างวัดวาอารามมากมาย และยังทรง
มีพระบรมราชโองการให้สร้างโรงพยาบาลชุมชน หรือ  
“อโรคยศาลา” ตามเส้นทางเดินทุกสายจากแว่นแคว้นที ่
ไกลที่สุดที่อยู่ภายใต้พระราชอ�ำนาจของพระองค์ พุ่งตรง
มายังเมืองพระนครหลวง ศูนย์กลางของอาณาจักรเขมร 
รวมทั้งสิ้น ๑๐๒ แห่ง รับรักษาโรคภัยให้ผู้จาริกแสวงบุญ 
และประชาชนทุกชนชั้น 

ซึง่ในจ�ำนวนอโรคยศาลา ๑๐๒ แห่งน้ัน จารกึระบุ
ว่ามี ๑๗ แห่งที่โปรดให้สร้างบนเส้นทางจากพระนครหลวง 
(ยโสธรปุระ) ผ่านปราสาทพนมรุ้ง มุ่งตรงไปยังปราสาท
พิมาย ซึ่งในยุคนั้นเป็นชุมชนที่เจริญมาก่อนแล้ว โดยตลอด

๑

๒

๓

๑. ปราสาทหินพิมาย

๒. ปราสาทพนมรุ้ง 

๓. ปราสาทเมืองต่ำ�

๔. พระพุทธรูปภายในปราสาทหินพิมาย

๕. พระพุทธรูปปางนาคปรก ศิลปะเขมร 
    สมัยบายน ในปราสาทหินพิมาย

๖. สถาปัตยกรรมรอบปราสาทหินพิมาย
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๔

๕

๖

เส้นทางสายนี้มีปราสาทส�ำคัญหลายแห่งตั้งอยู่ เรียกกันว่า  
“เส้นทางชัยวรมัน”” หรือเส้นทางแห่งธรรมกษัตริย์ผู้ยิ่งใหญ่ 
คือพระเจ้าชัยวรมันที่ ๗ 

ทั้งนี้ จุดที่นักโบราณคดีไทยสันนิษฐานว่าเป็น 
โรงพยาบาลชมุชน หรอื อโรคยศาลาจดุแรก ท่ีอยูใ่นเขตแดน 
ประเทศไทยปัจจบุนั คือกลุม่ปราสาทตาเมอืน จงัหวดัสรุนิทร์  
ส่วนอโรคยศาลาแห่งที่ ๑๗ หรือแห่งสุดท้าของเส้นทาง  
ตัง้อยูห่่างจากตัวปราสาทพมิายไปทางทศิตะวนัออกเฉยีงใต้ 
นอกเขตก�ำแพงเมอืงพมิาย ปัจจบุนัชาวบ้านเรยีก “กฏุฤิาษ”ี 

ตามหลกัฐานในศลิาจารกึระบุว่า ปราสาทหินพิมาย 
สร้างในรัชสมัยพระเจ้าสุริยวรมันที่ ๑ ซึ่งทรงครองราชย์ 
พ.ศ.๑๕๔๕ – ๑๕๙๓ ตัวปราสาทมีลักษณะเป็นปรางค ์
ที่สร ้างถวายเป ็นที่ประทับของเทพเจ ้าตามคติฮินดู  
แต่ใจกลางปรางค์ประธานประดิษฐานพระพุทธรูปนาคปรก  
ลวดลายแกะสลกัหนิรอบปราสาทส่วนใหญ่เล่าเรือ่งมหากาพย์ 
ในศาสนาฮินดู เช่น มหากาพย์รามายณะ หรือ “รามเกียรติ์” 
แต่ภายในปราสาทส่วนใหญ่แกะสลักภาพพระพุทธเจ้า และ
พระโพธิสตัว์ในศาสนาพทุธฝ่ายมหายาน อาท ิพระโพธสิตัว์
ไตรโลกยวิชัย ผู้ขจัดความโลภ โกรธ หลงในใจมนุษย์ ฯลฯ 

จึงกล่าวได้ว่า “พิมาย” เป็นปราสาทหินท่ีสร้าง
ถวายพระพุทธเจ้าของชาวมหายาน โดยจัดเป็นศิลปะเขมร
แบบ “บาปวน” (บา-ปวน) ซึ่งเป็นยุคก่อนนครวัด 
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ประตทูางเข้าปรางค์ประธาน แต่ทัง้นี ้นเรนทราทติย์ก็นบัถือ
เทพองค์อืน่ด้วย จึงมภีาพนารายณ์บรรทมสินธ์ุ (เล่าเรือ่งการ
นอนของพระนารายณ์ท�ำให้เกิดพระพรหมขึ้นมาท�ำหน้าที่
สร้างโลก) อยู่ในต�ำแหน่งต�่ำกว่า “ศิวะนาฏราช” 

ความอลังการของเทวาลัยสีชมพูบนปากปล่อง 
ภเูขาไฟ ท�ำให้เกดิค�ำกล่าวว่า หากใครได้ไปสัมผสัความย่ิงใหญ่ 
อย่างโอฬารของมหาปราสาทนครวัด แล้วมิได้มาชม
ความงามอันละเอียดอ่อนของปราสาทพนมรุ้ง ก็นับเป็น
เรื่องน่าเสียดายเป็นยิ่งนัก โดยเฉพาะในอนาคตอันใกล้  
ท่ีประชาคมอาเซียนจะสถาปนาขึ้น การเดินทางไปชม 
ความยิ่งใหญ่ของปราสาทหินในลาว ไทย และกัมพูชา ก็จะ
สะดวกสบายยิ่งขึ้น 

ส่วนปราสาทพนมรุ้ง อ�ำเภอเฉลิมพระเกียรติ 
จังหวัดบุรีรัมย์ สร้างบนปากปล่องภูเขาไฟที่ดับสนิทแล้ว 
เมื่อหลายพันปีก่อน โดยคัดสรรหินทรายสีชมพูมาสร้าง 
และยงัมหีลกัฐานว่าสลกัเสลาลวดลายวจิติรบรรจงด้วยฝีมอื
ช่างหลวงจากราชส�ำนัก ท้ังนี้เพราะผู้สร้างเป็นหน่อเนื้อ 
เช้ือกษัตรย์ิเขมรยคุรุง่เรอืงเมือ่ราว ๙๐๐ ปีก่อน ยิง่เข้าไปเพ่ง
มองใกล้ๆ ก็ยิ่งเห็นลายละเอียดของลวดลายพรรณพฤกษา  
และภาพเทพปกรณัม (เรื่องเล่าเกี่ยวกับเทพเจ้าฮินดู) 
ตระการตาไม่แพ้ฝีมือช่างแห่งนครวัด ผู้แกะเกลาหินทราย
อันแข็งแกร่งราวกับแกะไม้หรือแกะเปลือกแตงโม และ
แกะละเอียดแทบทุกตารางนิ้ว จนนักประวัติศาสตร์ศิลป์ 
ชาวฝรัง่เศสประชดประเทยีดว่าเป็นพวกลทัธิ “รงัเกยีจทีว่่าง”

การค้นพบศิลาจารึกของนักโบราณคดี ท�ำให้เรา 
รูว่้าช่ือ “พนมรุง้” ในภาษาเขมรโบราณ คอื “วนํฺมรงุ” (วะ-น�ำ-รงุ)  
แปลว่าภูเขาใหญ่ เทวาลัยแห่งนี้สร้างโดย “นเรนทราทิตย์”  
ราชนิกุลเขมรผู้ปกครองดินแดนอดีตภูเขาไฟ ทรงเป็น 
เชือ้พระวงศ์สาย “มหธิรปรุะ” วงศ์เดียวกบัพระเจ้าสรุยิรวรมนั 
ที ่๒ กษตัรย์ิผู้สร้างปราสาทนครวดั ต่างกนัตรงทีน่ครวดัสร้าง
ถวายพระนารายณ์ แต่พนมรุง้สร้างถวายพระศิวะ เนือ่งด้วย 
“นเรนทราทิตย์” นับถือพระศิวะเป็นเทพสูงสุด

ที่ใจกลางปรางค์ประธานปราสาทพนมรุ ้งจึง
ประดิษฐาน “ศิวลึงค์บนฐานโยนี” รูปเคารพพระศิวะและ
ศรีอุมาเทวี และยังมีภาพ “ศิวะนาฏราช” หรือพระศิวะทรง
ร่ายร�ำเพื่อรักษาสมดุลโลก ปรากฏอยู่ที่หน้าบันเหนือกรอบ

ทับหลังนารายณ์บรรทมสินธุ์
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ภัทรพล รอดคลองตัน
วัฒนธรรมวิพากษ์

วัฒนธรรมอีสาน
จากอดีตสูป่ัจจุบัน

หากมองย้อนกลับไปเมื่อครั้งยังเด็ก หลายคนคงพอจะจดจ�ำ
ความเปลีย่นแปลงทีเ่กดิขึน้กับตวัเองและสิง่แวดล้อมรอบๆ ตวัได้ ไม่ว่า 
จะเป็นถนนทีใ่หญ่ขึน้ บ้านเรอืนทีห่นาแน่น ผูค้นทีห่ลากหลาย รถราขวกัไขว่  
เหล่านี้เป็นการเปลี่ยนแปลงเชิงปริมาณที่สัมผัสได้ไม่ยากนัก แต่ในแง่
วัฒนธรรม ความเชื่อ ค่านิยมต่างๆ นั้น หากไม่ได้ลงไปคลุกคลีกับ
ผู้คนก็ยากที่จะเห็นความเปลี่ยนแปลง “รศ.ดร.ปฐม หงษ์สุวรรณ” 
ผู้อ�ำนวยการสถาบันวิจัยศิลปะและวัฒนธรรมอีสาน มหาวิทยาลัย
มหาสารคาม หนึ่งในนักวิชาการที่ศึกษาการปรับเปลี่ยนและเข้าใจ 
ความเป็นไปทางวัฒนธรรมของผู ้คน รวมถึงเป็นนักวิชาการที่มี 
ผลงานวิจัยดีเด่นทางด้านสังคมวิทยา ดังนั้น ผศ.ดร.ปฐม จึงเข้าใจ 
ความเป็นไปทางด้านสังคมและผู ้คนอย่างรอบด้าน โดยเฉพาะ 
“วัฒนธรรมอีสาน” ซึ่งมีพัฒนาการจากอดีตสู่ปัจจุบัน ยิ่งเมื่อเราก้าวสู่
สงัคมท่ีมีความหลากหลายทางชาตพินัธ์ุเช่นปัจจบุนันี ้อะไรคอืจดุเปลีย่น 
อะไรคือจุดร่วมที่เราควรท�ำความเข้าใจ ไปหาค�ำตอบกันเลยครับ
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พัฒนาการวัฒนธรรมอีสานจากอดีตถึงปัจจุบัน 

หากมองในแง่พฒันาการจะแบ่งได้เป็น ๒ ช่วงหลกัๆ  
ช่วงแรกวัฒนธรรมประเพณีของชาวอีสานก่อนการพัฒนา
จะพบว่า ประเพณีหลายอย่างเชื่อมโยงกับวิถีชีวิตความเชื่อ
ของผู้คนเป็นหลกั ซึง่ชาวอีสานยดึโยงประเพณีกบัความเชือ่ 
ทางศาสนา อย่างฮีตสิบสองก็ยึดโยงเอาตัวแปรของ 
ความเชื่อตามแนวศาสนามาเป็นแนวปฎิบัติ เป็นวิถีชนบท 
วิถีชาวบ้านจริงๆ พอถึงเดือนน้ีต้องปฎิบัติแบบนี้ พอถึง 
ช่วงนีต้้องท�ำอย่างนี ้เพราะพ่อแม่เคยท�ำมา หรอืบรรพบรุษุ
เคยท�ำมา เชือ่ว่า ถ้าไม่ท�ำกถ็อืว่าผดิประเพณี เช่น ประเพณี
บุญบัง้ไฟ ถ้าไม่จดุก็เกรงว่าฝนจะไม่ตก เพราะเชือ่ว่า เทพเจ้า 
พระยาแถนบนฟ้าบนสวรรค์จะไม่บนัดาลน�ำ้ บนัดาลฝนลงมา  
เขาก็ต้องท�ำ หรือประเพณีบุญผะเหวด เทศน์มหาชาติ  
บ้านนีเ้คยท�ำ คนเก่าคนก่อนเคยท�ำ พอรุน่ลกูรุน่หลานไม่ท�ำ 
ก็ไม่ได้ อย่างนี้เป็นต้น สิ่งเหล่านี้เป็นวิธีคิดที่แสดงให้เห็น
โลกทศัน์ของชาวอสีาน ทีมี่พทุธศาสนาแบบชาวบ้านมาเป็น 
ตัวก�ำหนดว่า จะต้องท�ำอะไร 

แต่ในยุคหลัง หลังการพัฒนาชีวิตของคนอีสาน 
กเ็ปลีย่นไป เปลีย่นไปหมายถงึ ได้รบัอิทธิพลจากความเจรญิ 
เข้ามา เทคโนโลยีเข้ามา คนอีสานก็อพยพไปอยู่ในเมือง 
เช่น ไปท�ำงานที่กรุงเทพ ผมคิดว่าคนอีสานรุ่นใหม่ หรือ
คนรุ่นหนุ่มสาวมาท�ำงานเป็นแรงงานในกรุงเทพได้พบเจอ
บรรยากาศสิ่งแวดล้อมใหม่ๆ วิถีชีวิตที่เป็นสังคมเมืองเลย
เพ่ิมขึน้ หนุม่สาวกจ็ะไม่อยูก่บับ้านแล้ว เพราะฉะนัน้วถิชีวีติ  
แนวปฏิบัติก็เปลี่ยนไป เช่น เม่ือก่อนหนุ่มสาวพอถึงงาน 
ฮีตสิบสองจะออกมาเป็นคนฟ้อนร�ำ แต่ทุกวันนี้ต้องจ้าง 
เพราะคนหนุ่มสาวไม่มี หากว่ามีก็เป็นนักเรียนในโรงเรียน 
วัยแรงงานเขาไปอยู ่ท่ีอ่ืนกันหมด เพราะฉะนั้นจึงเป็น 
การจ้างมาแสดงมากกว่าเป็นประเพณีที่แท้จริง เหมือน
เป็นการจัดอีเว้นท์ซะมากกว่า นั่นก็ท�ำให้วิถีชีวิตเปลี่ยนไป 

เมื่อก่อนคนอีสานมีความผูกพันกันหมดเหมือน
งานคุ้มหรืองานของหมู่บ้าน คุ้มวัดบ้านโน้น คุ้มวัดบ้านนี้  
แต่ตอนนี้จะมีเรื่องของการเมืองท้องถิ่นเข้ามาเกี่ยวข้อง 
เพราะฉะนั้นคนที่ผลักดันงานทางด้านวัฒนธรรมเหล่านี้  
กก็ลบักลายเป็นกลุม่ อบต. เทศบาล หรอืเป็นนกัการเมอืงท้องถิน่  
ซึง่กลุ่มเหล่านีจ้ะมผีลประโยชน์ทางการเมอืงเข้ามาเก่ียวข้อง
ในการส่งเสริมประเพณี ฉะนั้นความเปล่ียนแปลงจาก 
เมือ่ก่อนท่ีเป็นวถิชีวีติ และเชือ่มโยงกบัความเชือ่ทางศาสนา
เป็นหลัก แต่ในยุคหลังเรื่องของแนวปฏิบัติอาจจะมีอิทธิพล
ของความเปล่ียนแปลงในสังคม หรือการภวัิฒน์พฒันาเข้ามา 
เกีย่วข้องท�ำให้เกดิการเปลีย่นแปลง แต่อย่างน้อยคนอสีานก็ยงั 
มีความยึดมั่นถือมั่นประเพณี คือ ยังปฏิบัติตามบรรพบุรุษ
กันอยู่ แต่วิธีคิดของคนรุ่นหลังอาจจะเปลี่ยนไป 
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ปัจจัยสำ�คัญที่เข้ามามีผลกระทบ
ต่อความเชื่อต่างๆ ของคนอีสาน

ปัจจัยหลักท่ีเห็นได้ชัดเจนในทุกวันนี้ ถ้าจะโยง
กับการพัฒนาทุนทางวัฒนธรรมหรือการท�ำให้วัฒนธรรม
กลายเป็นสินค้า เราจะพบว่าประเพณีอีสานถูกผลักดันหรือ
ส่งเสรมิโดยหน่วยงานภาครฐั โดยเฉพาะเรือ่งการท่องเทีย่ว  
ซึ่งชัดเจนมากข้ึน การท่องเที่ยวในปัจจุบันส ่งผลให ้
เกิดการรื้อฟื้นประเพณีเก่าๆ ขึ้นมาใหม่ จากท่ีคนอีสาน 
บางกลุม่ชาติพนัธุ ์เคยเป็นชนกลุ่มน้อย ไม่มีความภาคภูมใิจ
ในตนเอง เช่น คนภูไท แถวสกลนคร นครพนม มุกดาหาร 
หรือแม้แต่คนไทด�ำ บ้านนาป่าหนาด จังหวัดเลย เมื่อก่อน 
เขาก็ต้องปิดบังตนเอง เนื่องจากเขาเป็นคนส่วนน้อย  
แต่ทุกวันนี้ ความแปลก ความไม่เหมือนใครกลับกลายเป็น 
จดุขาย คอื มนัถกูพฒันามาตัง้แต่มคี�ำว่า “อะเมสซิง่ไทยแลนด์”  
น่ันเอง เพราะฉะนั้นธรรมดาไม่ได้ต ้องมีความแปลก 
ถึงจะขายได้ 

ส่งผลให้ความเป็นชาตพินัธุเ์ลก็น้อยอืน่ๆ ในอสีาน 
ถกูผลกัดันขึน้มา เราจะเหน็ว่า ภไูทเองทกุวนันีจ้ะมวีนัภไูทโลก 
นายกแต่งชุดภูไทมาเปิดงานทุกปีที่กาฬสินธุ์ เขาก็แสดง 
อัตลักษณ์ความโดดเด่นของเขา เพื่อสร้างจุดขาย เพ่ือ 
การท่องเที่ยว เรื่องของการท่องเที่ยวจึงเป็นตัวช่วยผลักดัน 
ท�ำให้วัฒนธรรมอยู่ได้ คือ ถ้าเราไม่มองจนสุดโต่งเกินไป 
นะว่า วัฒนธรรมมันต้องแช่แข็ง มันต้องเป็นจารีตประเพณี  
แต่ถ้าเรามองวัฒนธรรมว่ามันมีการปรับเปลี่ยน ถ้าไม่
เปล่ียนก็ต้องตาย เพราะฉะนั้นเราอาจจะมองในเชิงบวก 
ได้ว่า ภาครัฐเองก็เป็นหน่วยงานที่ช ่วยส่งเสริมท�ำให้ 
บรรยากาศประเพณีของชาวอีสานมีความหลากหลาย  
และมีความพยายามที่จะรื้อฟื้นเอาสิ่งเก่าๆ มาสร้างใหม่ 
ให้มีความโดดเด่น แล้วก็เป็นตัวช่วยผลักดันท�ำให้กลุ่มคน 
ในชนบทรูส้กึภาคภมูใิจ ไม่ทิง้รากเหง้าวฒันธรรมของตวัเอง 
ก็คิดว่าเป็นข้อดีในเชิงบวก

ถ้าพูดถึงกรณีของอีสานกับประเทศเพื่อนบ้าน
ที่อยู่เป็นอาณาบริเวณติดกันจะมีอยู่  ๒ กลุ่ม ทางด้านฝั่ง
แม่น�้ำโขงก็เป็นสปป.ลาว แต่ถ้าติดจังหวัดอุบล ศรีษะเกษ 
บุรีรัมย์ สุรินทร์ แถวๆ นี้เป็นประเทศกัมพูชา ในกรณีลาวนี ้
เราจะพบว่า มนัมแีม่น�ำ้โขงกัน้ คนอีสานมวีฒันธรรมร่วมกัน 
กบัลาวแต่ไหนแต่ไรมา ภาษากถ็กูจัดอยูใ่นกลุ่มภาษาเดยีวกัน  
ประเทศลาวเป็นประเทศเดียวในโลกที่คนไทยไปแล้ว 
เราพูดภาษาไทย เขารู้เรื่อง เพราะฉะนั้นมันเป็นวัฒนธรรม
เดียวกันระหว่างลาวกับไทยอีสาน เราพบว่าหากเป็น 
ประเพณีฮีตสิบสองเป็นชุดความรู้อันเดียวกัน ทางโน้น 
ก็มีบุญบั้งไฟ มีงานบุญผะเหวด เทศน์มหาชาติ มีสงกรานต์  
มอีอกพรรษาเข้าพรรษาเหมอืนกัน เพราะฉะนัน้เราจะเหน็ว่า  
มีแนวความคิดที่ร่วมกันอยู่ 

เมื่อก่อนคนอีสานบางทีเรียกตัวเองก็สับสน คือ 
ไปพูดกับคนไทยก็ไทยอีสาน บางทีก็พูดว่าเป็นลาวอีสาน 
เพราะฉะนัน้ลาวกบัอสีานมนัเป็นวฒันธรรมร่วมกัน ผมคดิว่า
หลายอย่างในเชงิของความขดัแย้ง ในช่วงหลังอาจไม่ค่อยมี  
เมื่อเปิดพรมแดน เปิดประเทศภูมิภาคลุ่มแม่น�้ำโขง เปิด
ประชาคมอาเซยีนเพ่ิมเข้ามา เราจะเห็นว่า การทีส่องประเทศ
พยายามท่ีจะหาจุดร่วมกัน เอ้ือประโยชน์ซึ่งกันและกัน  
เหมอืนเปิดประตอูนิโดจนี เป็นเส้นทางอสีานทีจ่ะผ่านไปยงั
ประเทศเวียดนาม ลาว กัมพูชา เพราะฉะนั้นหลายๆ อย่าง  
ไม่ว่าจะเป็นเรือ่งของประเพณวีฒันธรรม มนักแ็ลกเปล่ียนกัน 
หรือว่าแบ่งปันกันได้ 

ประเพณเีป็นตวัเชือ่มผูค้นเข้าด้วยกนั คอื ทัง้สองฝ่ัง 
เหมอืนลาวกบัอสีาน หลายคนอาจมองว่าแม่น�ำ้โขงทกุวนันี้ 
มันเป็นเส้นกั้นเขตแดนระหว่างไทยกับลาว แต่ผู้คนที่อยู ่
แถบน้ันเขามปีระเพณร่ีวมกนั แข่งเรอืกแ็ข่งร่วมกนัในแม่น�ำ้โขง  
จุดบั้งไฟบ้านนี้ คนฝั่งโน้นก็มาเที่ยวด้วย เพราะฉะนั้นผู้คน
ในแถบนี้จะไม่มองแม่น�้ำโขงว่าเป็นเส้นกั้นเขตแดน แต่เขา 
จะมองว่าเป็นเส้นเชื่อมโยงระหว่างสองฟากฝั่งมากกว่า

มองวัฒนธรรมอีสาน
กับประเทศเพื่อนบ้าน



ในส่วนของวัฒนธรรม
ด้านอาหารการกินของชาวอีสาน 
มีการเปลี่ยนและปรับตัวอย่างไร

อาหารการกินของชาวอีสานจะมีลักษณะเฉพาะ
หรือลักษณะเด่น ท�ำให้เป็นที่รู้จักในวงกว้าง เราจะพบว่า
อาหารหลายอย่างมันถกูปรบัเปลีย่น และถกูแพร่กระจายไป
ทัว่ประเทศ เช่น ส้มต�ำ ลาบ เป็นต้น หากนกึถงึลาบคนทัว่ไป
จะไม่นกึถงึลาบทางเหนือ แต่เป็นลาบทางอีสาน ซ่ึงมข้ีาวคัว่ 
มพีรกิป่น หรอืว่าพวกอาหารป้ิงๆ ย่างๆ จะนกึถงึอสีาน นกึถงึ
คอหมูย่าง ไก่ย่าง อะไรแบบนี้ เนื่องจากว่าคนอีสานอพยพ
ไปอยู่ในส่วนกลาง พอคนไปอาหารการกินก็ตามไปด้วย  
ยิง่ในกรงุเทพ หรอืเมอืงใหญ่ๆ อย่าง พทัยา ภูเกต็ คนอสีาน
อาศัยอยู่เยอะ ผมคิดว่าอาหารก็ไปกับคนนั่นเอง 

อาหารอีสานเลยถกูแต่งเนือ้แต่งตัวเสยีใหม่ กลาย
เป็นร้านอาหารขึ้นห้าง อย่างเช่น ย�ำแซ่บ แม้แต่การบินไทย
ก็ยังเสิร์ฟส้มต�ำ ที่เป็นส้มต�ำแครอท ท�ำเป็นกระปุกๆ  
เวลาเสิร์ฟก็ให้เขย่า ฝรั่งที่เป็นเชฟเขามองอาหารอีสานว่า
เป็นอาหารจานด่วนของไทย  เหมาะกบัคนท�ำงาน ส้มต�ำอยู่
ข้างถนนมไีก่ย่างทีย่่างรอไว้เลย ไม่ต้องเอาไปอุ่นยุง่ยากอะไร
ท�ำนองนี้ อาหารอีสานจงึเปลี่ยนหน้าตาไปบ้างตามยุคสมัย 

แต่อาหารอีสานนั้นจะมีความแตกต่างจาก 
ภาคอืน่ คอื เขาจะไม่มกีะท ิมะพร้าวไม่ค่อยมเีหมอืนทางใต้  
ไม่ว่าจะต้มหรือแกงอีสาน จะเป็นแบบไม่มีกะทิ หรือเน้น
ไปที่ย่าง ไก่ย่าง ปลาดุกย่าง ปลาย่างมากกว่า เพราะฉะนั้น 
จะมีความแตกต่างจากที่ อ่ืน อยู ่พอสมควร ผมคิดว่า 
วัฒนธรรมการกิน การบริโภคนั้นเกี่ยวโยงกับสภาพ
ภูมิศาสตร์ของทางอีสานด้วย เนื่องจากไม่ใช่เมืองที่ติดกับ
ทะเล ไม่ได้มีแม่น�้ำมากมาย ก็ไม่มีอาหารทะเล จะมีก็จาก
ป่าไม้ มีไข่มดแดง ซึ่งไข่มดแดงเองยังมีการเปลี่ยนแปลง 
เดี๋ยวนี้ไข่มดแดงมีราคาสูง จึงมีนักธุรกิจท�ำเป็นฟาร์มขึ้นมา 
เนือ่งจากมคีวามต้องการสงู เขากเ็ลยท�ำเป็นฟาร์ม ไข่มดแดง
ก็เปลี่ยนไป เป็นอาหารการกินที่เน้นเชิงการตลาดเพ่ิมขึ้น 
ไม่ใช่เป็นการด�ำรงชีวิตเหมือนเมื่อก่อน 
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อัตลักษณ์ของอีสานแฝงอยู่ในการค้าหลายรูปแบบ  
ไม่ว่าจะเป็นอาหารการกิน ตัวละครในโทรทัศน์ แม้แต่เสื้อผ้าเครื่องแต่งกาย 
เหล่านี้ส่งผลอย่างไรต่อวัฒนธรรมอีสาน

เรื่องของอัตลักษณ์อีสาน ถ้ามองโดยคนอีสาน
ด้วยกันเอง เราจะรู้สึกว่า ถ้าคนอีสานที่ปรากฏอยู่ในส่ือ  
ไม่ว่าจะเป็นนักร้องลูกทุ่ง ดารา จะสวยไม่สวย หล่อไม่หล่อ 
ตวัตลกหรอืเป็นตวัเอกกต็าม แต่ถ้าเขาแสดงเอกลกัษณ์ของ 
คนอสีาน คนอสีานกร็ูส้กึชืน่ชมแล้ว เพราะแสดงว่า เขาเหล่าน้ัน 
ไม่ลืมรากเหง้าตัวเอง ส่วนหนึ่งก็คือสื่อพยายามผลักดัน
ความเป็นอสีานให้ปรากฏอยูใ่นสือ่ต่างๆ อย่างเช่น พระเอก  
“ณเดชน์ คูกิมิยะ” เวลาแสดงก็พูดอีสานบ้าง หรือเวลา
โฆษณามอเตอร์ไซด์ ก็มีพูดอีสาน หรือว่านักร้องลูกทุ่ง  
ถ้านับวันน้ีจะแตกต่างจากเม่ือก่อน ถ้าพูดถึงเพลงลูกทุ่ง 
เม่ือก่อนจะนกึถงึคนสพุรรณ นกึถงึ “พุม่พวง” แต่ว่าเพลงลกูทุง่ 
ในวันนี้ เวลาน้ี เป็นพื้นที่ของคนอีสาน เราจะต้องนึกถึง  
“ต่าย อรทยั” “ต๊ักแตน ชลดา” “ไผ่ พงศธร” อะไรท�ำนองนีแ้ทน

ผมคิดว่าสื่อก็เป็นตัวช่วยให้อัตลักษณ์อีสานหรือ
ความเป็นอสีานโดดเด่น เมือ่ก่อนความเป็นอีสานอาจจะถกู
พยายามปกปิด เพราะรู้สึกอาย เช่น ไปกรุงเทพก็ไม่กล้าพูด
ภาษาอีสาน ไม่กล้าบอกว่าอยู่ใน ๒๐ จังหวัดในภาคอีสาน 

แต่ทกุวนันีก้ร็ูส้กึภมูใิจขึน้มาก เพราะคนอสีานกเ็ป็นพลเมอืง
ของประเทศไทยเหมือนกัน เหมือนกับคนไทยทุกภาค  
แต่มคีวามแตกต่างกนัเท่านัน้เอง ซ่ึงกม็กีารยอมรบัคนอสีาน
มากขึ้น คนขับแท็กซ่ีก็เป็นคนอีสาน แม่ค้าก็เป็นคนอีสาน 
ไม่ว่าเป็นดารานักร้องก็เป็นคนอีสานอีก ผมคิดว่าสื่อก็เป็น
ตัวช่วย เป็นปัจจัยหนึ่งที่ท�ำให้ภาพลักษณ์ของความเป็น
อีสานคล่ีคลายไปในทางท่ีดีขึ้น ความเปล่ียนแปลงในวันนี้
สืบเนื่องจากสังคมโลกเปลี่ยนไป ไม่ใช่แค่คนอีสาน ตอนนี้
เราต้องพบเจอคนหลากหลายชาติพันธุ์ท่ีมาอยู่ในบ้านเรา 
เจอคนพม่า เจอคนเวียดนามมาเสิร์ฟอาหาร เจอคนลาว
ตามร้านคาราโอเกะ เป็นต้น 

ทุกวันนี้เราจะต้องยอมรับความหลากหลายทาง
ชาติพันธุ์ ในเรื่องของกลุ่มวัฒนธรรมด้วย ถ้าไม่ยอมรับ 
ก็อาจจะเกิดปัญหาทางสังคม พอนึกถึงประเทศไทยหาก
คิดว่าจะต้องเป็นคนไทยเท่านั้น มันก็อาจจะไม่ถูก เพราะ
เรามีคนเชื้อชาติอ่ืนๆ ร่วมกันอยู่ เช่น คนไทยเช้ือสายจีน  
คนไทยเชื้อสายเวียดนาม คนไทยเชื้อสายมลายู คนไทย 
เชือ้สายเขมร เป็นต้น ผมคิดว่าเราต้องยอมรบัความหลากหลาย  
แต่ว่าปัจจัยตวันีก้ข็ึน้อยูก่บัว่า ถ้าเรายอมรบัความหลากหลาย 
ทางวัฒนธรรมปัญหาหลายๆ อย่าง ก็จะคลี่คลายไป 
ในทางท่ีดี เราจะไม่ยึดโยงความเป็นเอกลักษณ์จนเกินไป  
เพราะว่าทุกวันนี้ เมื่อสังคมพัฒนาแล้วเขาจะยอมรับ
ความเป็นพหุสังคม ซึ่งก็คือลักษณะของความหลากหลาย 
ทางสังคมนั่นเอง 
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ดังนั้นหน่วยงานที่ดูแลเรื่องของวัฒนธรรม 
อย่างเช่น กระทรวงวฒันธรรมนีถ่อืเป็นพีใ่หญ่ เป็นหน่วยงาน 
ที่ช่วยกันท�ำงานด้านนี้อยู่แล้ว และก็มีส่วนในการช่วย
ผลักดันท�ำให้เกิดอนุรักษ์ การด�ำรงคงอยู่ของแต่ละ 
ท้องถิน่ เพือ่ให้สืบสานต่อไปได้ ส่วนจะกระตุ้นอย่างไรนัน้  
ผมเข้าใจว่ากระทรวงวัฒนธรรมก�ำลังท�ำงานอยู่ เพียง 
แต่ว่าถ้าเราจะมาหาโจทย์หรือมาร่วมเวทีพูดคุยกัน  
เช่น การจดัสมัมนาในต่างจงัหวดั ซึง่ถอืเป็นพ้ืนทีส่่วนใหญ่  
เพื่อเปลี่ยนวิกฤตให้เป็นโอกาสกับท้องถิ่นนั้นๆ มาหา
ค�ำตอบว่าการพัฒนาท่ีเข้ามานั้นเป็นการพัฒนาแค่เรื่อง
วัตถุนิยมอย่างเดียวหรือเปล่า แล้วมีการพัฒนาทาง 
ด้านจติใจด้วยหรอืไม่ หรอืว่าความเป็นวิถีชีวิตจติวญิญาณ 
ที่ส�ำคัญของผู้คนได้เลือนหายไปแค่ไหน ผมคิดว่าเรา 
จะต้องร่วมมือกันในเรื่องต่างๆ เหล่านี้ครับ

บางทีเรากต้็านกระแสความเปลีย่นแปลงไม่ได้ คอื 
ทุกวนันีอ้สีานไม่ได้เป็นแค่สงัคมชนบท เพราะคนอีสานกเ็ดิน
ห้างสรรพสินค้าเหมือนกับคนกรุงเทพ ฉะนั้นห้างร้านต่างๆ  
กม็าเปิดทัว่ภาคอสีาน จงัหวดัใหญ่กก็ลายเป็นสงัคมเมอืงแล้ว 
อย่างเช่น ขอนแก่น อดุร อบุล ทีเ่ป็นเมอืงใหญ่ เดก็ในตวัจงัหวดั 
จะไม่พูดภาษาอีสานแล้ว ก็จะพูดภาษาไทยกลาง อยู่บ้าน 
ก็พูดภาษากลาง เพราะพ่อแม่พูดภาษากลาง ตามโรงเรียน
ก็พูดภาษากลาง ก็อาจเป็นสัญญาณแบบหนึ่งหากมอง 
ในเชิงของภาษา 

ในฐานะที่ภาษาเป็นวัฒนธรรมตัวหนึ่งที่แสดงถึง
เอกลักษณ์ของความเป็นอีสาน นั่นอาจจะเป็นสัญญาณว่า  
ความเป็นเมืองก�ำลังรุกคืบเข้ามาในสังคมชนบท ซึ่งถ้า
ท�ำนายในอนาคตก็ไม่รู ้ว่าอีกสิบหรือยี่สิบปี ภาษาอีสาน 
อาจน้อยลงไปอกี หรอือาจจะอยูต่ามหมู่บ้านในชนบทจรงิๆ  
เพราะฉะนั้นบางทีถ้าเรามองว่า วัฒนธรรมกระแสหลัก 
ของประเทศ ความเป็นไทยกลางมันอาจจะมาครอบง�ำ 
ความเป็นท้องถิน่ เพราะมีอทิธิพลเหนอืกว่า คือ ไม่ว่าจะเป็น 
ภาคเหนือหรือภาคใต้ อย่าง เชียงใหม่ เด็กเชียงใหม ่
ก็อู ้ค�ำเมืองไม่ได้ ทางใต้ถ้าอยู่ในเมืองก็แหลงใต้ไม่เป็น  
ผมก็คิดว่าอาจจะต้องตระหนักหรือต้องช่วยกันส่งเสริม  
เช่น อาจคดิหลกัสตูรท่ีเรยีนเรือ่งท้องถิน่ เรือ่งของภมูปัิญญา 
สังคม ประเพณีวัฒนธรรม เพราะว่าหลายๆ ประเทศไม่ได้
หมายความว่า พอเจริญแล้วจะต้องทิ้งรากเหง้าของตัวเอง 
เช่น ประเทศญี่ปุ่นเขามีความเป็นตัวของตัวเองสูง ที่ส�ำคัญ
เขาพัฒนาไปพร้อมๆ กับความเจริญได้ด้วย และเขาก็ไม่ทิ้ง
วัฒนธรรมดั้งเดิมของเขา 

การสืบสานส่งต่อวัฒนธรรมอีสาน
ในยุคสมัยที่มีความหลากหลายทางสังคม
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เรยีนรู้ดูงานการบรหิารจัดการมรดกภมูปัิญญาทางวฒันธรรมของญีปุ่น่

รายงานพิเศษ

ในปัจจุบันแต่ละประเทศต่างก�ำลังตื่นตัวและให้
ความส�ำคัญกับการอนุรักษ์ส่งเสริมเผยแพร่ พัฒนา ต่อยอด
และปกป้องคุ้มครองมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของตนเอง
อย่างจริงจังและเป็นรูปธรรมย่ิงข้ึน ไม่ว่าจะเป็นการพัฒนาไปสู่
การสร้างสรรค์ทางเศรษฐกิจหรือการจัดการวัฒนธรรมเพื่อไปสู่
การพฒันาอย่างยัง่ยนื รวมถงึการแสดงออกถงึอตัลักษณ์ท้องถิน่
เพื่อให้เกิดความเคารพต่อความหลากหลายทางวัฒนธรรมที่มี
อยูใ่นประเทศน้ันๆ ส่วนหนึง่จะเหน็ได้จากการทีห่ลายๆ ประเทศ 
ได้มีการตรากฎหมายเพื่อการคุ้มครองมรดกภูมิปัญญาทาง
วัฒนธรรม เช ่น สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนจีน 
สาธารณรัฐเกาหลี และประเทศญี่ปุ่น  เป็นต้น ส่วนในระดับ
นานาชาติ เราก็จะเห็นว่าองค์กรระหว่างประเทศ เช่น ยูเนสโก 
ก็ได ้มีการบัญญัติอนุสัญญาว่าด้วยการสงวนรักษามรดก 
ทางวฒันธรรมทีจั่บต้องไม่ได้หรอืองค์การทรพัย์สนิทางปัญญาโลก 
กมี็การจดัตัง้คณะกรรมการระหว่างประเทศเพือ่พฒันามาตรการ
คุ ้มครองภูมิปัญญาท้องถิ่นด้ังเดิมและการแสดงออกทาง
วัฒนธรรมแบบประเพณี

ส�ำหรับประเทศไทยการพัฒนาระบบการปกป้อง
คุ ้มครองมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของเราก็มีมาอย่าง
ต่อเนื่องตั้งแต่ปี พ.ศ. ๒๕๔๘ ประเทศไทย โดยกรมส่งเสริม
วัฒนธรรม กระทรวงวัฒนธรรม ได้มีการประกาศขึ้นทะเบียน
มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ ตั้งแต่ปี พ.ศ. ๒๕๕๒  
เป็นต้นมา จนปัจจบุนั มรีายการมรดกภมูปัิญญาทางวัฒนธรรม
ของชาติที่ขึ้นทะเบียนแล้ว จ�ำนวน ๒๑๘ รายการ 

อย่างไรกดี็ระบบการปกป้องคุม้ครองมรดกภมูปัิญญา
ทางวฒันธรรมมกีารปรบัเปล่ียนอยูต่ลอดเวลา ดงันัน้ การจะก้าว 
ให้ทันตามกระแสสังคมโลกจึงจ�ำเป็นจะต้องมีการศึกษาเรียนรู้ 
ระบบการบริหารจดัการและการปกป้องคุม้ครองมรดกภมูปัิญญา
ทางวัฒนธรรมของประเทศต่างๆ ที่มีศักยภาพ เพื่อน�ำมา
เป็นแบบอย่าง และประยุกต์ใช้ให้เข้ากับระบบของไทยให้มี
ประสิทธิภาพเพิ่มขึ้น  ด้วยเหตุนี้ กรมส่งเสริมวัฒนธรรม โดย 
นายด�ำรงค์ ทองสม รองอธิบดีกรมส่งเสริมวัฒนธรรม ได้น�ำ 
คณะผู้ทรงคุณวุฒิและนักวิชาการวัฒนธรรมที่ปฏิบัติงานด้าน
การบริหารจัดการมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมเข้าร่วมหารือ

ปริทรรศนปริทรรศน
วัฒนธรรม

การสร้างบ้านแบบกัตโชทสึคุริที่เป็นเอกลักษณ์โดดเด่นของหมู่บ้านชิราคาวา

เบ็ญจรัศม์ มาประณีต



แลกเปลี่ยนเรียนรู้ร่วมกับหน่วยงานทางวัฒนธรรมของประเทศ
ญี่ปุ่น ซึ่งถือว่าเป็นประเทศในเอเชียที่มีความเจริญทางด้าน
เศรษฐกิจและเทคโนโลยีแต่ในขณะเดียวกันยังสามารถรักษา
ขนบธรรมเนียมประเพณีปฏิบัติไว้ได้อย่างสมบูรณ์ โดยได้มีการ
เดนิทางไปศกึษาดงูาน และหารอื แลกเปลีย่นเรยีนรูก้บัหน่วยงาน 
ที่ด�ำเนินงานนโยบายและยุทธศาสตร ์การบริหารจัดการ
วฒันธรรมของญีปุ่น่ ๕ แห่งด้วยกัน คือ ส�ำนกังานบรหิารกจิการ 
วัฒนธรรม สถาบันการวิจัยแห่งชาติเพื่อทรัพย์สินทาง
วัฒนธรรมโตเกียว สถาบันการวิจัยแห่งชาติเพื่อทรัพย์สิน
ทางวัฒนธรรมนารา ศูนย์การวิจัยระหว่างประเทศส�ำหรับ
มรดกทางวฒันธรรมทีจ่บัต้องไม่ได้ในภมูภิาคเอเชยีแปซิฟิก
และพิพิธภัณฑสถานแห่งชาติด้านชาติพันธุ์วิทยา

จากการไปศึกษาดูงาน จากหน่วยงานข้างต้น ท�ำให้
ทราบว่าระบบการคุ้มครองทรัพย์สินทางวัฒนธรรมของญี่ปุ่น
ปรากฏเป็นครั้งแรกในปี พ.ศ. ๒๔๙๓ จากการประกาศบังคับ
ใช้กฎหมายว่าด้วยการคุ้มครองทรัพย์สินทางวัฒนธรรมของ
ญีปุ่น่โดยมีวตัถปุระสงค์เพือ่การอนรุกัษ์และการใช้ประโยชน์จาก
ทรพัย์สินทางวฒันธรรมซึง่ส�ำนกังานบรหิารกจิการวัฒนธรรม
เป็นหน่วยงานพเิศษภายใต้กระทรวงศกึษาธกิารทีม่ภีารกจิในการ
ส่งเสริมศิลปะและวัฒนธรรมของญี่ปุ่น ก่อตั้งในปี พ.ศ. ๒๕๑๑ 
และด้วยกฎหมายว่าด้วยการคุ้มครองทรัพย์สินทางวัฒนธรรม
ที่แก้ไขเพ่ิมเติมได้ให้อ�ำนาจส�ำนักงานบริหารกิจการวัฒนธรรม
ในการด�ำเนินงานคุ้มครองทรัพย์สินทางวัฒนธรรมของญี่ปุ่น 

กฎหมายดังกล่าวได้แบ่งขอบเขตของ “ทรัพย์สินทาง
วฒันธรรม” ของแต่ละประเภทไว้อย่างชดัเจนโดยเฉพาะอย่างยิง่
ขอบเขตของทรัพย์สินทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ ดังนี้

๑. ทรพัย์สนิทางวฒันธรรมทีจ่บัต้องไม่ได้ (Intangible  
Cultural Properties)ได้แก่ศลิปะและทกัษะทีน่�ำมาใช้ในการแสดง
ดนตรีงานศิลปะและผลงานทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้อื่นๆ  
ซ่ึงมีคุณค่าสูงในทางประวัติศาสตร์หรือศิลปะของประเทศ 
ในปัจจุบันมีการประกาศขึ้นทะเบียนทรัพย์สินทางวัฒนธรรมที่
จับต้องไม่ได้ที่ส�ำคัญในระดับบุคคล จ�ำนวน ๗๙ รายการ และ
ในระดับกลุ่มบุคคลหรือองค์กร จ�ำนวน ๒๖ รายการ

๒. ทรัพย์สินทางวัฒนธรรมพื้นบ้าน (Folk Cultural  
Properties) ได้แก่ จารตีประเพณ ีศลิปะการแสดงพืน้บ้าน เทคนคิ
ที่สัมพันธ์กับอาหาร เครื่องแต่งกาย ที่อยู่อาศัย การประกอบ
อาชพีความเช่ือทางศาสนา เทศกาล การบนัเทงิ รวมทัง้เครือ่งมือ 
ซึ่งเป็นสาระส�ำคัญในการท�ำความเข้าใจวิถีชีวิตของประชาชน 
ในปัจจุบันมีการประกาศขึ้นทะเบียนทรัพย์สินทางวัฒนธรรม 
พื้นบ้านที่จับต้องไม่ได้ จ�ำนวน ๒๘๑ รายการ

๓. เทคนคิการอนรุกัษ์ส�ำหรบัทรพัย์สนิทางวัฒนธรรม  
(Conservation Technique for Cultural Properties) เป็นทักษะ
และเทคนิคที่มีความจ�ำเป็นเพื่อการปกป้องคุ้มครองทรัพย์สิน
ทางวัฒนธรรม ซึ่งได้รับการส่งเสริมผ่านการท�ำโครงการบันทึก
และจัดเก็บองค์ความรู้ การฝึกอบรมเพื่อสืบทอดเทคนิค และ 
การพัฒนาทักษะและเทคนิคในการอนุรักษ์ทรัพย์สินทาง
วัฒนธรรม

นอกจากส�ำนักงานบริหารกิจการวัฒนธรรมแล้ว 
ประเทศญี่ปุ่นยังได้จัดตั้งหน่วยงานอิสระเพ่ือด�ำเนินงานภาค
ปฏิบัติทางด้านวัฒนธรรม คือ สถาบันการบริหารที่เป็นอิสระ
(Independent Administrative Institution- IAI) ซึง่มหีน้าทีค่วบคมุ
ดูแลการด�ำเนินงานของสถาบันการวิจัยแห่งชาติซึ่งจากข้อมูล 

เทศกาลอาโออี จัดขึ้นทุกวันที่ ๑๕ พฤษภาคม  
เพื่อสักการบูชาเทพเจ้าให้เมืองรอดพ้นจากภัยพิบัติ

ศึกษาการบันทึกการแสดง 
เพื่อการวิจัยกับสถาบัน 
การวิจัยแห่งชาติเพื่อทรัพย์สิน
ทางวัฒนธรรมโตเกียว
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ที่ได ้รับท�ำให ้ทราบว่าการปฏิบัติงานของแต่ละสถาบันมี 
ความแตกต่างกันอย่างชัดเจน กล่าวคือ 

๑.สถาบันการวิจัยแห่งชาติเพ่ือทรัพย์สินทาง
วัฒนธรรมโตเกียวด�ำเนินการเผยแพร่องค์ความรู้ที่เป็นผลของ
การวจิยัทัง้แบบพืน้ฐานและแบบใช้เทคโนโลยชีัน้สงูทางการวจิยั
วทิยาศาสตร์ทีเ่กีย่วข้องกบัทรพัย์สนิทางวฒันธรรม อกีทัง้มกีาร
จัดเก็บด้วยการบันทึกโสตทัศน์เพื่อการอนุรักษ์และการสืบทอด
มรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้รวมท้ังยังเป็นหน่วยงานท่ี
ให้ค�ำแนะน�ำการด�ำเนินการวิจัยให้แก่องค์กรภาคประชาชน 
ในท้องถิ่น 

๒.สถาบันการวิจัยแห่งชาติเพื่อทรัพย์สินทาง
วัฒนธรรมนาราด�ำเนินงานเป็นศูนย์กลางส�ำคัญส�ำหรับการ
วิจัยสถาปัตยกรรม วัตถุ และวัฒนธรรมวิถีชีวิตของญี่ปุ ่น 
ในสมัยโบราณ และด�ำเนินการตรวจสอบวัตถุทางวัฒนธรรม 
ที่เห็นเด่นชัด คือ สถาบันดังกล่าวได้มีการก่อสร้างพระราชวัง
ขึน้บนพืน้ทีเ่ดมิทีไ่ด้มกีารขดุค้นขึน้มาตามแบบทีไ่ด้จากการวจิยั  
และประชาพิจารณ์จากผู้เช่ียวชาญทุกแขนงให้ใกล้เคียงจาก 
ของดัง้เดิมและส่งเสรมิให้มกีารใช้ประโยชน์ทางสงัคมในปัจจบุนั 
เช่น มีการจดังานพธิกีรรมและเทศกาลตามทีป่รากฏไว้ในหลกัฐาน 
ทางประวัติศาสตร์

๓.ศูนย์การวิจัยระหว่างประเทศส�ำหรับมรดก 
ทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ในภูมิภาคเอเชียแปซิฟิกเป็น 
หน่วยงานที่ค้นคว้าวิจัย สถานการณ์ปัจจุบันของมรดกทาง 
วัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ โดยเฉพาะวัฒนธรรมที่จ�ำเป็น 
ต้องอนุรักษ์อย่างเร่งด่วน สร้างการมีส่วนร่วมในการท�ำงาน 
ร่วมกันระหว่างประเทศในเอเชียแปซิฟิก และสนับสนุนการ
ด�ำเนินงานตามอนุสัญญาว่าด้วยการสงวนรักษามรดกทาง
วัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ของยูเนสโก

การแลกเปลี่ยนเรียนรู้เรื่องการบริหารจัดการและ
การปกป้องคุม้ครองมรดกภมูปัิญญาทางวฒันธรรมของประเทศ
ญีปุ่น่ครัง้นี ้ได้สะท้อนและสร้างความตระหนกัถงึการด�ำเนนิงาน
ของประเทศไทยที่จะต้องสนับสนุนส่งเสริมให้หน่วยงานจาก 
ทกุภาคส่วน ไม่ว่าจะเป็นภาครฐั ภาคเอกชน และภาคประชาชน
เกดิความร่วมมืออย่างชัดเจนและกว้างขวางยิง่ขึน้ ในการร่วมกนั 
อนุรักษ์ คุ้มครอง พัฒนาและต่อยอดมรดกภูมิปัญญาทาง
วัฒนธรรมตั้งแต่ระดับชุมชน ท้องถ่ิน ไปจนถึงระดับชาติ เพ่ือ
ให้เกิดผลอย่างเป็นรูปธรรม และยั่งยืน นอกจากนี้ประเทศไทย 
ควรเร่งผลักดันการตรากฎหมายว่าด้วยการคุ ้มครองมรดก
ภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมหรือมรดกทางวัฒนธรรมท่ีจับต้อง 
ไม่ได ้เพื่อให้เป ็นมาตรการและเครื่องมือท่ีส�ำคัญส�ำหรับ 
ภาครัฐ ท้องถิ่นและประชาชนในการคุ้มครองมรดกภูมิปัญญา
ทางวัฒนธรรมของตนต่อไป

ทั้งน้ี รายงานผลการแลกเปลี่ยนเรียนรู้การบริหาร
จัดการมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมระหว่างกรมส่งเสริม
วัฒนธรรมและประเทศญี่ปุ ่นข้างต้น ท่านที่สนใจสามารถ
ดาวน์โหลดฉบับเต็มได้จากเว็บไซต์ www.culture.go.th/ 
subculture4

นิทรรศการ “การอนุรักษ์ทรัพย์สินทางวัฒนธรรม
ด้วยเทคนิคแบบดั้งเดิมของญี่ปุ่น”

ภาพจ�ำลองวิถีชีวิตในพระราชวัง เมืองนารา

เรียนรู้การศึกษาวิจัยการสร้างแบบจ�ำลอง
ศาลาว่าการของพระจักรพรรดิ เมืองนารา

http://www.culture.go.th


112

สวธ. ชูสาระคณุค่า 
สบืสานประเพณสีงกรานต์ 

เป็นประจ�ำทุกปีเมื่อประเพณีสงกรานต์เวียนมา 
อีกครั้งโดย กระทรวงวัฒนธรรม กรมส่งเสริมวัฒนธรรม  
(สวธ.) ได้จัดให้มีกิจกรรมส่งเสริมคุณค่าสาระ เพื่อสืบสาน 
ประเพณีอันงดงามนี้ให้คงอยู่อย่างถูกต้อง ทั้งในส่วนกลางและ
ส่วนภูมิภาค ซึ่งได้รับความสนใจจากประชาชนทุกเพศทุกวัย 
เข้าร่วมกิจกรรมแบบไทยเราอย่างล้นหลาม ไม่ว่าจะเป็น 
การจดังาน “สงกรานต์เมษาผ้าขาวม้ารวมไทย อสีานโฮแซว”  
โดย นายปรีชา กันธิยะ ปลัดกระทรวงวัฒนธรรม เปิดเผยว่า 
การจัดงานสงกรานต์ที่สยามสแควร์ในปีนี้ กระทรวงวัฒนธรรม  
โดย กรมส่งเสริมวัฒนธรรม ได้รับความร่วมมืออย่างดียิ่งจาก 
จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย ด�ำเนินการจัดงานสงกรานต์ให้คง 
ความงดงามตามแบบแผนของประเพณีไทย ในชื่อ “สงกรานต์ 
เมษาผ้าขาวม้ารวมไทย อีสาน โฮแซว” ขึ้น เพื่อให้คนไทย
และชาวต่างชาติได้สัมผัสบรรยากาศงานสงกรานต์ที่ถูกต้อง 
ตามประเพณี โดยในปีนี้  เป ็นการจัดงานสงกรานต ์ใน 
บรรยากาศของภาคอีสาน ผสมผสานมนต ์ เสน ่ห ์ของ 
ผ้าขาวม้าไทย ซึ่งจัดขึ้นเมื่อวันที่ ๑๓ – ๑๕ เมษายน ๒๕๕๗  
ณ ใจกลางสยามสแควร์

ในการนี้ นายชาย นครชัย อธิบดีกรมส่งเสริม
วฒันธรรม ได้กล่าวถงึความส�ำเรจ็ในการจดังานว่า ผูเ้ข้าร่วมงาน 
ต่างได้สัมผัสกับขบวนแห่มหาสงกรานต์ที่รวมเอกลักษณ์ 
ประเพณีสงกรานต์ของภาคอีสานไว้ในพาเหรดที่ตระการตา  
นอกจากนี้ประชาชนยังได้มีส ่วนร่วมในกิจกรรมที่สืบสาน
ประเพณวีฒันธรรม ถ่ายทอดคุณค่าความส�ำคัญของภมิูปัญญาไทย  
เช่น การสรงน�ำ้พระ การรดน�ำ้ขอพร ผูใ้หญ่  นทิรรศการชดุรดน�ำ้
ขอพรสี่ภาค  การแสดงทางวัฒนธรรมที่สนุกสนานและสวยงาม  
โดยเป็นการจดังานทีส่ร้างสรรค์ให้เป็นสงกรานต์สีขาว เล่นสาดน�ำ้ 
กนัอย่างสภุาพ  แต่งกายอย่างเหมาะสม เน้นเรือ่งความปลอดภยั  
ไร้แป้งและแอลกอฮอล์

ปริทรรศนปริทรรศน
วัฒนธรรม
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ส�ำหรับในส่วนภูมิภาค สวธ. ได้จัดโครงการ “สืบฮีต  
สานฮอยป๋าเวณี ปี๋ใหม่เมือง เวียงกุมกาม” ขึ้น เมื่อวันที่  
๑๓ – ๑๕ เมษายน ๒๕๕๗ ในบรเิวณพืน้ทีว่ดัช้างค�ำ้ เวียงกมุกาม  
อ�ำเภอสารภี จังหวัดเชียงใหม่ เพื่อฟื้นฟูและเผยแพร่มรดก
ภูมิป ัญญาทางวัฒนธรรมด้านประเพณีสงกรานต์ล ้านนา  
ทีก่่อให้เกดิความภาคภมูใิจกบัชุมชนเวยีงกมุกาม และสนบัสนนุ
ให้เกดิการตระหนักรูใ้นคุณค่าและสาระประเพณท้ีองถิน่ทีแ่ท้จรงิ  
รวมทั้งได้เผยแพร่ภาพลักษณ์ที่ดีของประเพณีล้านนา ให้เป็นที่
รับรู้อย่างกว้างขวางต่อนักท่องเที่ยวชาวไทยและต่างประเทศ
ที่ได้เดินทางมาร่วมเทศกาลสงกรานต์ในพื้นที่จังหวัดเชียงใหม่  
โดยมนีายด�ำรงค์ ทองสม  รองอธิบดีกรมส่งเสริมวัฒนธรรม 
เป็นประธานเปิดงาน

ภายในงานได้จัดกิจกรรมสาธิตต่างๆ เช่น การท�ำ 
เครื่องสักการะ การท�ำอาหารพ้ืนเมือง การดาครัวด�ำหัว  
การแต่งดาสะตวงส่งเคราะห์ปีใหม่ การท�ำโคมท�ำตุง การนวด
ล้านนา การจัดขันโตก เป็นต้น และมีการจ�ำลองบรรยากาศ
กาดหมั้ว ผู ้ เข ้าชมงานได้สัมผัสกับวิถีชีวิตการกินอยู ่ของ 
ชาวล้านนา ประกอบกบัชมการแสดงต่างๆ ทีอ่่อนช้อยของเมืองเหนอื 
ทั้งการแสดงสล้อ ซอ ซึง การแสดงฟ้อนพื้นเมือง การแสดงของ 
ชุมชนเวียงกุมกาม และกลองสะบัดชัย นอกจากนั้นแล้วยังได้ 
เชิญชวนให้ผู ้สนใจและนักท่องเที่ยว ร่วมท�ำเครื่องสักการะ  
ก่อกองเจดีย์ทราย การแต่งหย้องไม้ค�้ำสะหลี นอกจากจะได้

สร้างสรรค์ผลงานแล้วสิง่ส�ำคญัท่ีทกุคนได้รบักลบัไปกค็อืความรู้ 
และความภาคภมูใิจในศลิปวัฒนธรรมของชาวล้านนาทีส่บืทอด
มาอย่างยาวนาน		

และอีกหนึ่งกิจกรรมท่ีกรมส่งเสริมวัฒนธรรม ได้ให ้
ความส�ำคัญเสมอมาในช่วงประเพณีสงกรานต์ก็คือการจัด 
งานรดน�้ำขอพรศิลปินแห่งชาติ ผู ้มีผลงานดีเด ่นทาง 
ด้านวฒันธรรม และผูบ้รหิารงานวฒันธรรม เนือ่งในเทศกาล 
สงกรานต์ ประจ�ำปี พ.ศ.๒๕๕๗ การจัดกิจกรรมดังกล่าว
เพื่อเป็นต้นแบบของเทศกาลสงกรานต์ปีใหม่ไทย มุ่งส่งเสริม
ให้ประชาชนได้ตระหนักถึงคุณค่าความงดงามของประเพณี
สงกรานต์ตามแบบวิถีไทย โดยการรดน�้ำขอพรผู ้ใหญ่นั้น  
ถือเป็นการแสดงมุทิตาจิตสะท้อนถึงความกตัญญูกตเวที  
ก่อให้เกิดสิริมงคลแก่ชีวิตโดยพรที่ได้รับจากผู้ใหญ่ช่วยสร้าง 
ขวัญและก�ำลังใจในการด�ำเนินชีวิต  

กรมส่งเสริมวัฒนธรรม มุ่งหวังให้การจัดกิจกรรมที่
ดีงามเหล่านี้ ได้รับการสืบสานจากคนรุ่นใหม่ ซึ่งเป็นพลังส�ำคัญ
ที่จะผลักดันให้สาระคุณค่าของวิถีประเพณีอันดีงามของไทย   
ได้รบัการส่งต่ออย่างถกูต้อง เป็นแบบอย่างให้คนรุน่หลงัได้น�ำไป 
ปฏิบัติสืบต่อไป
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กระทรวงวฒันธรรมจัดงานฉลอง
วนัสถาปนากรงุรัตนโกสินทร์ ๒๓๒ ปี

กระทรวงวัฒนธรรมจัดงานใต้ร ่มพระบารมี  
๒๓๒ ปี กรุงรัตนโกสินทร์ขึ้น เมื่อวันที่ ๑๙ – ๒๑ เมษายน 
๒๕๕๗  ณ บรเิวณท้องสนามหลวง เพือ่ร�ำลกึถงึวนัสถาปนา
กรงุรตันโกสนิทร์ เมือ่วนัที ่๒๑ เมษายน ๒๓๒๕ ซึง่เป็นวนัท่ี 
พระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ ้าจุฬาโลกมหาราช  
ทรงโปรดเกล ้าฯ ให ้ จัดพระราชพิธีฝ ังเสาหลักเมือง
กรุงเทพมหานคร และทรงสถาปนาเป็นเมืองหลวงของ
ประเทศไทย โดยได้จัดงานและเฉลิมฉลองวันคล้าย 
วันสถาปนากรุงรัตนโกสินทร์ และเฉลิมพระเกียรติสมเด็จ
พระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี เนื่องในโอกาส
มหามงคลเฉลมิพระชนมพรรษา ๕ รอบ ในวนัที ่๒ เมษายน 
๒๕๕๗ ส�ำหรับการจัดงานในปีนี้ ได้มุ ่งเน้นการเรียนรู ้
ความเป็นมาและประวัติศาสตร์ของกรุงเทพมหานครและ
ประเทศไทย โดยแสดงถึงวิวัฒนาการต้ังแต่การสร้างกรุง 
จนถึงป ัจจุบัน และน�ำรากวัฒนธรรมของดีบ ้านฉัน 
จากท่ัวประเทศ ที่เป็นมรดกทางศิลปวัฒนธรรมท้องถิ่น  
และของชาติ มาต่อยอดและน�ำเสนออย่างสร้างสรรค์
อีกทั้งยังเป็นการเพิ่มรายได้จากการส่งเสริมวัฒนธรรม 
เพื่อการท่องเที่ยว 

ภายในงานมีการจัดกิจกรรมที่น่าสนใจมากมาย 
อาทิ การบวงสรวงสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลก และ
ศาลหลักเมอืง การจัดสักการะพระบรมฉายาลักษณ์ ๙ รชักาล 
การสาธิตกีฬาและการละเล่นพื้นบ้าน ขนมและอาหารไทย  
การแสดงทางวฒันธรรม การฉายภาพยนตร์ย้อนยคุ การสาธติ 
กีฬาพ้ืนบ้านว่าวไทย การจ�ำหน่ายสินค้าทางวัฒนธรรม 
และทีพ่เิศษกว่าทกุปีทีผ่่านมาคอืการจัดริว้ขบวนเอกลกัษณ์
ยุครัตน์โกสินทร์จาก ๗๖ จังหวัด การประกวดกุลสตรีศรี
รัตนโกสินทร์ และการแสดงแสง สี เสียง “รัตนโกสินทร์ 
๒๓๒ ปี” 

กรุงเทพมหานคร เมืองหลวงของประเทศไทยที่
มีอายุมายาวนาน เป็นมหานครที่มีความโดดเด่นแห่งหนึ่ง 
ของโลก ด้วยศิลปวัฒนธรรมท่ีวิจิตรงดงาม อัธยาศัยไมตรี
ของผู้คนที่เป็นมิตร และสีสันความทันสมัยที่ไม่แพ้ชาติใด 
ในโลก ท�ำให้กรงุเทพมหานครยงัคงเป็นดนิแดนทีน่กัท่องเทีย่ว 
จากทั่วโลกให้ความสนใจและหลั่งไหลมาไม่ขาดสาย สมกับ 
เป็นมหานครที่ติดอันดับเมืองท่องเที่ยวที่ดีที่สุดในโลก
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พระเจ้าพี่นางเธอ เจ้าฟ้ากัลยาณิวัฒนา กรมหลวงนราธิวาส
ราชนครินทร์ โดยมี นางพิมพ์รวี วัฒนวรางกูร รองอธิบดี 
กรมส่งเสริมวัฒนธรรม นายจุมพจน์ เช้ือสาย เลขาธิการทุน
ส่งเสริมดนตรีคลาสสิกในพระอุปถัมภ์ฯ และคณะกรรมการฯ  
เฝ้ารับเสด็จ เมื่อวันที่ ๑๖ พฤษภาคม ๒๕๕๗ ณ หอประชุมเล็ก 
ศูนย์วัฒนธรรมแห่งประเทศไทย

กรมส่งเสริมวัฒนธรรม (สวธ.) ร ่วมกับ ทุนส่ง
เสริมดนตรีคลาสสิกในพระอุปถัมภ์ฯ จัดการแสดงดนตรี
คลาสสิก ประจ�ำปี ๒๕๕๗ บรรเลงโดย Mr.Tomasz Her-
but นักเปียโนชื่อดังระดับแนวหน้าของโลกชาวโปแลนด์ ที่
มีความสามารถโดดเด ่นด ้านเป ียโน และถือได ้ว ่าเป ็น 
สุดยอดนักเปียโนชาวโปแลนด์ ที่สามารถถ่ายทอดบทเพลง 
ของโชแปงได้ไพเราะและโรแมนติกมากที่สุดคนหนึ่งของโลก 

เปิดบ้านศลิปินแห่งชาติ บัวซอน ถนอมบุญ  สวธ. มอบโล่ร้านเกมสีขาว ระดับ ๓ ดาว

การแสดงดนตรีคลาสสิค PIANO RECITAL 

พระเจ ้าวรวงศ ์ เธอ พระองค ์ เจ ้าโสมสวลี  
พระวรราชาทินัดดามาตุ เสด็จฯ ทอดพระเนตรนิทรรศการ
และการแสดงดนตรีคลาสสิกร�ำลึกพระกรุณาธิคุณสมเด็จ

เมือ่วนัพฤหสับดีที ่๑๕ พฤษภาคม ๒๕๕๗ นางพมิพ์รวี 
วฒันวรางกรู รองอธบิดกีรมส่งเสรมิวฒันธรรม เป็นประธาน 
ในพิธีเปิดบ้านศิลปินแห่งชาติ นางบัวซอน ถนอมบุญ  
สาขาศิลปะการแสดง (การแสดงพืน้บ้าน – ขบัซอ) พทุธศกัราช 
๒๕๕๕ ณ อ�ำเภอพร้าว จังหวัดเชียงใหม่ ซึ่งนับเป็นบ้านศิลปิน
แห่งชาติหลังที่ ๑๙ ซึ่งมีจุดมุ ่งหมายให้เป็นแหล่งถ่ายทอด 
การเรยีนรูภ้มูปัิญญาล้านนาด้านการขบัซอและจ๊อยแบบดัง้เดมิ 
ให้แก่นักเรียน นักศึกษา เยาวชน และผู้ที่สนใจเรียนขับซอ  
เป็นครภูมิูปัญญาพืน้บ้านทีถ่่ายทอดองค์ความรู ้ทัง้ในเชงิศาสตร์
และศิลป์ของบทกวีพ้ืนบ้านล้านนาให้แก่เยาวชนรุ่นหลัง จึงนับ
เป็นประโยชน์อย่างยิ่งต่อนักเรียน นักศึกษา เยาวชนและผู้ที่
สนใจศึกษาการขบัซอและจ๊อยแบบดัง้เดมิ และเชือ่ว่าบ้านศลิปิน
แห่งชาติหลงันี ้จะเป็นแหล่งเรยีนรู ้ทีย่งัคงสร้างสรรค์และสบืสาน 
ภูมิปัญญาล้านนาด้านการขับซอและจ๊อยแบบดั้งเดิมให้ย่ังยืน 
ต่อไป

นายด�ำรงค์  ทองสม  รองอธบิดกีรมส่งเสรมิวฒันธรรม  
เป็นประธานในพธิมีอบโล่เกยีรตคิณุและเกยีรตบิตัร แก่ผูป้ระกอบ 
กจิการร้านเกมสขีาว เพือ่เยาวชน ประจ�ำปี ๒๕๕๖  เม่ือวันที ่๒๓  
เมษายน ๒๕๕๗

กรมส่งเสริมวัฒนธรรม (สวธ.) โดยส�ำนักพิจารณา
ภาพยนตร์และวีดิทัศน์ ก�ำกับดูและเรื่องการออกใบอนุญาต
ส�ำหรับผู้ประกอบกิจการภาพยนตร์และวีดิทัศน์ ตาม พ.ร.บ. 
ภาพยนตร์และวีดิทัศน์ พ.ศ. ๒๕๕๑ ได้ด�ำเนินโครงการ  
“ร้านเกมสขีาวเพือ่เยาวชน” อย่างต่อเนือ่งตัง้แต่ปี ๒๕๕๑ ทัง้ใน 
ส่วนกลางและส่วนภูมิภาค เพื่อส่งเสริม สนับสนุนให้ผู้ประกอบ
กิจการร้านเกมได้มีส่วนร่วมในการรับผิดชอบต่อสังคม และ
พัฒนาร้านเกมให้เป็นแหล่งเรียนรู ้ตามอัธยาศัย ปลอดภัย 
สร้างสรรค์ ส�ำหรับเด็ก เยาวชนและประชาชนในอนาคตต่อไป 
ทัง้นีร้้านเกมทีส่มัครเข้าร่วมโครงการร้านเกมสีขาวฯ จะต้องได้รบั 
การตรวจประเมินตามหลักเกณฑ์ที่ก�ำหนด
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นิทานโบราณภาคอีสาน 
ลันนา เจริญสิทธิชัย
สำ�นักพิมพ์โป๊ยเซียน, ๒๕๕๔

จากยายอีสานถึงหลานฝรั่ง 
สิริวธู วงศโภชย์

นานมีบุ๊คส์พับลิเคชั่นส์, ๒๕๕๕

ประเพณีสิบสองเดือน 
โชติ ศรีสุวรรณ
บริษัทสถาพรบุ๊คส์, ๒๕๕๓

หนังสือนิทานโบราณภาคอีสานเล่มนี้ นักปราชญ์อีสานได้บันทึกไว้เป็นค�ำกลอน
ภาษาไทยอีสาน บางเรื่องไม่ปรากฏชื่อผู้แต่ง ผู้เขียนจึงเรียบเรียงขึ้นใหม่เป็นภาษาไทยกลาง
เพื่อความสะดวกในการอ่าน ซึ่งส่วนมากเป็นนิทานชาดกท่ีเชื่อว่าเป็นเร่ืองของพระพุทธเจ้า
เสวยชาติเป็นคนหรือสัตว์ต่างๆ ใน ๕๐ ชาติ ทุกเรื่องจบลงด้วยคติสอนใจให้รู้ว่า ท�ำดีได้ด ี
ท�ำชัว่ได้ชัว่ หนงัสอืเล่มนีเ้หมาะสมอย่างมากทีจ่ะไปอยูต่ามห้องสมดุของโรงเรยีน เพราะเป็น
คติสอนใจทั้งเด็กและผู้ใหญ่ได้เป็นอย่างดี

หนงัสอืสารคดี จากยายอีสานถงึหลานฝรัง่ เล่มนี ้สะท้อนถงึความรกัความผกูพนั 
ระหว่าง “ยาย” อีสาน กับ “หลาน” ฝรั่ง ได้อย่างน่าประทับใจ และยังมุ่งเน้นค�ำสอนจาก
ผู้ใหญ่ถึงเด็กตามอย่างวัฒนธรรมไทยแท้ด้ังเดิม คือจากใจคุณยายผู้ผ่านโลกมามากถึง 
หลานฝรั่งซึ่งก�ำเนิดลืมตามาดูโลกภายหลัง ในฐานะผู้ “อาบน�้ำร้อนมาก่อนเจ้า ข้าเข้าใจ” 
หรือตามค�ำโบราณว่า “เดินตามหลังผู ้ใหญ่หมาไม่กัด” สาระหลักของหนังสือเล่มนี ้
มุ่งให้เยาวชนรุ่นหลังมีความรักและตระหนักในชาติก�ำเนิดและถิ่นฐานบ้านเกิดของตัวเอง  
ผ่านการด�ำรงรักษาศิลปวัฒนธรรมและภูมิปัญญาท่ีบรรพชนอีสานได้สั่งสอนหรือปฏิบัติ
สืบทอดต่อกันมา ไม่ว่าจะไปเติบโตอยู่แห่งหนต�ำบลใดในโลกกว้างก็ตาม

หนังสือเล่มนี้น�ำเสนอประเพณีไทยสิบสองเดือน ซึ่งเป็นการเรียนรู้แบบบูรณาการ 
เข้าใจง่าย เรียนรู้วิถีชีวิตและภูมิปัญญาไทย โดยผ่านตัวละครต่างๆ ให้ผู้สนใจแลเห็นคุณค่า
และความส�ำคัญของประเพณีงานบุญของภูมิปัญญาชาวอีสานท่ีได้ปฏิบัติสืบต่อกันมา 
ในโอกาสต่างๆ ทั้งสิบสองเดือนในแต่ละปี ล้วนเป็นประเพณีที่ส่งเสริมให้คนในชุมชน 
ได้ออกมาร่วมกิจกรรมพบปะสังสรรค์เพื่อความสนุกสนานรื่นเริง และเพื่อความสามัคคีของ
คนในท้องถิ่น ซึ่งเป็นการสืบทอดสิ่งที่ดีงามมาจวบจนปัจจุบัน
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ผู้ไท ลูกแถน 
สุเทพ ไชยขันธุ์
สำ�นักพิมพ์สุขภาพใจ, ๒๕๕๖

อีสานบ้านเฮา
วีระศักดิ์ จันทร์ส่งแสง

สำ�นักพิมพ์สารคดี, ๒๕๕๕

ผญา ปรัชญาการดำ�เนินชีวิตอันล้ำ�ค่าของชาวอีสาน
สำ�ลี รักสุทธี
สำ�นักพิมพ์พัฒนาศึกษา, ๒๕๕๖

หนังสือเล่มนี้รวบรวมประวัติความเป็นมาของผู้ไท อีกทั้งยังได้ขยายมุมมอง
ในเรื่องของผู้ไทนานาชาติ และน�ำเสนอเรื่องราวอัตลักษณ์อันโดดเด่นของชาวผู้ไท 
ในหลายๆ ด้าน ไม่ว่าจะเป็นการฟ้อนผู้ไท การแต่งกาย การแต่งงานที่มีพ่อล่าม 
แม่ล่าม การสร้างบ้านเรือน เหล่านี้เป็นต้น อ่านแล้วจะได้รู้จักวัฒนธรรมของชาวผู้ไท
อย่างลึกซึ้งยิ่งขึ้น

อสีาน ดนิแดนทีร่าบสงูซึง่มีพืน้ทีม่ากถงึหนึง่ในสามของประเทศ เป็นท่ีรวมของ 
คนหลากชาติพันธุ ์ผู ้มีส�ำเนียงภาษาโดดเด่นเอกลักษณ์ รวมถึงประเพณีความเชื่อ 
อันงดงามที่แฝงอยู ่ในวิถีชีวิตอันเรียบง่าย แต่ภาพจ�ำของคนอีสานในความคิด 
ของคนส่วนใหญ่ คือภาพความแร้นแค้นและยากจน “อีสานบ้านเฮา” เป็นงานเขียน 
ที่ถักทอภาพชีวิตจากแง่มุมหลากหลายที่เกิดขึ้นบนแผ่นดินอีสานตั้งแต่เรื่องของ 
สิง่แวดล้อม ธรรมชาต ิประเพณ ีและค่านยิมใหม่ทีก่�ำลงัเกดิขึน้ ด้วยถ้อยส�ำนวนสละสลวย  
และการเล่าเรื่องอันเป็นแนวทางเฉพาะตัวของผู้เขียน  

หนงัสอื “ผญา” ปรชัญาการด�ำเนนิชวีติอนัล�ำ้ค่าของชาวอสีาน เล่มนีผู้เ้ขยีนได้ 
รวบรวมผญาซึ่งเป็นภูมิปัญญา เป็นมรดกทางความคิด เป็นแบบอย่างการสร้างสรรค์ 
ทางภาษาอันล�้ำค่าของชาวอีสาน ซึ่งต้องใช้ความเพียรพยายามอย่างมากในการเสาะ
แสวงหา ศึกษา ค้นคว้า หาจากเอกสารที่เกี่ยวข้อง ซึ่งเดิมนั้นกระจัดกระจายอยู่ตาม
แหล่งต่างๆ น�ำมาจดัหมวดหมูใ่หม่และรวมไว้เป็นรปูเล่มเดยีวกนั เพือ่ให้ง่ายแก่การศกึษา
ค้นคว้าของคนรุ่นต่อไป 
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ปฏิทินวัฒนธรรม ๒๕๕๗
คอนเสิร์ตการกุศลไทย – ญี่ปุ่น 
เพื่อเด็กและเยาวชน 

ณ หอประชุมเล็ก 
ศูนย์วัฒนธรรมแห่งประเทศไทย

จัดโดย สมาคมพัฒนาเด็กและเยาวชน

๑ ก.ค.

โครงการเสริมสร้างความสัมพันธ์กับ
ศิลปินแห่งชาติ ผู้ทรงคุณวุฒ ิ
ทางวัฒนธรรม และผู้มีผลงานดีเด่น 
ทางด้านวัฒนธรรม กิจกรรมเยี่ยมบ้าน
ศิลปินแห่งชาติ และผู้มีผลงานดีเด่น 
ทางด้านวัฒนธรรม   
รายชื่อดังนี้
- ศิลปินแห่งชาต ินายฉลาด  ส่งเสริม  
- ผู้มีผลงานดีเด่นฯ นายณรงค์  พงษ์ภาพ  	  
  นางคำ�ปุน  ศรีใส  นายทินกร  อัตไพบูลย์   
  นายประดับ  ก้อนแก้ว  นายดวง  วังสาลุน   
  นางปล่ังศรี  มูลศาสตร์  นางผ่องศรี  ทองหล่อ   
  พระครูพิพิธประชานาถ

จังหวัดนครราชสีมา อุบลราชธานี และสุรินทร์

จัดโดย กรมส่งเสริมวัฒนธรรม

๒ – ๗ ก.ค.

แถลงข่าวการแสดงคอนเสิร์ต 
“๑๐๐ ปี กาญจนะผลิน” 

ณ หอประชุมเล็ก
ศูนย์วัฒนธรรมแห่งประเทศไทย

จัดโดย กรมส่งเสริมวัฒนธรรม

๑๘ ก.ค.

คอนเสิร์ตเมื่อเพลงพาไป  
@  Sawalee

ณ หอประชุมใหญ่
ศูนย์วัฒนธรรมแห่งประเทศไทย

จัดโดย มูลนิธิอุบลรัตน์ในพระบรมราชินูปถัมภ์  
	 กรมส่งเสริมวัฒนธรรม  
	 และคุณสวลี ผกาพันธุ์

๒๖ – ๒๗ ก.ค.

วันภาษาไทยแห่งชาติ ประจำ�ปี ๒๕๕๗ 

ณ หอประชุมใหญ่
ศูนย์วัฒนธรรมแห่งประเทศไทย

จัดโดย กรมส่งเสริมวัฒนธรรม

๒๙ ก.ค.

การประชุมวิชาการทางวัฒนธรรม
ระดับชาติ “วิจัยวัฒนธรรม ครั้งที่ ๔” 
พลังทางวัฒนธรรมในกระแสสังคม
อาเซียน 

ณ โรงแรม ดิ เอมเมอรัลด์ 

จัดโดย กรมส่งเสริมวัฒนธรรม

๑๐ ก.ค.

แถลงข่าวการแสดงละครเวที 
เรื่อง “ในสวนฝัน”

ณ หอประชุมเล็ก
ศูนย์วัฒนธรรมแห่งประเทศไทย

จัดโดย กองทุนส่งเสริมงานวัฒนธรรม 
กรมส่งเสริมวัฒนธรรม

๑๗ ก.ค.

โครงการศูนย์การเรียนรู้ทางวัฒนธรรม
ท้องถิ่นจังหวัดชายแดนภาคใต้

ณ ศูนย์วัฒนธรรมเฉลิมราช ตำ�บลควนชะลิก/    

    ตำ�บลหน้าถ้ำ�

จัดโดย กรมส่งเสริมวัฒนธรรม

๒๑ – ๒๕  ก.ค.

ศิลปินอาเซียนสัญจรสู่ประชาคมอาเซียน 
: สืบสานงานศิลป์ถ่ินมังกรส่ีแคว  
เผยแพร่ศิลปะแห่งลุ่มแม่น้ำ�เจ้าพระยา 

ณ มหาวิทยาลัยราชภัฏนครสวรรค์  

จัดโดย กรมส่งเสริมวัฒนธรรม

๑๖ – ๑๙ ม.ค.

พิธีประกาศวรรณกรรมแห่งชาติ 

ณ ห้องนิทรรศการหมุนวียน 
ศูนย์วัฒนธรรมแห่งประเทศไทย

จัดโดย กองทุนส่งเสริมงานวัฒนธรรม 
กรมส่งเสริมวัฒนธรรม

๒๑ ก.ค.

ศิลปินอาเซียนสัญจรสู่ประชาคมอาเซียน  
: สืบสานงานศิลป์ถิ่นอีสานเมืองดอกบัว
งามเลิศล้ำ�เทียนพรรษา

ณ วิทยาลัยอาชีวศึกษา อุบลราชธานี

จัดโดย กรมส่งเสริมวัฒนธรรม

๑ – ๕ ก.ค.

การแสดงดนตรีเฉลิมพระเกียรติ 
ประจำ�ปี ๒๕๕๗  
The Best from Movies with Artists 
from London’s West End 

ณ หอประชุมใหญ่ 
ศูนย์วัฒนธรรมแห่งประเทศไทย

จัดโดย กรมส่งเสริมวัฒนธรรม

๖ ก.ค.

การสัมมนาเพ่ือสร้างความเข้าใจ 
ในการดำ�เนินงานของเหรัญญิก  
และเลขานุการสภาวัฒนธรรม 
ในเขตกรุงเทพมหานคร  

ณ โรงแรมเจ้าพระยาปาร์ค

จัดโดย กรมส่งเสริมวัฒนธรรม
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การแสดงละครเวทีเรื่อง “ในสวนฝัน”

ณ หอประชุมใหญ่ 
ศูนย์วัฒนธรรมแห่งประเทศไทย

จัดโดย กองทุนส่งเสริมงานวัฒนธรรม 
กรมส่งเสริมวัฒนธรรม

๒ – ๓ ส.ค.

การแสดงดนตรีเฉลิมพระเกียรติ 
ประจำ�ปี ๒๕๕๗ 
Dmitry Sitkovetsky plays Mozart 

ณ หอประชุมใหญ่
ศูนย์วัฒนธรรมแห่งประเทศไทย

จัดโดย กรมส่งเสริมวัฒนธรรม

๘ ส.ค.

ศิลปินอาเซียนสัญจรสู่ประชาคมอาเซียน 
: สืบสานงานศิลป์ถิ่นล้านนา นามล้ำ�ค่า
ศรีนครพิงค์ 

ณ มหาวิทยาลัยเชียงใหม่

จัดโดย กรมส่งเสริมวัฒนธรรม

๑๑ – ๑๕ ส.ค.

ติดตามประเมินผลการดำ�เนินงาน 
ศูนย์วัฒนธรรมเฉลิมราชเมืองท่าบ่อ  
และเมืองโพนพิสัย 

จังหวัดหนองคาย

จัดโดย กรมส่งเสริมวัฒนธรรม

๒๐ – ๒๓ ส.ค. ติดตามประเมินผลการดำ�เนินงาน 
ศูนย์วัฒนธรรมเฉลิมราชควนชะลิก 

จังหวัดนครศรีธรรมราช

จัดโดย กรมส่งเสริมวัฒนธรรม

๒๖ – ๒๘ ส.ค.

การแสดงดนตรีเฉลิมพระเกียรติ 
ประจำ�ปี ๒๕๕๗ : Asean Songs

ณ หอประชุมใหญ่
ศูนย์วัฒนธรรมแห่งประเทศไทย

จัดโดย กรมส่งเสริมวัฒนธรรม

๒๔ ส.ค.

ศิลปินอาเซียนสัญจรสู่ประชาคมอาเซียน  
: สืบสานงานศิลป์ถ่ินแดนใต้ เส้นทางสายไหม
ศรีวิชัยเรืองรุ่ง  

ณ มหาวิทยาลัยทักษิณ  จังหวัดสงขลา

จัดโดย กรมส่งเสริมวัฒนธรรม

๒๓ – ๒๗ ส.ค.

คอนเสิร์ต จีวันแบนด์ ‘สู่จิตเกษม’ 
โครงการอนุสรณียบูชา ๑๐๑  
สมเด็จพระญาณสังวร  
สมเด็จพระสังฆราช 
สกลมหาสังฆปริณายก 

ณ โรงละครสำ�นักพระราชวัง 
สนามเสือป่า

๑๗ ส.ค.

พิธีเปิดศูนย์วัฒนธรรมเฉลิมราช 
ตำ�บลหน้าถ้ำ� จังหวัดยะลา 

จังหวัดยะลา

จัดโดย กรมส่งเสริมวัฒนธรรม

๑๔ – ๑๖ ส.ค.

โครงการถ่ายทอดงานศิลป์
กับศิลปินแห่งชาติ ๒๕๕๗ 

ณ หออัครศิลปิน 

จัดโดย กรมส่งเสริมวัฒนธรรม

๗ – ๘ ก.ย.

โครงการศูนย์การเรียนรู้ทางวัฒนธรรม
ท้องถิ่นจังหวัดชายแดนภาคใต้ 

ณ ศูนย์วัฒนธรรมเฉลิมราช
ตำ�บลควนชะลิก  
จังหวัดนครศรีธรรมราช

จัดโดย กรมส่งเสริมวัฒนธรรม

๗ – ๙ ก.ย.

พิธีประกาศขึ้นทะเบียนมรดก
ภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ 
ประจำ�ปีพุทธศักราช ๒๕๕๗

ณ หอประชุมเล็ก
ศูนย์วัฒนธรรมแห่งประเทศไทย

จัดโดย กรมส่งเสริมวัฒนธรรม

๙ – ๑๐ ก.ย.

งานวัฒนธรรมเชื่อมใจชายแดนใต้สันติสุข

ณ สวนสาธารณะเฉลิมพระเกียรติ ๖ รอบ  
   พระชนมพรรษา จังหวัดนราธิวาส 

จัดโดย กรมส่งเสริมวัฒนธรรม

๒๑ – ๒๕ ก.ย.

โครงการเสริมสร้างความสัมพันธ์กับ 
ศิลปินแห่งชาติ ผู้ทรงคุณวุฒ ิ
ทางวัฒนธรรม และผู้มีผลงานดีเด่น 
ทางด้านวัฒนธรรม กิจกรรมเยี่ยมบ้านศิลปิน
แห่งชาติ และผู้มีผลงานดีเด่น 
ทางด้านวัฒนธรรม  
รายชื่อดังนี้
- ศิลปินแห่งชาติ นายกรีพงศ์ เทียมเศวต   
  นางนิตยา  รากแก่น  นายธงชัย  รักปทุม  
  พันโทวิชิต  โห้ไทย นายไพรัช  สังวริบุตร  
  นายสำ�ราญ  เกิดผล นายพินิจ  ฉายสุวรรณ 
- ผู้มีผลงานดีเด่นฯ นายทองคำ�  พันนัทธี  
  นายเลิศศักด์ิ  ปิติวิทยากุล นายสง่า จันทร์ตรี  
  นายน้ำ�ว้า  ร่มโพธิ์ทอง

จังหวัดปทุมธานี พระนครศรีอยุธยา และลพบุรี

จัดโดย กรมส่งเสริมวัฒนธรรม

๑๕ – ๑๙ ก.ย.

โครงการเสริมสร้างความสัมพันธ์กับ 
ศิลปินแห่งชาติ ผู้ทรงคุณวุฒ ิ
ทางวัฒนธรรม และผู้มีผลงานดีเด่น 
ทางด้านวัฒนธรรม กิจกรรมเยี่ยมบ้าน
ศิลปินแห่งชาติ และผู้มีผลงานดีเด่น 
ทางด้านวัฒนธรรม  
รายชื่อดังนี้
- ศิลปินแห่งชาต ินายอ่ิม จิตต์ภักดี   
  นายควน  ทวนยก  นายฉ้ิน  อรมุต   
  นายนครินทร์  ชาทอง นายสุชาติ ทรัพย์สิน 
- ผู้มีผลงานดีเด่นฯ นายอิ่ม จันทร์ชุม
  ศาสตราจารย์สุทธิวงศ์ พงศ์ไพบูลย์     
  นายปลื้ม ชูคง  นายชุ่ม สุวรรณทิพย์   
  นายแนบ ทิชินพงศ์  พระเทพสิทธิมงคล

จังหวัดระนอง นครศรีธรรมราช สงขลา  
และพัทลุง

จัดโดย กรมส่งเสริมวัฒนธรรม

๒๓ – ๒๙ ส.ค.
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